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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN 

BESLUIT (EU) 2017/434 VAN DE RAAD 

van 13 februari 2017 

betreffende de ondertekening namens de Unie en de voorlopige toepassing van de 
samenwerkingsovereenkomst inzake partnerschap en ontwikkeling tussen de Europese Unie en 

haar lidstaten, enerzijds, en de Islamitische Republiek Afghanistan, anderzijds 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 37, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name de artikelen 207 en 209, in samenhang 
met artikel 218, lid 5, en artikel 218, lid 8, tweede alinea, 

Gezien het gezamenlijk voorstel van de Europese Commissie en de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor 
buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In november 2011 machtigde de Raad de Commissie en de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor 
buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid om onderhandelingen te openen met de Islamitische Republiek 
Afghanistan over een samenwerkingsovereenkomst inzake partnerschap en ontwikkeling („de overeenkomst”). 

(2)  Na succesvolle onderhandelingen werd de overeenkomst op 2 juli 2015 in Kabul geparafeerd. 

(3)  Artikel 59 voorziet in de voorlopige toepassing van de overeenkomst voorafgaand aan de inwerkingtreding ervan. 

(4)  De overeenkomst moet derhalve namens de Unie worden ondertekend en sommige bepalingen van de 
overeenkomst moeten voorlopig worden toegepast, in afwachting van de voltooiing van de procedures voor de 
sluiting ervan. 

(5)  De ondertekening van de overeenkomst namens de Unie en de voorlopige toepassing tussen de Unie en de 
Islamitische Republiek Afghanistan van delen van de overeenkomst doen geen afbreuk aan de bevoegdheidsver­
deling tussen de Unie en haar lidstaten conform de Verdragen, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De ondertekening namens de Unie van de samenwerkingsovereenkomst inzake partnerschap en ontwikkeling 
tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Islamitische Republiek Afghanistan, anderzijds, wordt 
verleend onder voorbehoud van de sluiting van de overeenkomst. 

2. De tekst van de overeenkomst is aan dit besluit gehecht. 

Artikel 2 

De voorzitter van de Raad wordt gemachtigd de persoon (personen) aan te wijzen die bevoegd is (zijn) de overeenkomst 
namens de Unie te ondertekenen. 
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Artikel 3 

1. In afwachting van de inwerkingtreding van de overeenkomst worden, overeenkomstig artikel 59 van de 
overeenkomst en met inachtneming van de kennisgevingen waarin de overeenkomst voorziet, de volgende delen van de 
overeenkomst voorlopig toegepast tussen de Unie en de Islamitische Republiek Afghanistan, voor zover deze aangele­
genheden betreffen die onder de bevoegdheid van de Unie vallen, waaronder aangelegenheden die vallen onder de 
bevoegdheid van de Unie om een gemeenschappelijk buitenlands- en veiligheidsbeleid te bepalen en uit te voeren: 

a)  artikel 2 (Algemene beginselen); 

b)  artikel 3 (Politieke dialoog); 

c)  artikel 4 (Mensenrechten); 

d)  artikel 5 (Gelijkheid van mannen en vrouwen); 

e)  titel III (Ontwikkelingssamenwerking); 

f)  titel IV (Samenwerking inzake handel en investeringen); 

g)  artikel 28 (Samenwerking inzake migratie); 

h)  titel VII (Regionale samenwerking); 

i)  titel VIII (Institutioneel kader) voor zover de bepalingen van die titel enkel tot doel hebben de voorlopige toepassing 
van de overeenkomst te waarborgen; 

j)  titel IX (Slotbepalingen) voor zover de bepalingen van die titel enkel tot doel hebben de voorlopige toepassing van de 
overeenkomst te waarborgen. 

2. Het secretariaat-generaal van de Raad maakt de datum met ingang waarvan de delen van de overeenkomst als 
bedoeld in lid 1 voorlopig worden toegepast in het Publicatieblad van de Europese Unie bekend. 

Artikel 4 

Dit besluit treedt in werking op de dag na die van de vaststelling ervan. 

Gedaan te Brussel, 13 februari 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
L. GRECH  
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SAMENWERKINGSOVEREENKOMST 

inzake partnerschap en ontwikkeling tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de 
Islamitische Republiek Afghanistan, anderzijds 

HET KONINKRIJK BELGIË, 

DE REPUBLIEK BULGARIJE, 

DE TSJECHISCHE REPUBLIEK, 

HET KONINKRIJK DENEMARKEN, 

DE BONDSREPUBLIEK DUITSLAND, 

DE REPUBLIEK ESTLAND, 

IERLAND, 

DE HELLEENSE REPUBLIEK, 

HET KONINKRIJK SPANJE 

DE FRANSE REPUBLIEK 

DE REPUBLIEK KROATIË, 

DE ITALIAANSE REPUBLIEK, 

DE REPUBLIEK CYPRUS, 

DE REPUBLIEK LETLAND, 

DE REPUBLIEK LITOUWEN, 

HET GROOTHERTOGDOM LUXEMBURG, 

HONGARIJE, 

DE REPUBLIEK MALTA, 

HET KONINKRIJK DER NEDERLANDEN, 

DE REPUBLIEK OOSTENRIJK, 

DE REPUBLIEK POLEN, 

DE PORTUGESE REPUBLIEK, 

ROEMENIË, 

DE REPUBLIEK SLOVENIË, 

DE SLOWAAKSE REPUBLIEK, 

DE REPUBLIEK FINLAND, 

HET KONINKRIJK ZWEDEN, 

HET VERENIGD KONINKRIJK VAN GROOT-BRITTANNIË EN NOORD-IERLAND, 

Verdragsluitende partijen bij het Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie, hierna „de lidstaten” genoemd, en 

DE EUROPESE UNIE, hierna „de Unie” of „de EU”, 

enerzijds, en 

DE ISLAMITISCHE REPUBLIEK AFGHANISTAN, hierna „Afghanistan” genoemd, 

anderzijds, 

hierna gezamenlijk „de partijen” genoemd, 
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OPNIEUW BEVESTIGEND hun engagement voor de soevereiniteit, onafhankelijkheid en territoriale integriteit van 
Afghanistan; 

OPNIEUW BEVESTIGEND hun gehechtheid aan de beginselen van het internationaal recht, de doelstellingen en beginselen 
van het Handvest van de Verenigde Naties, de internationale verdragen en de resoluties van de VN-Veiligheidsraad; 

ERKENNEND de historische, politieke en economische banden tussen de partijen; 

BEVESTIGEND hun verlangen de samenwerking op te drijven op basis van gedeelde waarden en tot wederzijds voordeel; 

OVERWEGENDE de gedeelde beleidsdoelstellingen, waarden en verbintenissen van de partijen, met inbegrip van de 
eerbiediging van de democratische beginselen, de rechtsstaat, de mensenrechten en goed bestuur; 

ERKENNEND dat deze beginselen onlosmakelijk verbonden zijn met ontwikkeling op de lange termijn; 

ERKENNEND dat de bevolking van Afghanistan, bij wege van haar legitieme, democratische instellingen en in het kader 
van de grondwet van Afghanistan, de rechtmatige eigenaar en impulsgever is voor het proces van stabilisering, 
ontwikkeling en democratisering van het land; 

OVERWEGENDE dat de Unie zich ertoe verbindt de inspanningen van Afghanistan te ondersteunen om de ontwikkeling te 
maximaliseren in de loop van het volgende decennium van verandering; 

ONDERSTREPEND de wederzijdse verbintenissen die zijn overeengekomen op de internationale Afghanistan-conferenties 
in Bonn in december 2011, Tokio in juli 2012 en Londen in december 2014; 

OPNIEUW BEVESTIGEND de verbintenis van Afghanistan om zijn bestuur te blijven verbeteren, alsook de verbintenis van 
de Unie om met Afghanistan een duurzame band aan te gaan; 

OVERWEGENDE dat de partijen bijzonder belang hechten aan de omvattende aard van de betrekkingen die zij met deze 
overeenkomst willen bevorderen; 

OPNIEUW BEVESTIGEND hun streven om economische en sociale vooruitgang voor hun bevolking te bevorderen, alsook 
hun voornemen om hun betrekkingen op gebieden van wederzijds belang te consolideren, te verdiepen en te diversi­
fiëren; 

ERKENNEND dat overeenkomstig de grondwet van Afghanistan de emancipatie en de volledige deelname van vrouwen op 
gelijke basis in alle geledingen van de maatschappij, met inbegrip van participatie in de beleidsvorming in het politieke 
proces op alle niveaus, fundamenteel zijn voor de verwezenlijking van gelijkheid en vrede; 

ERKENNEND het belang van ontwikkelingssamenwerking met ontwikkelingslanden, speciaal lage-inkomenslanden, landen 
die zich in de nasleep van een conflict bevinden, en landen zonder toegang tot de zee, met het oog op hun duurzame 
economische groei en ontwikkeling, voor een tijdige en volledige verwezenlijking van internationaal overeengekomen 
ontwikkelingsdoeleinden, met inbegrip van de millenniumdoelstellingen voor ontwikkeling van de VN en eventuele 
daarop volgende ontwikkelingsijkpunten die voor Afghanistan zijn vastgesteld, en voor een betere integratie van 
Afghanistan in de regio; 

ERKENNEND dat doeltreffende maatregelen getroffen moeten worden om de integriteit en verantwoordingsplicht te 
bevorderen, het correcte gebruik van overheidsmiddelen te garanderen en de corruptie te bestrijden; 

ERKENNEND dat meer samenwerking tussen de partijen steun moet bieden aan de capaciteit van Afghanistan om de 
kwaliteit van zijn administratie en bestuur te verbeteren, alsook de transparantie en doeltreffendheid van het beheer van 
de overheidsfinanciën; 

OPNIEUW BEVESTIGEND het belang van coördinatie in de relevante regionale en multilaterale fora, meer bepaald wat 
betreft de aanpak door de partijen van mondiale problemen en regionale economische samenwerking; 

ERKENNEND dat terrorisme een bedreiging is voor hun bevolkingen en hun gemeenschappelijke veiligheid, en 
uitdrukking gevend aan hun volledige engagement voor de bestrijding van alle vormen van terrorisme, voor het 
opzetten van doeltreffende internationale samenwerking en instrumenten voor de uitbanning van terrorisme overeen­
komstig het internationaal recht, met inbegrip van de mensenrechten en het humanitaire recht; 

OPNIEUW BEVESTIGEND hun gezamenlijk engagement voor de bestrijding van de georganiseerde misdaad, met inbegrip 
van mensenhandel, migrantensmokkel en drugshandel, ook door middel van regionale en internationale mechanismen; 
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ERKENNEND de bedreiging voor de gezondheid en de veiligheid die uitgaat van verboden verdovende middelen en de 
noodzaak van een gecoördineerde regionale en internationale samenwerking om de teelt, productie, facilitering en 
consumptie van, handel in en vraag naar drugs alsook het oneigenlijke gebruik van drugsprecursoren tegen te gaan, en 
tevens erkennend het belang van alternatieve middelen van bestaan voor de papavertelers in dit verband; 

ERKENNEND de noodzaak om internationale ontwapenings- en non-proliferatieverbintenissen te respecteren; 

OVERWEGENDE dat het Internationaal Strafhof een belangrijke ontwikkeling voor vrede en internationale gerechtigheid 
is, waarmee wordt gestreefd naar effectieve vervolging van de ernstigste misdrijven die de internationale gemeenschap 
aangaan; 

ERKENNEND dat handel en buitenlandse directe investeringen een aanzienlijke rol zullen spelen in de ontwikkeling van 
Afghanistan en dat de partijen bijzonder belang hechten aan de beginselen en voorschriften van de internationale 
handel, die onder meer zijn vervat in de Overeenkomst tot oprichting van de Wereldhandelsorganisatie (WTO); 

UITDRUKKING GEVEND aan hun volledig engagement om duurzame ontwikkeling over de hele lijn te bevorderen, met 
inbegrip van milieubescherming en doeltreffende samenwerking voor de aanpak van de klimaatverandering, alsook de 
doeltreffende bevordering en tenuitvoerlegging van internationaal erkende arbeidsnormen; 

ONDERSTREPEND het belang van samenwerking inzake migratie, 

ERKENNEND dat bijzondere aandacht nodig is voor de situatie en de grondrechten van vluchtelingen en intern 
ontheemden, met inbegrip van hun veilige, ordelijke en vrijwillige terugkeer; 

WIJZEND op het feit dat, als de partijen in het kader van deze overeenkomst besluiten tot het aangaan van specifieke 
overeenkomsten op het gebied van vrijheid, veiligheid en recht, die door de Unie zouden worden gesloten krachtens titel 
V van het derde deel van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, de bepalingen van dergelijke 
toekomstige specifieke overeenkomsten niet bindend zullen zijn voor het Verenigd Koninkrijk en/of Ierland, tenzij de 
Unie, samen met het Verenigd Koninkrijk en/of Ierland wat betreft hun respectieve vorige bilaterale betrekkingen, 
Afghanistan ervan in kennis stelt dat het Verenigd Koninkrijk en/of Ierland gebonden zijn door dergelijke toekomstige 
specifieke overeenkomsten als deel van de Unie, overeenkomstig Protocol nr. 21 betreffende de positie van het Verenigd 
Koninkrijk en Ierland ten aanzien van de ruimte van vrijheid, veiligheid en recht, dat aan het Verdrag betreffende de 
Europese Unie en het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie is gehecht. Evenzo zijn latere interne 
maatregelen van de Unie die met het oog op de uitvoering van deze overeenkomst krachtens voornoemde titel V zouden 
worden genomen, niet bindend voor het Verenigd Koninkrijk en/of Ierland, tenzij deze laatsten hun wens te kennen 
hebben gegeven deel te nemen aan deze maatregelen of deze te aanvaarden overeenkomstig Protocol nr. 21. Voorts 
wijzende op het feit dat dergelijke toekomstige overeenkomsten of dergelijke latere interne maatregelen van de Unie 
zouden komen te vallen onder Protocol nr. 22 betreffende de positie van Denemarken dat gehecht is aan voornoemde 
Verdragen, 

ZIJN HET VOLGENDE OVEREENGEKOMEN: 

TITEL I 

AARD EN TOEPASSINGSGEBIED 

Artikel 1 

Toepassingsgebied en doelstellingen 

1. Er wordt tussen de partijen een partnerschap ingesteld, binnen de grenzen van hun respectieve bevoegdheden, 
overeenkomstig hun respectieve regelgeving, procedures en middelen, en met volledige eerbiediging van de internationale 
regels en normen. 

2. Dit partnerschap heeft tot doel de dialoog en de samenwerking te versterken, met het oog op: 

a)  steun voor vrede en veiligheid in Afghanistan en de regio; 

b)  steun voor duurzame ontwikkeling, een stabiel en democratisch politiek klimaat, en de integratie van Afghanistan in 
de wereldeconomie; 

c) de instelling van een regelmatige dialoog over politieke kwesties, met inbegrip van de bevordering van de mensen­
rechten en gelijkheid van mannen en vrouwen en de betrokkenheid van maatschappelijke organisaties; 

d)  de bevordering van ontwikkelingssamenwerking in het kader van de gezamenlijke verbintenis van de partijen tot 
uitbanning van armoede en tot doeltreffendheid van de steun; 
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e)  de ontwikkeling van handel en investeringen tussen de partijen, tot wederzijds voordeel en met het oog op 
samenwerking op alle economische, handels- en investeringsgerelateerde terreinen van wederzijds belang, ter 
facilitering van duurzame handel en investeringsstromen en ter voorkoming en wegwerking van belemmeringen voor 
handel en investeringen, op een consistente en complementaire wijze onder eerbiediging van bestaande en 
toekomstige regionale initiatieven; 

f)  betere coördinatie tussen de partijen inzake mondiale problemen, meer bepaald door multilaterale oplossingen te 
bevorderen; alsmede 

g)  de bevordering van dialoog en samenwerking voor een reeks specifieke sectoren van wederzijds belang, zoals de 
modernisering van het openbare bestuur en het beheer van de openbare financiën, justitie en binnenlandse zaken, 
milieu en klimaatverandering, natuurlijke hulpbronnen en grondstoffen, de hervorming van de veiligheidssector, 
onderwijs en opleiding, energie, vervoer, landbouw en plattelandsontwikkeling, financiële diensten, belastingen, 
douane, werkgelegenheid en sociale ontwikkeling, gezondheid en veiligheid, statistiek, regionale samenwerking, 
cultuur, informatietechnologie en de audiovisuele/mediasector. 

3. In deze context moet bijzondere aandacht gaan naar capaciteitsopbouw ter ondersteuning van de ontwikkeling van 
de Afghaanse instellingen en om te garanderen dat Afghanistan ten volle kan gebruikmaken van de kansen die in het 
kader van deze overeenkomst worden geboden door de grotere samenwerking. 

4. De partijen moedigen contacten aan tussen parlementsleden, leden van maatschappelijke organisaties en 
deskundigen om de doelstellingen van deze overeenkomst te bevorderen, meer bepaald ter ondersteuning van 
parlementaire en andere democratische instellingen. 

5. De partijen streven naar beter wederzijds begrip, onder meer door middel van samenwerking tussen entiteiten, 
zoals denktanks, de academische wereld, bedrijven en de media, in de vorm van seminars, conferenties, contacten tussen 
jongeren en andere activiteiten. 

Artikel 2 

Algemene beginselen 

1. De partijen bevestigen dat zij de waarden delen die zijn vastgelegd in het Handvest van de Verenigde Naties. 

2. De partijen erkennen dat de bevolking van Afghanistan, bij wege van haar legitieme, democratische instellingen en 
in het kader van de grondwet van Afghanistan, de rechtmatige eigenaar en impulsgever is voor het proces van stabili­
sering, ontwikkeling en democratisering van het land. 

3. De eerbiediging van de democratische beginselen en de rechten van de mens, zoals deze zijn vastgelegd in de 
Universele Verklaring van de rechten van de mens en andere desbetreffende internationale mensenrechteninstrumenten, 
en van het beginsel van de rechtsstaat, ligt ten grondslag aan het binnenlandse en het buitenlandse beleid van de partijen 
en is een essentieel element van deze overeenkomst. 

4. De partijen bevestigen hun engagement om verder samen te werken tot de volledige realisering van internationaal 
overeengekomen ontwikkelingsdoelstellingen, met inbegrip van de millenniumdoelstellingen voor ontwikkeling, zoals die 
door Afghanistan zijn aangenomen, en eventuele latere ontwikkelingsdoelstellingen. Hiermede wordt de verantwoorde­
lijkheid erkend van Afghanistan om zijn plannen voor economische en sociale ontwikkeling en voor relevant ontwikke­
lingsbeleid voor te bereiden en ten uitvoer te leggen, met inbegrip van de nationale prioriteitenprogramma's. De partijen 
bevestigen in deze context opnieuw hun gehechtheid aan een hoog niveau van milieubescherming, een inclusieve 
maatschappij en gelijkheid tussen mannen en vrouwen. 

5. De partijen bevestigen opnieuw hun gehechtheid aan de beginselen van goed bestuur, met inbegrip van de 
onafhankelijkheid van parlementen en het gerecht en de strijd tegen corruptie op alle niveaus. 

6. De partijen komen overeen dat de samenwerking in het kader van deze overeenkomst zal geschieden overeen­
komstig hun eigen wet- en regelgeving. 

TITEL II 

POLITIEKE SAMENWERKING 

Artikel 3 

Politieke dialoog 

Er wordt tussen de partijen een regelmatige politieke dialoog ingesteld die indien passend op ministerieel niveau kan 
plaatsvinden. Deze dialoog versterkt de betrekkingen tussen de partijen, vormt een bijdrage tot de ontwikkeling van een 
partnerschap en versterkt het wederzijdse begrip en de solidariteit. De partijen versterken hun politieke dialoog ter 
ondersteuning van hun gezamenlijke belangen, met inbegrip van hun respectieve standpunten binnen regionale en 
internationale fora. 
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A. SAMENWERKING TEN BEHOEVE VAN DE MENSENRECHTEN, GELIJKHEID TUSSEN MANNEN EN VROUWEN EN 
MAATSCHAPPELIJKE ORGANISATIES 

Artikel 4 

Mensenrechten 

1. Overeenkomstig artikel 1, lid 2, onder c), en artikel 2, lid 3, komen de partijen overeen samen te werken aan de 
bevordering en effectieve bescherming van de mensenrechten, ook, waar passend, met betrekking tot de ratificering en 
tenuitvoerlegging van internationale mensenrechteninstrumenten. In de loop van hun politieke dialoog evalueren de 
partijen de uitvoering van dit artikel. 

2. De in lid 1 bedoelde samenwerking kan onder meer betrekking hebben op: 

a)  ondersteuning van de ontwikkeling en uitvoering van nationale actieplannen met betrekking tot de mensenrechten; 

b)  bevordering van en voorlichting over de mensenrechten; 

c)  versterking van nationale en subnationale mensenrechteninstellingen in Afghanistan; 

d)  totstandbrenging van een zinvolle, breed gefundeerde mensenrechtendialoog; alsmede 

e)  versterkte samenwerking met de mensenrechteninstellingen van de Verenigde Naties. 

Artikel 5 

Gelijkheid van mannen en vrouwen 

1. De partijen werken samen aan versterking van beleidsmaatregelen en programma's inzake gelijkheid van mannen 
en vrouwen, alsook aan institutionele en bestuurlijke capaciteitsopbouw en steun voor de uitvoering van strategieën 
inzake de gelijkheid van mannen en vrouwen, met inbegrip van de rechten en de emancipatie van vrouwen, met het oog 
op een evenwaardige deelname van mannen en vrouwen in alle sectoren van het economische, culturele, politieke en 
sociale leven. Meer bepaald richt zich de samenwerking op een betere toegang voor vrouwen tot de middelen die nodig 
zijn om hun grondrechten ten volle uit te oefenen, meer bepaald onderwijs. 

2. De partijen bevorderen de totstandkoming van een passend kader om: 

a) te garanderen dat gendergerelateerde kwesties terdege worden opgenomen in alle ontwikkelingsstrategieën, beleids­
maatregelen en programma's, meer bepaald inzake politieke participatie, gezondheid en geletterdheid; alsmede 

b)  ervaringen en optimale werkwijzen voor de bevordering van gelijkheid tussen mannen en vrouwen uit te wisselen en 
positieve maatregelen voor vrouwen te bevorderen. 

Artikel 6 

Maatschappelijk middenveld 

1. De partijen erkennen de rol en mogelijke bijdrage van organisaties uit het maatschappelijk middenveld, met name 
academici, aan de dialoog en het samenwerkingsproces uit hoofde van deze overeenkomst en komen overeen een 
effectieve dialoog met maatschappelijke organisaties en hun actieve deelname te stimuleren. 

2. De partijen werken samen om de rol van maatschappelijke organisaties te bevorderen, zodat deze: 

a)  geraadpleegd kunnen worden in het nationale beleidsmakingsproces, volgens democratische beginselen en de 
bepalingen van de grondwet; 

b)  kunnen worden ingelicht over overleg dat plaatsvindt in verband met ontwikkelings- en samenwerkingsstrategieën en 
sectoraal beleid, en aan dergelijk overleg kunnen deelnemen, met name op terreinen die hen betreffen, met inbegrip 
van alle fasen van het ontwikkelingsproces; 

c)  financiële middelen kunnen ontvangen, voor zover de interne regelgeving van elke partij dat toestaat, overeenkomstig 
de beginselen van transparantie en verantwoordingsplicht, en steun voor capaciteitsopbouw op kritieke terreinen; 
alsmede 

d)  kunnen deelnemen aan de uitvoering van samenwerkingsprogramma's op gebieden die hen aangaan. 
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B. VREDESOPBOUW 

Artikel 7 

Vredesopbouw, conflictpreventie en conflictoplossing 

1. De partijen onderstrepen hun engagement om te streven naar vrede en verzoening, onder de leiding van 
Afghanistan. Zij wijzen op het belang van een inclusief vredesproces op basis van een consensus van alle Afghanen, 
zoals uitgedrukt op de Jirga voor de vrede van juli 2010 en de traditionele Loya Jirga van november 2011. Zij zijn het 
erover eens dat de eigen betrokkenheid van het Afghaanse volk en de Afghaanse instellingen bij het vredesproces een 
voorwaarde voor het succes ervan is, met sterke ondersteuning van de internationale gemeenschap. 

2. De partijen bevorderen de dialoog tussen de landen in de regio en daarbuiten zodat zij ten volle hun rol kunnen 
spelen bij het ondersteunen en faciliteren van het vredesproces. 

3. De partijen bevestigen opnieuw de belangrijke rol van vrouwen bij de oplossing van conflicten en bij 
vredesopbouw. Zij wijzen op het belang van de volledige participatie en betrokkenheid van vrouwen in alle 
inspanningen om vrede en veiligheid te handhaven en te bevorderen, en de noodzaak om hun rol in de besluitvorming 
te vergroten met betrekking tot de oplossing van conflicten, overeenkomstig Resolutie 1325(2000) van de VN-Veilig­
heidsraad. 

4. Gezamenlijke activiteiten op dit vlak omvatten onder meer de bevordering van vredesopbouw op de lange termijn 
in Afghanistan en steun voor een actieve rol van de maatschappelijke organisaties, overeenkomstig de beginselen van de 
New Deal voor de inzet in fragiele staten. 

C. STEUN VOOR INTERNATIONALE VEILIGHEID 

Artikel 8 

Samenwerking met betrekking tot het Statuut van Rome 

De partijen zijn van oordeel dat de doeltreffende werking van het Internationaal Strafhof een belangrijke ontwikkeling is 
voor de internationale vrede en gerechtigheid. Zij bevestigen opnieuw dat de ernstigste misdrijven waarmee de gehele 
internationale gemeenschap wordt geconfronteerd in de eerste plaats door nationale maatregelen moeten worden 
aangepakt in samenwerking met het Internationaal Strafhof. De partijen komen overeen samen te werken aan de 
bevordering van de universele onderschrijving van het Statuut van Rome door: 

a)  stappen te zetten, waar passend, tot ratificering van de instrumenten die betrekking hebben op het Statuut van Rome, 
zoals meer bepaald de overeenkomst inzake de voorrechten en immuniteiten van het Internationaal Strafhof; 

b)  ervaringen uit te wisselen over de wettelijke aanpassingen die nodig zijn voor de ratificatie en tenuitvoerlegging van 
het Statuut van Rome; alsmede 

c)  maatregelen te treffen om de integriteit van het Statuut van Rome te waarborgen. 

Artikel 9 

Bestrijding van de verspreiding van massavernietigingswapens en van chemische, biologische, 
radiologische en nucleaire risico's 

1. De partijen zijn van oordeel dat de verspreiding van massavernietigingswapens en overbrengingsmiddelen 
daarvoor, onder zowel overheids- als niet-overheidsactoren, een van de ernstigste bedreigingen voor de internationale 
stabiliteit en veiligheid vormt. 

2. De partijen komen bijgevolg overeen samen te werken binnen internationale fora om de verspreiding van 
massavernietigingswapens en overbrengingsmiddelen daarvoor tegen te gaan, door de volledige naleving en nationale 
tenuitvoerlegging van hun bestaande verplichtingen in het kader van multilaterale verdragen en overeenkomsten op het 
gebied van ontwapening en non-proliferatie, alsook andere multilaterale overeenkomsten en internationale verplich­
tingen. De partijen komen overeen dat deze bepaling een essentieel element van deze overeenkomst vormt. 

3. De partijen komen daarnaast overeen samen te werken en stappen te zetten voor een versterkte tenuitvoerlegging 
van voor de partijen geldende internationale instrumenten op het gebied van ontwapening en non-proliferatie van 
massavernietigingswapens en overbrengingsmiddelen daarvoor, onder meer door middel van het uitwisselen van 
informatie, kennis en ervaringen. 
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4. De partijen komen ook overeen samen de verspreiding van massavernietigingswapens en hun overbrengings­
middelen tegen te gaan door te werken aan de ondertekening en ratificatie van of naargelang van het geval de toetreding 
tot alle andere relevante internationale instrumenten en de volledige tenuitvoerlegging daarvan. 

5. De partijen komen voorts overeen samen te werken aan de instelling van een doeltreffend systeem van nationale 
exportcontrole om proliferatie tegen te gaan, waarbij zowel de uitvoer als de doorvoer van met massavernietigings­
wapens verband houdende goederen worden gecontroleerd, met inbegrip van controle vanuit het oogpunt van massaver­
nietigingswapens op het eindgebruik van technologieën voor tweeërlei gebruik en met effectieve sancties op inbreuken 
op de exportcontrole. 

6. De partijen erkennen dat chemische, biologische, radiologische en nucleaire risico's een bijzonder disruptief effect 
kunnen hebben op de samenleving. Zij erkennen eveneens dat de risico's kunnen voortkomen uit criminele activiteiten 
(proliferatie, handel), ongevallen (industrie, vervoer, laboratoria), of natuurrampen (pandemieën). Bijgevolg nemen de 
partijen zich voor samen te werken om de institutionele capaciteit tegen chemische, biologische, radiologische en 
nucleaire risico's te versterken. Dit kan projecten omvatten in verband met wettelijke, regelgevende, handhavings-, 
wetenschappelijke en paraatheidskwesties, alsook samenwerking op regionaal niveau. 

7. De Unie steunt waar passend deze inspanningen, met bijzondere aandacht voor capaciteitsopbouw en technische 
bijstand. 

Artikel 10 

Handvuurwapens en lichte wapens en andere conventionele wapens 

1. De partijen erkennen dat de illegale productie en overdracht van en de illegale handel in handvuurwapens en lichte 
wapens en munitie daarvoor, alsmede de buitensporige accumulatie, het slechte beheer, inadequaat beveiligde voorraden 
en de ongecontroleerde verspreiding ervan een ernstige bedreiging voor de vrede en de internationale veiligheid blijven 
vormen. 

2. De partijen komen overeen hun verplichtingen met betrekking tot de aanpak van de illegale handel in handvuur­
wapens en lichte wapens en munitie daarvoor na te komen en volledig ten uitvoer te leggen, overeenkomstig de 
bestaande internationale verdragen en de resoluties van de VN-Veiligheidsraad, evenals hun verbintenissen in het kader 
van andere internationale instrumenten op dit gebied, zoals het VN-actieprogramma ter voorkoming, bestrijding en 
uitbanning van de illegale handel in handvuurwapens en lichte wapens in al zijn aspecten. 

3. De partijen onderkennen het belang van binnenlandse controlesystemen voor de overdracht van conventionele 
wapens in overeenstemming met de geldende internationale normen. De partijen onderkennen dat het van belang is die 
controles op verantwoordelijke wijze toe te passen en aldus bij te dragen tot de internationale en regionale vrede, 
veiligheid en stabiliteit, en tot het verminderen van menselijk leed, alsmede tot het voorkomen dat conventionele wapens 
op de illegale markt belanden. 

4. De partijen verplichten zich er daarom toe met elkaar samen te werken en te zorgen voor coördinatie, complemen­
tariteit en synergie bij het opstellen of verbeteren van de regelgeving voor de internationale handel in conventionele 
wapens, en bij het voorkomen, bestrijden en uitroeien van de illegale wapenhandel. Zij komen overeen een reguliere 
politieke dialoog in te stellen om deze verbintenis te begeleiden en te consolideren. 

Artikel 11 

Terrorismebestrijding 

1. De partijen zijn vastbesloten terrorisme in al zijn vormen te bestrijden, ook in regionale context, met volledige 
eerbiediging van de rechtsstaat en het internationaal recht, en samen te werken om de verspreiding van extreme 
ideologieën, en meer bepaald de radicalisering van jongeren, tegen te gaan. De partijen verbinden zich ertoe samen te 
werken met hun internationale partners voor de omvattende uitvoering van de mondiale strategie voor terrorismebe­
strijding van de VN. 

2. De partijen komen overeen samen te werken inzake aangelegenheden die betrekking hebben op de bestrijding van 
terroristische activiteiten en informatie uit te wisselen over alle relevante kwesties, als passend en overeenkomstig de 
nationale en internationale wetgeving. Terrorismebestrijding maakt een belangrijk onderdeel uit van de onderlinge 
samenwerking. De partijen komen overeen de tenuitvoerlegging van relevante internationale instrumenten en verdragen 
op dit gebied te bevorderen. In dit verband zal capaciteitsopbouw de relevante gebieden van de strafrechtspleging 
bestrijken. 
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TITEL III 

ONTWIKKELINGSSAMENWERKING 

Artikel 12 

Ontwikkelingssamenwerking 

1. De centrale doelstellingen van de ontwikkelingssamenwerking zijn de verwezenlijking van de millenniumdoelstel­
lingen voor ontwikkeling, en eventuele daarop volgende ontwikkelingsijkpunten, de uitbanning van de armoede, 
duurzame ontwikkeling en de integratie in de wereldeconomie, met bijzondere aandacht voor de meest kwetsbare 
elementen in de samenleving. De partijen erkennen dat hun samenwerking van essentieel belang is om de ontwikkelings­
problemen van Afghanistan aan te pakken en dat de institutionele opbouw daarvan een fundamenteel onderdeel moet 
zijn. 

2. Bij deze samenwerking wordt rekening gehouden met de sociaal-economische ontwikkelingsstrategieën en 
-programma's van Afghanistan, meer bepaald de nationale ontwikkelingsstrategie en andere maatregelen die zijn overeen­
gekomen naar aanleiding van internationale conferenties over de ontwikkeling van Afghanistan, zoals de Verklaring van 
Londen van 2010, het proces van Kabul, de conclusies van de Conferentie van Bonn van december 2011, de Verklaring 
van Tokio over een partnerschap voor zelfredzaamheid in Afghanistan en het Kader van Tokio voor wederzijdse verant­
woording van juli 2012, waarbij ten volle rekening wordt gehouden met de economische en ontwikkelingsstrategie van 
de regering van Afghanistan, die onder de titel „Realising Self-Reliance: Commitments to Reforms and Renewed 
Partnership” (Zelfredzaamheid realiseren: verbintenissen voor hervormingen en een vernieuwd partnerschap) op de 
Conferentie van Londen van 2014 is gepresenteerd. 

3. De partijen maken gebruik van ontwikkelingssamenwerking om onder meer de instellingen voor goed bestuur in 
Afghanistan te versterken en de voorwaarden te creëren voor duurzame ontwikkeling en economische groei op lange 
termijn, overeenkomstig de nationale prioriteitenprogramma's en de economische en ontwikkelingsstrategie van 
Afghanistan „Realising Self-Reliance: Commitments to Reforms and Renewed Partnership”. Dit zijn de voornaamste 
instrumenten voor de uitvoering van deze strategie en de verbintenissen die Afghanistan is aangegaan in Bonn, Tokio en 
Londen. De Unie houdt in haar samenwerking met Afghanistan ten volle rekening met het Kader van Tokio voor 
wederzijdse verantwoording (of een eventueel gezamenlijk overeengekomen vervolginstrument daarop), alsook, bij het 
programmeren van de steun, met de verbintenissen, ook financiële, en de gedetailleerde regelingen die in dat kader zijn 
uiteengezet. 

4. De partijen bevestigen het streven om de millenniumdoelstellingen voor ontwikkeling te verwezenlijken, zoals die 
door Afghanistan zijn aangenomen, en eventuele daarop volgende ontwikkelingsijkpunten, en bevestigen opnieuw hun 
engagement voor de Verklaring van Parijs over de doeltreffendheid van hulp, de Actieagenda van Accra en het 
slotdocument van Busan, meer bepaald met betrekking tot de New Deal voor de inzet in fragiele staten. 

5. De partijen komen overeen samenwerkingsactiviteiten te bevorderen, overeenkomstig hun respectieve regelgeving, 
procedures en middelen, en met volledige eerbiediging van de internationale regels en normen. De partijen komen 
overeen om hun ontwikkelingssamenwerking te laten overeenstemmen met de vereisten van hun gezamenlijke 
engagement voor de doeltreffendheid van de steun, op een manier die de eigen verantwoordelijkheid van Afghanistan 
respecteert, aangepast aan de nationale prioriteiten van Afghanistan, en leidend tot tastbare en duurzame ontwikkelings­
resultaten voor de bevolking van Afghanistan en tot economische duurzaamheid op de lange termijn in het land, zoals 
overeengekomen in de context van de internationale conferenties over Afghanistan. Zij komen overeen het potentieel 
voor vredesopbouw van de ontwikkelingshulp waar mogelijk te maximaliseren in het kader van de New Deal voor de 
inzet in fragiele staten. 

6. De partijen komen bijgevolg overeen om het effect van hun ontwikkelingssamenwerking regelmatig te evalueren, 
via het Gemengd Comité dat bij artikel 49 is opgericht, alsook de bijdrage ervan aan de verwezenlijking van de millen­
niumdoelstellingen voor ontwikkeling, zoals die door Afghanistan zijn aangenomen, en eventuele latere ontwikkelings­
doelstellingen. 

7. De volgende aspecten zullen systematisch aan bod komen in alle relevante domeinen van de ontwikkelingssamen­
werking: mensenrechten, gelijkheid van mannen en vrouwen, democratie, goed bestuur, milieuduurzaamheid, klimaatver­
andering, gezondheidszorg, institutionele ontwikkeling en capaciteitsopbouw, anticorruptiemaatregelen, drugsbestrijding, 
en doeltreffendheid van de hulpverlening. 

8. Wat infrastructuurcomponenten betreft, onderzoeken de partijen het gebruik van mechanismen, waaronder 
mogelijkheden om subsidies en leningen van internationale financiële instellingen te combineren, en andere manieren 
voor het delen van risico's, met als doel extra middelen te genereren en de impact van de steun van de Unie op die 
manier te vergroten. 

9. De partijen komen overeen dat hun economische samenwerking zo moet ten uitvoer worden gelegd dat de 
belangen van de meest kwetsbaren in de maatschappij, waaronder vrouwen en kinderen, worden beschermd, met 
bijzondere aandacht voor gezondheidszorg, onderwijs, landbouw en plattelandsontwikkeling. 
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10. De partijen komen overeen dat handel duurzame ontwikkeling in al haar dimensies moet ondersteunen en dat de 
economische, sociale en milieugevolgen van handel moeten worden onderzocht. De partijen komen overeen hun 
respectieve bedrijven aan te moedigen de hoogst mogelijke standaard van verantwoordelijke zakelijke praktijken aan te 
houden, overeenkomstig internationaal overeengekomen beginselen en normen, zoals de richtsnoeren van de OESO 
voor multinationale ondernemingen of het „Global Compact” van de VN. 

11. De partijen streven ernaar de doeltreffende uitvoering van de kernnormen van de internationale arbeidsorganisatie 
(IAO) te bevorderen en versterken hun samenwerking inzake werkgelegenheid en sociale kwesties, met inbegrip van de 
beginselen van fatsoenlijk werk. 

12. De partijen streven er voorts naar beleidsmaatregelen te bevorderen die de beschikbaarheid en de levering van 
levensmiddelen voor de bevolking en van veevoeder garanderen op een milieuvriendelijke en duurzame manier. 

13. De partijen wensen van gedachten te wisselen en samen te werken in alle relevante regionale en internationale 
fora en organisaties, met inbegrip van de Verenigde Naties en de agentschappen en organisaties daarvan, met het oog op 
een betere werkverdeling voor de ontwikkelingssamenwerking en de doeltreffendheid van de steun op het terrein. 

14. De partijen komen ook overeen op de in dit artikel genoemde gebieden de samenwerking te bevorderen tussen 
denktanks, academici, niet-gouvernementele organisaties, bedrijven, culturele operatoren en de media, door het opzetten 
van seminars, conferenties en verwante activiteiten, indien gepast. 

TITEL IV 

SAMENWERKING INZAKE HANDEL EN INVESTERINGEN 

Artikel 13 

Commerciële samenwerking 

1. De partijen voeren een dialoog over bilaterale en multilaterale handel en handelsgerelateerde kwesties met het oog 
op de versterking van de bilaterale handelsbetrekkingen en de bevordering van het multilaterale handelssysteem, met 
inbegrip van steun voor het lidmaatschap van Afghanistan van de WTO. 

2. De partijen streven ernaar de verdere ontwikkeling en diversifiëring van hun handelsbetrekkingen zo veel mogelijk 
en tot wederzijds voordeel te bevorderen. Zij streven naar betere en voorspelbare voorwaarden voor markttoegang door 
toe te werken naar de afschaffing van handelsbelemmeringen, met name door middel van de tijdige opheffing van niet- 
tarifaire belemmeringen en restricties die in strijd zijn met de regels van de WTO, en door het nemen van maatregelen 
ter verbetering van de transparantie, rekening houdend met de werkzaamheden op dit gebied van internationale 
organisaties waarvan de partijen lid zijn. 

3. In de wetenschap dat handel essentieel is voor de ontwikkeling en dat preferentiële handelsregelingen gunstig zijn 
gebleken voor ontwikkelingslanden, streven de partijen naar een intensiever overleg en meer samenwerking voor de 
doeltreffende tenuitvoerlegging ervan. 

4. De partijen houden elkaar op de hoogte van de ontwikkeling van het handels- en handelsgerelateerd beleid, 
bijvoorbeeld op het gebied van landbouw, voedselveiligheid, consumentenbescherming en milieu. Zij zullen nagaan hoe 
hun handelsbetrekkingen en de wederzijdse investeringen kunnen worden versterkt, onder meer, waar passend, door te 
onderhandelen over andere overeenkomsten van wederzijds belang. 

5. De partijen maken ten volle gebruik van het programma „Aid for Trade” (hulp voor handel) en andere relevante 
programma's, inclusief technische ondersteuning van capaciteitsopbouw, met het oog op het stimuleren van de bilaterale 
handel en investeringen. 

6. De partijen erkennen het belang van de bevordering van regionale economische ontwikkeling overeenkomstig 
titel VII. 

7. De partijen plegen onverwijld overleg overeenkomstig artikel 54 over mogelijke meningsverschillen inzake de 
toepassing van deze titel. 
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Artikel 14 

Meestbegunstigingsbehandeling 

1. De partijen behandelen elkaar in hun handelsbetrekkingen als meestbegunstigde natie overeenkomstig de 
bepalingen van de Algemene Overeenkomst inzake Tarieven en Handel (GATT) van 1994. 

2. De in lid 1 bedoelde behandeling als meestbegunstigde natie heeft geen betrekking op preferenties die door een 
van beide partijen zijn toegekend krachtens een regeling uit hoofde van overeenkomsten tot oprichting van een douane- 
unie, en vrijhandelsgebied of een equivalent gebied met voorkeursbehandeling. 

Artikel 15 

Sanitaire en fytosanitaire vraagstukken 

1. De partijen werken samen op het gebied van voedselveiligheid en sanitaire en fytosanitaire vraagstukken, ter 
bescherming van het leven en de gezondheid van mensen, dieren en planten op hun respectieve grondgebied. 

2. De partijen plegen overleg en wisselen informatie uit over hun respectieve maatregelen, als bedoeld in de WTO- 
overeenkomst inzake sanitaire en fytosanitaire maatregelen, in het Internationaal Verdrag voor de bescherming van 
planten, de Wereldorganisatie voor diergezondheid en de Codex Alimentarius. 

3. De partijen komen overeen te gaan samenwerken inzake capaciteitsopbouw inzake sanitaire en fytosanitaire 
vraagstukken. Dergelijke samenwerking moet geschikt zijn voor de behoeften van elke partij en met als doel de 
betrokken partij te helpen om te voldoen aan de wettelijke eisen van de andere partij. 

4. De partijen stellen wanneer een van hen daarom vraagt, een passende dialoog op om sanitaire en fytosanitaire 
vraagstukken te onderzoeken. 

5. De partijen wijzen contactpunten aan voor communicatie over vraagstukken in verband met dit artikel. 

Artikel 16 

Technische handelsbelemmeringen 

De partijen bevorderen het gebruik door Afghanistan van internationale en Europese normen als basis voor technische 
regelingen en conformiteitsbeoordelingsprocedures. De partijen werken samen en wisselen informatie uit inzake normen, 
technische regelingen en conformiteitsbeoordelingsprocedures, om aldus te verzekeren dat deze op een transparante en 
doeltreffende manier worden voorbereid, aangenomen en toegepast en geen onnodige belemmeringen opleveren voor de 
bilaterale handel. 

Artikel 17 

Douane 

1. De partijen streven naar meer samenwerking tussen de douaneautoriteiten met het oog op een transparante 
handelsomgeving en om bij te dragen tot meer handel, meer continuïteit van de toeleveringsketen, betere consumenten­
veiligheid, de afremming van de instroom van goederen die een inbreuk vormen op de intellectuele-eigendomsrechten en 
de bestrijding van smokkel en fraude. 

2. Daartoe wisselen zij met name ervaringen uit en onderzoeken zij de mogelijkheden voor vereenvoudiging van 
procedures, versterking van transparantie en ontwikkeling van de samenwerking. Ook streven zij naar convergentie van 
hun standpunten en naar gezamenlijke actie in relevante internationale kaders. 

3. Waar passend sluiten de partijen protocollen over douanesamenwerking en wederzijdse administratieve bijstand, 
binnen het institutionele kader dat in deze overeenkomst is neergelegd, zonder afbreuk te doen aan andere vormen van 
samenwerking. 

4. De partijen werken samen om de douaneadministratie van Afghanistan te moderniseren overeenkomstig de 
relevante internationale verdragen, met het oog op grotere organisatorische efficiëntie en doeltreffendheid voor de 
verlening van diensten, en onder garandering van het transparante beheer van overheidsmiddelen en van de verantwoor­
dingsplicht. Capaciteitsopbouw maakt een belangrijk onderdeel uit van deze samenwerking. 
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Artikel 18 

Investeringen 

1. De partijen moedigen directe buitenlandse investeringen aan door een aantrekkelijk en stabiel investeringsklimaat 
te creëren. Tot dit doel kunnen zij, indien nodig, een consistente dialoog opzetten om het begrip en de samenwerking 
over investeringskwesties te vergroten, bestuurlijke mechanismen te onderzoeken om investeringsstromen te vergemak­
kelijken en stabiele, transparante en stimulerende regels voor investeerders te bevorderen. 

2. Om directe buitenlandse investeringen in Afghanistan uit de Unie te bevorderen wijzen de partijen met klem op de 
rol van de particuliere sector en erkennen zij in dit verband de noodzaak aan maatregelen en stimulansen van de 
overheid, zoals toegang tot krediet en investeringsgaranties. 

Artikel 19 

Diensten 

De partijen stellen een constructieve dialoog in die onder meer is gericht op: 

a)  de uitwisseling van informatie over hun respectieve regelgeving; 

b)  de bevordering van de toegang tot elkaars markten; 

c)  de bevordering van de toegang tot kapitaal en technologie; alsmede 

d)  de bevordering van de handel in diensten tussen de partijen en op markten in derde landen. 

Artikel 20 

Kapitaalverkeer 

De partijen streven naar een versoepeling van het kapitaalverkeer om de doelstellingen van deze overeenkomst te 
bevorderen. 

Artikel 21 

Overheidsopdrachten 

De partijen werken samen om een doeltreffend en modern systeem voor overheidsopdrachten in Afghanistan in te 
stellen, overeenkomstig internationaal overeengekomen beginselen met betrekking tot transparantie en aanbestedingspro­
cedures en met betrekking tot de bevordering van een eerlijke en optimale kostenefficiëntie bij overheidsaankopen. 

Artikel 22 

Transparantie 

De partijen erkennen het belang van transparantie en van een behoorlijke rechtsgang in het beheer van hun handelsgere­
lateerde wet- en regelgeving. Tot dit doel passen zij artikel X van de Algemene Overeenkomst inzake Tarieven en Handel 
(GATT) van 1994 en artikel III van de Algemene Overeenkomst inzake de handel in diensten toe. 

Artikel 23 

Intellectuele-eigendomsrechten 

1. De partijen komen overeen intellectuele-eigendomsrechten te beschermen en te handhaven, inclusief geografische 
aanduidingen, overeenkomstig de bepalingen van de internationale overeenkomsten waarbij zij partij zijn. 
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2. De partijen werken samen om elk type misbruik van intellectuele-eigendomsrechten, inclusief geografische 
aanduidingen, te voorkomen en namaak en piraterij te bestrijden. Zij komen overeen dit mogelijk te maken door douane­
samenwerking en andere geschikte vormen van administratieve samenwerking, onder meer door het opzetten en 
versterken van organisaties voor de controle en de bescherming van deze rechten en door meer samenwerking om de 
bescherming en registratie van hun respectieve geografische aanduidingen op hun respectieve grondgebied op passende 
wijze te vergemakkelijken, rekening houdend met internationale voorschriften, praktijken en ontwikkelingen op dit 
gebied en met hun respectieve capaciteit. 

TITEL V 

SAMENWERKING OP HET GEBIED VAN JUSTITIE EN BINNENLANDSE ZAKEN 

Artikel 24 

Rechtsstaat, juridische samenwerking en politie 

1. Bij de samenwerking op het gebied van justitie en binnenlandse zaken schenken de partijen bijzondere aandacht 
aan de consolidering van de rechtsstaat en versterking van de instellingen op alle niveaus op het vlak van de rechtshand­
having en rechtsbedeling, met inbegrip van het gevangeniswezen. 

2. Bij hun samenwerking wisselen de partijen informatie uit over juridische systemen en wetgeving. Bijzondere 
aandacht gaat daarbij uit naar de rechten van vrouwen en andere kwetsbare groepen en naar de bescherming en tenuit­
voerlegging van deze rechten. 

3. De partijen komen overeen samen te werken om verdere hervormingen van de Afghaanse politie te bevorderen. 
Afghanistan zal stappen zetten om optimale werkwijzen in zijn civiele ordehandhaving in te voeren. De Unie zal verder 
steun verlenen aan de ontwikkeling van het rechtswezen en de Afghaanse nationale politie, met inbegrip van de 
financiering van de politie in het kader van het meerjarige indicatieve programma 2014-2020 en overeenkomstig de 
definities van de Commissie voor ontwikkelingsbijstand (DAC) van de OESO inzake subsidiabele activiteiten. 

4. De partijen komen overeen samen te werken om de veiligheidssector in Afghanistan te moderniseren, door: 

a)  het rechtswezen en justitie te versterken, met inbegrip van het gevangeniswezen, met speciale aandacht voor een 
grotere onafhankelijkheid van het gerecht; 

b)  een grotere doeltreffendheid van civiele ordehandhaving in Afghanistan; 

c)  verbetering van het juridische en institutionele kader op dit vlak; alsmede 

d)  capaciteitsopbouw voor beleidsvorming en beleidsuitvoering in de sector justitie en veiligheid in Afghanistan. 

Artikel 25 

Samenwerking bij de bestrijding van georganiseerde misdaad en corruptie 

De partijen komen overeen samen te werken bij de bestrijding van georganiseerde, economische en financiële misdaad, 
met inbegrip van corruptie. Die samenwerking is meer in het bijzonder gericht op de toepassing en bevordering van de 
desbetreffende internationale normen en instrumenten, zoals het VN-Verdrag ter bestrijding van grensoverschrijdende 
georganiseerde misdaad en de aanvullende protocollen en het VN-Verdrag inzake bestrijding van corruptie. De partijen 
hebben bijzondere aandacht voor het verband tussen de georganiseerde misdaad en de handel in drugs, precursoren, 
gevaarlijke materialen en wapens, mensenhandel en migrantensmokkel. Zij wisselen informatie uit over alle aspecten die 
relevant zijn voor de bestrijding van criminele activiteiten. 

Artikel 26 

Drugsbestrijding 

1. De partijen werken samen met het oog op een evenwichtige, omvattende en geïntegreerde aanpak van drugsvraag­
stukken. 
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2. Beleid en actie in verband met drugskwesties worden gericht op de versterking van de structuren om drugs te 
bestrijden, de voorziening van, handel in en vraag naar drugs terug te brengen en de gevolgen voor de gezondheid en 
voor de maatschappij van drugsgebruik aan te pakken. De partijen werken samen om de ongeoorloofde productie van 
verdovende middelen en oneigenlijk gebruik van chemische precursoren te voorkomen. 

3. Overeenkomstig deze gezamenlijke aanpak garanderen de partijen dat de bestrijding van drugs systematisch aan 
bod komt in alle relevante domeinen van de samenwerking, met inbegrip van rechtshandhaving, de bevordering van 
legale middelen van bestaan, de terugdringing van de vraag naar drugs en de reductie van risico's en schade. 

4. De samenwerking tussen de partijen omvat technische en administratieve bijstand aan Afghanistan, met name op 
de in lid 3 bedoelde terreinen: 

a)  opstelling van wetgeving en ontwikkeling van beleid; 

b)  oprichting van nationale instellingen en informatiecentra; 

c)  steun voor actie van maatschappelijke organisaties tegen drugs en inspanningen van dergelijke organisaties om de 
vraag naar drugs en de schade die door drugs wordt berokkend, te verminderen, met inbegrip van de behandeling 
van drugsverslaafden en hun reïntegratie; 

d)  opleiding van personeel; 

e)  onderzoek in verband met drugs; alsmede 

f)  voorkoming van handel in drugs en van oneigenlijk gebruik van precursoren die worden gebruikt voor illegale 
productie van verboden verdovende middelen en psychotrope stoffen. 

De partijen kunnen overeenkomen de samenwerking tot andere terreinen uit te breiden. 

5. Binnen het kader van hun respectieve wetgeving werken de partijen samen om de grensoverschrijdende criminele 
netwerken te ontmantelen die betrokken zijn bij de productie van en de handel in drugs, onder meer door de 
uitwisseling van informatie en inlichtingen, opleiding en de uitwisseling van optimale werkwijzen, waaronder speciale 
onderzoekstechnieken. De partijen leveren een bijzondere inspanning om de infiltratie van de criminaliteit in de legale 
economie te bestrijden. 

6. Deze aanpak moet worden aangevuld door samenwerking op regionaal niveau om de drugshandel te bestrijden, 
onder meer door diplomatieke contacten en op regionale fora waaraan de partijen deelnemen, zoals die bedoeld in 
artikel 48. 

7. De partijen bereiken overeenstemming over de wijze van samenwerking om deze doelstellingen te verwezenlijken. 
De actie wordt gebaseerd op gezamenlijk overeengekomen beginselen overeenkomstig de relevante internationale 
verdragen, de politieke verklaring en de verklaring inzake richtsnoeren om de vraag naar drugs te verminderen, zoals 
aangenomen tijdens de twintigste speciale zitting inzake drugs van de Algemene Vergadering van de VN van juni 1998, 
de politieke verklaring en het actieplan over internationale samenwerking met het oog op een geïntegreerde en 
evenwichtige strategie om het drugsprobleem in de wereld aan te pakken, zoals aangenomen op de bijeenkomst op hoog 
niveau van de 52e zitting van de VN-Commissie voor verdovende middelen van maart 2009, en de verklaring van de 
derde ministeriële conferentie van de partners van het pact van Parijs over het bestrijden van de illegale handel in 
opiaten uit Afghanistan. 

Artikel 27 

Bestrijding van witwaspraktijken en de financiering van terrorisme 

1. De partijen komen overeen samen te werken om te voorkomen dat hun financiële systemen en aangewezen niet- 
financiële ondernemingen en beroepen worden gebruikt voor het witwassen van de inkomsten van criminele activiteiten 
en voor het financieren van terrorisme. 

2. De partijen komen overeen technische en administratieve bijstand te bevorderen voor de ontwikkeling en 
uitvoering van voorschriften en de efficiënte werking van mechanismen ter bestrijding van het witwassen van geld en de 
financiering van terrorisme. Door de samenwerking moet het met name mogelijk worden relevante informatie uit te 
wisselen in het kader van de respectieve wetgeving en passende en internationaal aanvaarde normen vast te stellen voor 
de bestrijding van het witwassen van geld en de financiering van terrorisme, die vergelijkbaar zijn met die van de Unie 
en de internationale instanties op dit gebied, zoals de Financial Action Task Force (FATF). 

14.3.2017 L 67/15 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Artikel 28 

Samenwerking inzake migratie 

1. De partijen komen overeen samen te werken om irreguliere migratiestromen uit hun grondgebied naar het 
grondgebied van de andere partij te voorkomen. 

2. De partijen bevestigen opnieuw het belang van een gezamenlijk beheer van de migratiestromen tussen Afghanistan 
en de Unie en verbinden zich tot een omvattende dialoog en samenwerking inzake migratiekwesties, overeenkomstig de 
totaalaanpak van migratie en mobiliteit van de Unie en de relevante internationale verdragen. Deze dialoog en 
samenwerking bestrijken kwesties als asiel, het verband tussen migratie en ontwikkeling, reguliere en irreguliere 
immigratie, terugkeer, overname, visa, grensbeheer, documentenveiligheid en de strijd tegen mensenhandel en migranten­
smokkel. 

3. De samenwerking op de in dit artikel genoemde gebieden kan ook maatregelen voor capaciteitsopbouw omvatten. 

4. De partijen komen overeen om op verzoek van de andere partij een overeenkomst te sluiten met specifieke 
verplichtingen voor overname, met inbegrip van voorzieningen in verband met onderdanen van andere landen en van 
staatlozen. 

Artikel 29 

Consulaire bescherming 

Afghanistan stemt ermee in dat de consulaire en diplomatieke autoriteiten van alle vertegenwoordigde lidstaten van de 
Europese Unie bescherming bieden aan alle onderdanen van een lidstaat van de Europese Unie die niet over een 
permanente vertegenwoordiging in Afghanistan beschikt die effectief in staat is in een concreet geval consulaire 
bescherming te bieden, op dezelfde voorwaarden als aan de onderdanen van de betrokken lidstaat van de Europese Unie. 

Artikel 30 

Bescherming van persoonsgegevens 

1. De partijen komen overeen samen te werken om het niveau van bescherming van persoonsgegevens te verbeteren 
overeenkomstig de strengste internationale normen, zoals onder andere vervat in de „Guidelines for the Regulation of 
Computerised Personal Data Files” van de Verenigde Naties, aangenomen bij Resolutie 45/95 van de Algemene 
Vergadering van de VN van 14 december 1990. 

2. De samenwerking inzake de bescherming van persoonsgegevens kan onder meer technische bijstand in de vorm 
van uitwisseling van informatie en deskundigheid inhouden. 

TITEL VI 

SECTORALE SAMENWERKING 

Artikel 31 

Modernisering van de overheidsdiensten 

De partijen komen overeen samen te werken met het oog op het opzetten van een professionele, onafhankelijke en 
doeltreffende overheidsdienst in Afghanistan op nationaal en subnationaal niveau. De samenwerking op dit gebied richt 
zich op opleiding en capaciteitsopbouw, met als doel: 

a)  verbetering van de organisatorische doelmatigheid; 

b)  verbetering van de effectiviteit van de dienstverlening door de instellingen; 

c)  transparant beheer van de overheidsfinanciën en verantwoording; 

d)  verbetering van het juridische en institutionele kader; alsmede 

e)  de verbetering van de opzet en uitvoering van het beleid. 
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Artikel 32 

Beheer van de overheidsfinanciën 

Zoals bepaald in artikel 31 voeren de partijen hun samenwerking op inzake kwesties die verband houden met het 
beheer van de overheidsfinanciën in Afghanistan. De samenwerking is vooral gericht op: 

a)  het beheer van de begroting op nationaal en subnationaal niveau; 

b)  transparante financieringsstromen tussen begrotingsautoriteiten en tussen die autoriteiten en begunstigden en 
ontvangers; 

c)  toezicht, ook door het parlement en onafhankelijke auditorganen; alsmede 

d)  mechanismen om mogelijke onregelmatigheden bij het gebruik van overheidsgeld doeltreffend en spoedig aan te 
pakken. 

De Unie verstrekt op die terreinen naar behoefte steun, met bijzondere aandacht voor capaciteitsontwikkeling en 
technische bijstand. 

Artikel 33 

Goed bestuur op belastinggebied 

Om de economische activiteit te versterken en te ontwikkelen, met inachtneming van de noodzaak een passend regelge­
vingskader te ontwikkelen, erkennen de partijen de beginselen van goed bestuur op belastinggebied en verbinden zich 
ertoe deze toe te passen. De partijen streven naar samenwerking tot dit doel, meer bepaald om de inning van belasting­
gelden in Afghanistan te faciliteren en Afghanistan bij te staan om maatregelen te treffen voor de doeltreffende 
toepassing van deze beginselen. 

Artikel 34 

Financiële diensten 

1. De partijen komen overeen nauwer samen te werken ter verbetering van de systemen op het vlak van 
boekhouding, toezicht en regelgeving voor het bank- en verzekeringswezen en andere onderdelen van de financiële 
sector. 

2. De partijen werken samen om het juridische en regelgevingskader, de infrastructuur en de menselijke hulpbronnen 
in Afghanistan te ontwikkelen, en op de kapitaalmarkt in Afghanistan goed ondernemingsbestuur en internationale 
boekhoudnormen in te voeren. 

Artikel 35 

Statistieken 

1. De partijen komen overeen de statistische capaciteit verder op te bouwen en te ontwikkelen door de harmonisering 
van de statistische methoden en het gebruik van optimale werkwijzen volgens de ervaringen in de Unie te bevorderen, 
met inbegrip van het vergaren en verspreiden van statistische informatie. Op die manier kunnen statistieken, op 
wederzijds overeengekomen wijze, door de partijen worden gebruikt op enigerlei gebied dat door deze overeenkomst 
wordt bestreken en dat zich leent tot het verzamelen, verwerken, analyseren en verspreiden van statistische gegevens. 

2. De samenwerking op het gebied van statistiek richt zich met name op de uitwisseling van kennis, de bevordering 
van optimale werkwijzen, en de eerbiediging van de grondbeginselen van de officiële statistiek van de Verenigde Naties 
en van de Europese praktijkcode voor statistieken, met het oog op een betere kwaliteit van de statistieken. 

Artikel 36 

Risicobeheersing in verband met rampen 

1. De partijen komen overeen hun samenwerking op te voeren inzake risicobeheersing bij rampen. De nadruk wordt 
gelegd op preventiemaatregelen en een proactieve aanpak van de gevaren en risico's om deze risico's en de 
kwetsbaarheid voor natuurrampen te verminderen. 
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2. De samenwerking op dit gebied kan worden toegespitst op: 

a)  verkleining van het risico op rampen, speciaal weerbaarheid, preventie en schadebeperking; 

b)  kennisbeheer, innovatie, onderzoek en voorlichting om op alle niveaus een veiligheidscultuur te kweken en 
weerbaarheid op te bouwen; 

c)  risico-evaluatie bij rampen, toezicht en respons; alsmede 

d)  steun voor de ontwikkeling van risicobeheersing in verband met rampen. 

Artikel 37 

Natuurlijke hulpbronnen 

1. De partijen komen overeen hun samenwerking en capaciteitsopbouw te verbeteren in verband met de winning, 
ontwikkeling, verwerking en het op de markt brengen van natuurlijke hulpbronnen. 

2. Deze samenwerking richt zich op de duurzame ontwikkeling van natuurlijke hulpbronnen door een versterking 
van het regelgevende kader, de milieubescherming en de veiligheidsvoorschriften. Met het oog op meer samenwerking en 
een beter wederzijds begrip kan elke partij verzoeken om ad-hocvergaderingen over kwesties die met natuurlijke 
hulpbronnen verband houden. 

3. Overeenkomstig titel IV werken de partijen samen om een transparant klimaat te creëren dat gunstig is voor 
buitenlandse directe investeringen, meer bepaald in de mijnsector. 

4. De partijen komen overeen, rekening houdend met hun respectieve economische beleidsmaatregelen en doelstel­
lingen, en met het oog op de bevordering van handel, de samenwerking te bevorderen om belemmeringen voor de 
handel in grondstoffen weg te nemen. 

5. Op verzoek van een van beide partijen kan elke kwestie in verband met de handel in grondstoffen worden 
besproken en behandeld in de vergaderingen van het Gemengd Comité, als bedoeld in artikel 49. 

Artikel 38 

Onderwijs, onderzoek, jeugd en beroepsonderwijs 

1. De partijen komen overeen de samenwerking te bevorderen inzake onderwijs, onderzoek, jeugd en beroepson­
derwijs. Zij komen overeen de kennis over opleidingsmogelijkheden in de Unie en Afghanistan te stimuleren. 

2. Voorts begunstigen de partijen maatregelen met het oog op: 

a)  het creëren van banden tussen hun respectieve instellingen voor hoger onderwijs, gespecialiseerde agentschappen en 
jeugdorganisaties; 

b)  de bevordering van de uitwisseling van informatie en expertise, en de mobiliteit van studenten, jongeren en 
jeugdwerkers, onderzoekers, academici en andere deskundigen; alsmede 

c)  steun voor capaciteitsopbouw en de ontwikkeling van kwalitatief hoogstaand onderwijs en leren, gebruik makend 
van andere relevante ervaringen die op dit gebied zijn opgedaan. 

3. De partijen komen overeen de uitvoering te bevorderen van programma's voor hoger onderwijs en jeugd, zoals het 
Erasmus+-programma van de Unie, en voor de mobiliteit en de opleiding van onderzoekers, zoals de Marie Skłodowska- 
Curieacties, en hun onderwijsinstellingen aan te moedigen samen te werken in gemeenschappelijke programma's voor de 
bevordering van academische samenwerking en mobiliteit, en van samenwerking tussen jeugdorganisaties, onder meer 
door de mobiliteit van jongeren en jeugdwerkers te bevorderen in de context van niet-formeel onderwijs en leren. 

4. Onderzoekssamenwerking wordt bevorderd, onder meer door Horizon 2020 — Het kaderprogramma van de Unie 
voor onderzoek en innovatie (2014-2020). 
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Artikel 39 

Energie 

1. De partijen streven naar meer samenwerking in de energiesector met het oog op een verbetering van energiepro­
ductie, -voorziening en -gebruik in Afghanistan, onder meer door: 

a)  de bevordering van de energie uit hernieuwbare bronnen en efficiënt energiegebruik; 

b)  meer samenwerking inzake technologie; alsmede 

c)  beroepsonderwijs. 

2. De partijen erkennen dat een transparant, niet-discriminatoir, niet-verstorend, op regels gebaseerd kader de beste 
manier is om een klimaat te creëren dat gunstig is voor buitenlandse directe investeringen in de energiesector. 

Artikel 40 

Vervoer 

De partijen komen overeen actief samen te werken op gebieden van wederzijds belang met betrekking tot alle vervoers­
middelen, meer bepaald de luchtvaart en intermodale verbindingen, met het oog op onder meer: 

a)  de facilitering van het verkeer van goederen en passagiers; 

b)  meer veiligheid, zekerheid en milieubescherming; 

c)  de opleiding van personeel; alsmede 

d) meer investeringsmogelijkheden, ter bevordering van de economische ontwikkeling door betere transportverbin­
dingen in de regio. 

Artikel 41 

Werkgelegenheid en sociale ontwikkeling 

1. In de context van artikel 12 komen de partijen overeen samen te werken op het gebied van de werkgelegenheid en 
sociale ontwikkeling, zoals de arbeidsmarktontwikkeling en de werkgelegenheid voor de jeugd, veiligheid en gezondheid 
op het werk, gelijkheid van mannen en vrouwen en fatsoenlijk werk. 

2. De samenwerking kan onder meer de vorm aannemen van gezamenlijk overeen te komen specifieke programma's 
en projecten, alsmede dialoog, samenwerking en initiatieven op gebieden van wederzijds belang op bilateraal of multila­
teraal niveau, zoals de IAO. 

Artikel 42 

Landbouw, plattelandsontwikkeling, veehouderij en irrigatie 

De partijen komen overeen samen te werken aan de ontwikkeling van de capaciteit van Afghanistan op het gebied van 
de landbouw, veehouderij en rurale middelen van bestaan. Deze samenwerking omvat onder andere: 

a)  landbouwbeleid en -productiviteitsverhoging gericht op voedselzekerheid; 

b)  overeenkomstig titel IV, mogelijkheden om het landbouwindustrie en de handel in landbouwproducten te faciliteren, 
met inbegrip van de handel in planten, dieren, vee en producten daarvan, voor een verdere ontwikkeling van het 
bedrijfsleven met speciale aandacht voor de plattelandssector; 

c)  dierenwelzijn; 

d)  plattelandsontwikkeling; 
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e)  uitwisseling van ervaringen en samenwerkingsnetwerken tussen lokale personen of bedrijven op specifieke gebieden 
zoals onderzoek en technologieoverdracht; 

f)  ontwikkeling van beleid inzake de gezondheid en de kwaliteit van planten, dieren en vee; 

g)  samenwerkingsvoorstellen en initiatieven die zijn ingediend bij internationale landbouworganisaties; 

h)  ontwikkeling van een duurzame en milieuvriendelijke landbouw, met inbegrip van gewasproductie, biobrandstoffen 
en de overdracht van biotechnologie; 

i)  bescherming van plantensoorten, zaadtechnologie, landbouwbiotechnologie; 

j)  ontwikkeling van databanken en informatienetwerken op het gebied van landbouw en veeteelt; alsmede 

k)  opleiding over de landbouw en in de veterinaire sector. 

Artikel 43 

Milieu en klimaatverandering 

1. De partijen werken samen om Afghanistan bij te staan met de invoering van een hoogstaande milieubescherming 
en de bevordering van de conservatie en het beheer van natuurlijke hulpbronnen en biodiversiteit, met inbegrip van 
bossen, in het belang van duurzame ontwikkeling, aanpassing aan en vermindering van klimaatverandering. 

2. De partijen streven naar de bevordering van de ratificatie, tenuitvoerlegging en naleving van de multilaterale 
overeenkomsten op het gebied van milieu en de klimaatverandering. 

3. De partijen streven ernaar hun samenwerking te versterken inzake aanpassing aan en vermindering van klimaatver­
andering, met speciale aandacht voor watervoorraden. 

Artikel 44 

Volksgezondheid 

De partijen komen overeen dat hun samenwerking zich met name richt op de hervorming van de gezondheidssector en 
de preventie en controle van belangrijke ziekten, inclusief de bevordering van de tenuitvoerlegging van internationale 
gezondheidsovereenkomsten. Dit omvat ook inspanningen om de toegang tot fundamentele gezondheidszorg in 
Afghanistan uit te breiden, de kwaliteit van de gezondheidszorg voor kwetsbare groepen, met name vrouwen en 
kinderen, te verbeteren, de toegang tot schoon water en sanitaire voorzieningen te verhogen en hygiëne te bevorderen. 

Artikel 45 

Cultuur 

1. De partijen komen overeen om samenwerking te stimuleren inzake culturele aangelegenheden teneinde het 
wederzijds begrip en de kennis van elkaars cultuur te vergroten. Daartoe wordt steun verleend aan relevante activiteiten 
van maatschappelijke organisaties, en worden deze bevorderd. Daarbij wordt de culturele verscheidenheid gerespecteerd. 

2. De partijen streven ernaar om passende maatregelen te nemen om culturele uitwisselingen te stimuleren en 
gemeenschappelijke culturele initiatieven uit te voeren, met name ook samenwerking inzake het bewaren van cultureel 
erfgoed. 

3. De partijen komen overeen elkaar te raadplegen en samen te werken binnen relevante internationale fora, zoals de 
Unesco, om gezamenlijke doelen na te streven, zoals het bevorderen van culturele verscheidenheid en het beschermen 
van het culturele erfgoed. In verband met culturele verscheidenheid pleiten de partijen ook voor de tenuitvoerlegging 
van het Unesco-verdrag betreffende de bescherming en de bevordering van de diversiteit van cultuuruitingen van 2005. 
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Artikel 46 

Informatiemaatschappij 

De partijen erkennen dat informatie- en communicatietechnologieën (ICT) een centraal element van het moderne leven 
en essentieel voor de economische en sociale ontwikkeling zijn, en komen overeen inzichten uit te wisselen over hun 
beleid op dit gebied teneinde de economische ontwikkeling te bevorderen, met inbegrip van de interconnectiviteit voor 
onderwijs en onderzoek. De partijen onderzoeken, waar passend, hoe zij het best op dit gebied kunnen samenwerken, 
meer bepaald inzake de handel in ICT-producten, regelgevende aspecten van elektronische communicatie en andere 
kwesties die verband houden met de informatiemaatschappij. 

Artikel 47 

Beleid inzake de audiovisuele sector en de media 

De partijen stimuleren, ondersteunen en vergemakkelijken uitwisselingen, samenwerking en dialoog tussen hun relevante 
instellingen en actoren op het gebied van audiovisuele aangelegenheden en media. Zij komen overeen een regelmatige 
dialoog over deze onderwerpen tot stand te brengen. 

TITEL VII 

REGIONALE SAMENWERKING 

Artikel 48 

Regionale samenwerking 

1. De partijen erkennen dat initiatieven voor regionale samenwerking vereist zijn om de status van Afghanistan als 
landbrug tussen Centraal-Azië, Zuid-Azië en het Midden-Oosten te herstellen en economische groei en politieke 
stabiliteit in de regio te bevorderen. In dit verband komen zij overeen samen te werken om de regionale samenwerking 
te bevorderen met maatregelen ter ondersteuning van de inspanningen voor capaciteitsopbouw van de Afghaanse 
regering, meer bepaald van het ministerie van Buitenlandse Zaken. Met meer capaciteit kan de regering een grotere rol 
spelen in de diverse regionale organisaties, processen en fora. Deze samenwerking kan met name capaciteitsopbouw en 
vertrouwenwekkende maatregelen omvatten zoals de organisatie van opleidingen, workshops en seminars, uitwisseling 
van deskundigen, onderzoeken en andere activiteiten waarover de partijen overeenstemming bereiken. 

2. De partijen bepleiten en bevestigen opnieuw hun steun voor het proces van Istanbul als een belangrijk initiatief 
voor politieke samenwerking tussen Afghanistan en zijn buurlanden, onder meer door middel van van vertrouwen­
wekkende maatregelen, zoals overeengekomen op de ministeriële conferentie „Heart of Asia”, die op 14 juni 2012 in 
Kabul werd gehouden. De Unie ondersteunt de inspanningen van Afghanistan om de doeltreffende tenuitvoerlegging van 
de vertrouwenwekkende maatregelen en andere regionale verbintenissen te verzekeren. 

3. De partijen komen voorts overeen de regionale samenwerking te bevorderen via hun diplomatieke contacten en op 
regionale fora waaraan zij deelnemen. 

TITEL VIII 

INSTITUTIONEEL KADER 

Artikel 49 

Gemengd Comité 

1. Er wordt een Gemengd Comité opgericht dat is samengesteld uit vertegenwoordigers van de partijen op het hoogst 
mogelijke niveau, en dat de volgende taken heeft: 

a)  zorgen voor de goede werking en uitvoering van deze overeenkomst; 

b)  prioriteiten vaststellen met betrekking tot de doelstellingen van deze overeenkomst; 

c)  toezicht houden op de ontwikkeling van de alomvattende betrekkingen tussen de partijen en aanbevelingen doen 
voor het bevorderen van de doelstellingen van deze overeenkomst; 
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d)  waar nodig verzoeken om informatie aan comités en andere lichamen die bij andere overeenkomsten tussen de 
partijen zijn ingesteld, en door hen ingediende verslagen in overweging nemen; 

e)  standpunten uitwisselen en voorstellen doen over alle aangelegenheden van gemeenschappelijk belang, waaronder in 
de toekomst te nemen maatregelen en de daarvoor beschikbare middelen; 

f)  geschillen oplossen die zich voordoen met betrekking tot de toepassing of de interpretatie van deze overeenkomst; 
alsmede 

g)  alle informatie die door een van beide partijen wordt verstrekt, onderzoeken met betrekking tot de nakoming van 
verplichtingen en overleg plegen om oplossingen voor geschillen te vinden overeenkomstig artikel 54. 

2. Het Gemengd Comité komt normaal gesproken afwisselend in Kabul en in Brussel bijeen op een datum die in 
onderling overleg wordt vastgesteld. De partijen kunnen tevens besluiten tot buitengewone bijeenkomsten van het 
Gemengd Comité. Het voorzitterschap van het Gemengd Comité wordt beurtelings door elk van de partijen bekleed. De 
agenda van de vergaderingen van het Gemengd Comité wordt door de partijen in overleg vastgesteld. 

3. Het Gemengd Comité kan besluiten speciale comités of werkgroepenin te stellen om zich bij de uitvoering van zijn 
taken te laten bijstaan. Het Gemengd Comité bepaalt de samenstelling en de taakverdeling van dergelijke comités of 
werkgroepen alsook de manier waarop zij te werk gaan. 

4. Het Gemengd Comité garandeert het correcte functioneren van de eventuele sectorale overeenkomsten of 
protocollen die de partijen in de context van deze overeenkomst sluiten. 

5. Het Gemengd Comité stelt zijn eigen reglement van orde vast. 

TITEL IX 

SLOTBEPALINGEN 

Artikel 50 

Middelen voor samenwerking 

Voor zover mogelijk binnen hun respectieve regelgeving, procedures en middelen verstrekt de Unie Afghanistan 
technische en financiële bijstand om de samenwerking zoals bedoeld in deze overeenkomst ten uitvoer te leggen, en 
Afghanistan stelt de noodzakelijke middelen ter beschikking, met inbegrip van financiële middelen, om te garanderen dat 
de overeengekomen doelstellingen worden bereikt. 

Artikel 51 

Samenwerking ter bestrijding van fraude 

1. De partijen voeren de financiële steun uit volgens de beginselen van goed financieel beheer en werken samen om 
hun financiële belangen te beschermen. Zij treffen doeltreffende maatregelen om fraude, corruptie en andere illegale 
activiteiten die schade berokkenen aan hun financiële belangen, te voorkomen en te bestrijden. 

2. In eventuele aanvullende overeenkomsten of financieringsinstrumenten die de partijen sluiten tijdens de looptijd 
van deze overeenkomst, worden specifieke bepalingen over financiële samenwerking opgenomen inzake controles ter 
plaatse, inspecties, controles en fraudebestrijdingsmaatregelen, onder andere uitgevoerd door de Europese Rekenkamer 
en het Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF). 

3. Voor een degelijke uitvoering van dit artikel wisselen de bevoegde autoriteiten van de partijen informatie uit, en 
wordt, op verzoek van een van beide partijen, overleg gepleegd overeenkomstig de relevante wetgeving. 

4. De Afghaanse autoriteiten vergewissen zich er regelmatig van dat de met middelen van de Unie gefinancierde acties 
correct zijn uitgevoerd. Zij treffen de nodige maatregelen om fraude, corruptie en andere illegale activiteiten met 
betrekking tot deze middelen te voorkomen. Zij stellen de Europese Commissie van maatregelen in die zin in kennis. 

5. De Afghaanse autoriteiten stellen de Europese Commissie onverwijld in kennis van elke informatie waarover zij 
beschikken in verband met vermoede of feitelijke gevallen van fraude, corruptie of enige andere illegale activiteit in 
verband met de besteding van middelen van de Unie. Bij vermoeden van fraude of corruptie wordt het Europees Bureau 
voor fraudebestrijding hiervan ook in kennis gesteld. De Afghaanse autoriteiten stellen de Europese Commissie tevens in 
kennis van alle maatregelen die worden genomen in verband met feiten die in het kader van dit lid worden medegedeeld. 
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6. De Afghaanse autoriteiten zorgen ervoor dat vermoede en feitelijke gevallen van fraude, corruptie en andere 
illegale activiteiten die schade berokkenen aan de financiën van de Unie worden onderzocht en vervolgd. In voorkomend 
geval kan het Europees Bureau voor fraudebestrijding de bevoegde Afghaanse autoriteiten in deze taak bijstaan. 

7. Overeenkomstig de wetgeving van de Unie, en uitsluitend met het oog op de vrijwaring van de financiële belangen 
van de Unie, wordt het Europees Bureau voor fraudebestrijding gemachtigd om op verzoek in Afghanistan onderzoeken 
ter plaatse en inspecties uit te voeren. Deze worden in nauwe samenwerking met de bevoegde Afghaanse autoriteiten 
voorbereid en uitgevoerd. De Afghaanse autoriteiten verstrekken het Europees Bureau voor fraudebestrijding alle nodige 
bijstand om zijn taken naar behoren te vervullen. 

8. Het Europees Bureau voor fraudebestrijding en de bevoegde Afghaanse autoriteiten kunnen verdere samenwerking 
overeenkomen op het gebied van fraudebestrijding, met inbegrip van operationele afspraken. 

Artikel 52 

Toekomstige ontwikkeling van de overeenkomst 

Elke partij kan voorstellen formuleren met het oog op de uitbreiding van het toepassingsgebied van de samenwerking 
krachtens deze overeenkomst, rekening houdend met de bij de uitvoering van de overeenkomst opgedane ervaring. 

Artikel 53 

Andere overeenkomsten 

1. Onverminderd de desbetreffende bepalingen van het Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag 
betreffende de werking van de Europese Unie, doet deze overeenkomst noch in het kader daarvan ondernomen actie 
afbreuk aan de bevoegdheden van de lidstaten van de Europese Unie om bilaterale samenwerkingsbanden met 
Afghanistan aan te knopen of, indien wenselijk, bilaterale en samenwerkingsovereenkomsten met Afghanistan te sluiten. 
Deze overeenkomst doet geen afbreuk aan de toepassing of de uitvoering van verbintenissen die een van beide partijen 
zijn aangegaan in betrekkingen met derde partijen. 

2. De partijen kunnen deze overeenkomst aanvullen door sluiting van specifieke overeenkomsten op elk samenwer­
kingsgebied dat binnen het toepassingsgebied van deze overeenkomst valt. Dergelijke specifieke overeenkomsten vormen 
een integrerend onderdeel van de algemene bilaterale betrekkingen zoals die worden geregeld bij deze overeenkomst en 
maken deel uit van een gemeenschappelijk institutioneel kader. 

Artikel 54 

Voldoen aan verplichtingen 

1. Elke partij kan een geschil dat verband houdt met de toepassing of de interpretatie van deze overeenkomst, aan het 
Gemengd Comité voorleggen. 

2. Indien een partij van oordeel is dat de andere partij een van haar verplichtingen in het kader van deze 
overeenkomst niet is nagekomen, kan zij passende maatregelen treffen met betrekking tot deze overeenkomst of een 
specifieke overeenkomst als bedoeld in artikel 53, lid 2. 

3. Behalve in bijzondere dringende gevallen verstrekt zij, alvorens zulks te doen, aan het Gemengd Comité alle ter 
zake doende informatie die nodig is voor een grondige bestudering van de situatie met het oog op het vinden van een 
voor beide partijen aanvaardbare oplossing. 

4. Bij de keuze van de passende maatregelen moet voorrang worden gegeven aan maatregelen die het functioneren 
van deze overeenkomst of een specifieke overeenkomst als bedoeld in artikel 53, lid 2, het minst verstoren. De andere 
partij wordt onmiddellijk op de hoogte gebracht van die maatregelen en op verzoek van de andere partij wordt 
daaromtrent overleg gepleegd in het Gemengd Comité. 
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5. Voor de correcte interpretatie en de praktische tenuitvoerlegging van deze overeenkomst komen de partijen 
overeen dat „bijzonder dringende gevallen”, als bedoeld in lid 3, gevallen zijn van wezenlijke inbreuk op deze 
overeenkomst door een van de partijen. Een wezenlijke inbreuk op deze overeenkomst houdt in: 

a)  beëindiging van deze overeenkomst die niet in overeenstemming is met de algemene regels van het internationaal 
recht; of 

b)  schending van een van de essentiële elementen van deze overeenkomst als bedoeld in artikel 2, lid 3, en artikel 9, 
lid 2. 

Artikel 55 

Faciliteiten 

Om de samenwerking in het kader van deze overeenkomst te faciliteren, komen de partijen overeen om ambtenaren en 
deskundigen die zijn betrokken bij de uitvoering van de samenwerking, te voorzien van de nodige faciliteiten om hun 
taken te vervullen, overeenkomstig de respectieve interne regelgeving van de partijen. 

Artikel 56 

Veiligheidsbelangen en openbaarmaking van informatie 

1. De bepalingen van deze overeenkomst gelden onverminderd de respectieve wet- en regelgeving van de partijen 
over de toegang van het publiek tot officiële documenten. 

2. Niets in deze overeenkomst mag zodanig worden uitgelegd dat een partij verplicht wordt informatie te verstrekken 
waarvan zij de openbaarmaking in strijd acht met haar wezenlijke veiligheidsbelangen. 

3. De partijen bevestigen opnieuw hun engagement om alle gerubriceerde informatie die zij in de loop van hun 
samenwerking ontvangen, te beschermen. 

Artikel 57 

Definitie van de partijen 

Voor de toepassing van deze overeenkomst wordt met de term „partijen” bedoeld de Unie of haar lidstaten, of de Unie 
en haar lidstaten, overeenkomstig hun respectieve bevoegdheden, enerzijds, en Afghanistan, anderzijds. 

Artikel 58 

Territoriale toepassing 

Deze overeenkomst is van toepassing op het grondgebied waarop het Verdrag betreffende de Europese Unie en het 
Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie van toepassing zijn, onder de in die verdragen neergelegde 
voorwaarden, en op het grondgebied van Afghanistan. 

Artikel 59 

Inwerkingtreding, voorlopige toepassing, looptijd en beëindiging 

1. Deze overeenkomst treedt in werking op de eerste dag van de tweede maand volgende op de datum waarop de 
partijen elkaar in kennis stellen van de voltooiing van de daartoe vereiste wettelijke procedures. 

2. Niettegenstaande lid 1 komen de Unie en Afghanistan overeen deze overeenkomst ten dele voorlopig toe te passen, 
zoals door de Unie gespecificeerd, zoals bepaald in lid 3 en overeenkomstig hun geldende interne procedures en 
wetgeving. 
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3. De voorlopige toepassing is van kracht vanaf de eerste dag van de tweede maand volgende op de datum waarop 
het volgende wordt ontvangen: 

a)  de kennisgeving van de Unie dat de voor de voorlopige toepassing vereiste procedures zijn voltooid, waarin wordt 
vermeld welke delen van de overeenkomst op voorlopige basis worden toegepast; alsmede 

b)  de indiening door Afghanistan van zijn ratificatie-instrument, overeenkomstig de procedures en wetgeving van 
Afghanistan. 

4. Deze overeenkomst wordt gesloten voor een aanvankelijke periode van tien jaar. De overeenkomst wordt 
automatisch verlengd voor opeenvolgende perioden van telkens vijf jaar, tenzij een van de partijen de andere partij zes 
maanden voor het verstrijken van de looptijd schriftelijk op de hoogte stelt van haar voornemen de overeenkomst niet te 
verlengen. 

5. Alle wijzigingen van deze overeenkomst gebeuren bij akkoord tussen de partijen en zij treden pas in werking nadat 
de partijen elkaar in kennis hebben gesteld van de voltooiing van de daartoe vereiste juridische procedures. 

6. Een partij kan deze overeenkomst beëindigen door de andere partij daarvan zes maanden vooraf in kennis te 
stellen. De beëindiging gaat in zes maanden na ontvangst van de kennisgeving door de andere partij. 

7. De kennisgevingen overeenkomstig dit artikel worden toegezonden aan het secretariaat-generaal van de Raad van 
de Europese Unie respectievelijk het ministerie van Buitenlandse Zaken van Afghanistan. 

Artikel 60 

Authentieke teksten 

Deze overeenkomst is opgesteld in tweevoud in de Bulgaarse, de Deense, de Duitse, de Engelse, de Estse, de Finse, de 
Franse, de Griekse, de Hongaarse, de Italiaanse, de Kroatische, de Letse, de Litouwse, de Maltese, de Nederlandse, de 
Poolse, de Portugese, de Roemeense, de Sloveense, de Slowaakse, de Spaanse, de Tsjechische, de Zweedse taal, alsook in 
het Pasjtoe en Dari-Perzisch, zijnde alle teksten gelijkelijk authentiek. 

Съставено в Мюнхен на осемнадесети февруари две хиляди и седемнадесета година. 
Hecho en Múnich el dieciocho de febrero de dos mil diecisiete. 
V Mnichově dne osmnáctého února dva tisíce sedmnáct. 
Udfærdiget i München, den attende februar to tusind og sytten. 
Geschehen zu München am achtzehnten Februar zweitausendsiebzehn. 
Kahe tuhande seitsmeteistkümnenda aasta veebruarikuu kaheksateistkümnendal päeval Münchenis. 
Έγινε στο Μόναχο, στις δεκαοκτώ Φεβρουαρίου δύο χιλιάδες δεκαεπτά. 
Done at Munich on the eighteenth day of February in the year two thousand and seventeen. 
Fait à Munich, le dix-huitième jour du mois de février deux mille dix-sept. 
Sastavljeno u Münchenu osamnaestog veljače godine dvije tisuće sedamnaeste. 
Fatto a Monaco il diciotto di febbraio dell'anno duemilaediciassette. 
Minhenē, divi tūkstoši septiņpadsmitā gada astoņpadsmitajā februārī. 
Priimta Miunchene du tūkstančiai septynioliktų metų vasario aštuonioliktą dieną. 
Kelt Münchenben, a kétezer-tizenhetedik év február havának tizennyolcadik napján. 
Magħmul fi Munich fit-tmintax-il jum ta' Frar fis-sena elfejn u sbatax. 
Gedaan te München, achttien februari tweeduizend zeventien. 
Sporządzono w Monachium osiemnastego dnia lutego roku dwa tysiące siedemnastego. 
Feito em Munique aos dezoito dias do mês de fevereiro de dois mil e dezassete. 
Întocmit la München la optsprezece februarie două mii șaptesprezece. 
V Mníchove osemnásteho februára dvetisíc sedemnásť. 
V Münchnu, osemnajstega februarja dva tisoč sedemnajst. 
Tehty Münchenissä kahdeksantenatoista päivänä helmikuuta vuonna kaksituhattaseitsemäntoista. 
Utfärdat i München den artonde februari år tjugohundrasjutton. 
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Voor het Koninkrijk België 
Pour le Royaume de Belgique 
Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, 
het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, 
la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 
Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die Französische 
Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt. 

За Република България 

Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 
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Für die Bundesrepublik Deutschland 

Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 
For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 

Por el Reino de España 

Pour la République française 

Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 
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Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 

Lietuvos Respublikos vardu 

Pour la Grand-Duché de Luxembourg 

Magyarország részéről 

Għar-Repubblika ta' Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich 
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 

Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 
För Republiken Finland 

För Konungariket Sverige 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
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За Европейския съюз 
Рог la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l'Union européenne 
Za Europsku uniju 
Per l'Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen  
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BESLUIT (EU) 2017/435 VAN DE RAAD 

van 28 februari 2017 

betreffende de sluiting van de overeenkomst tot tweede wijziging van de 
Partnerschapsovereenkomst tussen de leden van de groep van staten in Afrika, het Caribisch 
gebied en de Stille Oceaan, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, 
ondertekend te Cotonou op 23 juni 2000 en voor de eerste maal gewijzigd te Luxemburg 

op 25 juni 2005 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 217, in samenhang met 
artikel 218, lid 6, tweede alinea, onder a), 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Gezien de instemming van het Europees Parlement (1), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 23 februari 2009 heeft de Raad de Commissie gemachtigd om namens de Unie en haar lidstaten te 
onderhandelen over een overeenkomst tot tweede wijziging van de Partnerschapsovereenkomst tussen de leden 
van de groep van staten in Afrika, het Caribisch gebied en de Stille Oceaan, enerzijds, en de Europese 
Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, ondertekend te Cotonou op 23 juni 2000 (2) en voor de eerste maal 
gewijzigd te Luxemburg op 25 juni 2005 (3) (de „Overeenkomst van Cotonou”). 

(2)  Overeenkomstig Besluit 2010/648/EU van de Raad (4) werd de overeenkomst tot tweede wijziging van de 
Overeenkomst van Cotonou (de „overeenkomst”) tijdens de ACS-EU-Raad van ministers in Ouagadougou op 
22 juni 2010 door beide partijen ondertekend, onder voorbehoud van de sluiting van de overeenkomst op een 
latere datum. 

(3)  Overeenkomstig Besluit nr. 2/2010 van de ACS-EU-Raad van ministers (5) werd de overeenkomst vanaf 
31 oktober 2010 voorlopig toegepast. 

(4)  De overeenkomst dient te worden goedgekeurd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De overeenkomst tot tweede wijziging van de Partnerschapsovereenkomst tussen de leden van de groep van staten in 
Afrika, het Caribisch gebied en de Stille Oceaan, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, 
ondertekend te Cotonou op 23 juni 2000 en voor de eerste maal gewijzigd te Luxemburg op 25 juni 2005 (6), wordt 
hierbij namens de Europese Unie goedgekeurd. 

Artikel 2 

De voorzitter van de Raad wijst de persoon (personen) aan die bevoegd is (zijn) om namens de Unie de in artikel 93 van 
de Overeenkomst van Cotonou genoemde akte van goedkeuring neer te leggen, waarmee de instemming van de 
Europese Unie om door de overeenkomst gebonden te zijn, tot uiting wordt gebracht. 
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(1) PB C 65 van 19.2.2016, blz. 257. 
(2) PB L 317 van 15.12.2000, blz. 3. 
(3) PB L 209 van 11.8.2005, blz. 27. 
(4) Besluit 2010/648/EU van de Raad van 14 mei 2010 betreffende de ondertekening, namens de Europese Unie, van de overeenkomst tot 

tweede wijziging van de Partnerschapsovereenkomst tussen de leden van de groep van staten in Afrika, het Caribisch gebied en de Stille 
Oceaan, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, ondertekend te Cotonou op 23 juni 2000 en voor de eerste 
maal gewijzigd te Luxemburg op 25 juni 2005 (PB L 287 van 4.11.2010, blz. 1). 

(5) Besluit nr. 2/2010 van de ACS-EU-Raad van ministers van 21 juni 2010 betreffende de overgangsmaatregelen die van toepassing zijn 
tussen de ondertekening en de inwerkingtreding van de overeenkomst tot tweede wijziging van de Partnerschapsovereenkomst tussen de 
leden van de groep van staten in Afrika, het Caribisch gebied en de Stille Oceaan, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar 
lidstaten, anderzijds, ondertekend in Cotonou op 23 juni 2000 en voor de eerste maal gewijzigd in Luxemburg op 25 juni 2005 
(PB L 287 van 4.11.2010, blz. 68). 

(6) De overeenkomst is samen met de verklaringen gehecht aan de slotakte bekendgemaakt in PB L 287 van 4.11.2010, blz. 3. 



Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vastgesteld. Het wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van 
de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 28 februari 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
J. HERRERA  
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BESLUIT (EU) 2017/436 VAN DE RAAD 

van 6 maart 2017 

inzake de ondertekening, namens de Europese Unie, van de Overeenkomst tussen de Europese 
Unie en de Republiek Chili inzake de handel in biologische producten 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 207, lid 4, eerste alinea, in 
samenhang met artikel 218, lid 5, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 16 juni 2014 heeft de Raad de Commissie gemachtigd onderhandelingen te openen met derde landen met 
het oog op het sluiten van overeenkomsten inzake de handel in biologische producten. 

(2)  De Commissie heeft namens de Unie met de Republiek Chili onderhandeld over een overeenkomst inzake de 
handel in biologische producten („de overeenkomst”). 

(3)  In de overeenkomst erkennen de Unie en de Republiek Chili de gelijkwaardigheid van hun respectieve 
voorschriften inzake biologische productie en controlesystemen voor biologische producten. 

(4)  Doel van de overeenkomst is het stimuleren van de handel in biologische producten en bijdragen tot de 
ontwikkeling en uitbreiding van de biologische sector in de Unie en in de Republiek Chili waarbij het beginsel 
van biologische productie in hoge mate wordt nageleefd en waarbij toepassing van de controlesystemen en de 
integriteit van biologische producten worden gewaarborgd. Voorts is deze overeenkomst ook gericht op een 
betere bescherming voor de respectieve biologische logo's van de Unie en de Republiek Chili en op een betere 
samenwerking op regelgevingsgebied tussen de partijen inzake kwesties die verband houden met biologische 
productie. 

(5)  De overeenkomst moet worden ondertekend, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Er wordt machtiging verleend tot de ondertekening namens de Unie van de Overeenkomst tussen de Europese Unie en 
de Republiek Chili inzake de handel in biologische producten, onder voorbehoud van de sluiting ervan. 

Artikel 2 

De voorzitter van de Raad wordt gemachtigd de persoon (personen) aan te wijzen die bevoegd is (zijn) de overeenkomst 
namens de Unie te ondertekenen. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de datum van de vaststelling ervan. 

Gedaan te Brussel, 6 maart 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
R. GALDES  
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VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/437 VAN DE RAAD 

van 13 maart 2017 

tot uitvoering van Verordening (EU) nr. 269/2014 betreffende beperkende maatregelen met 
betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van 

Oekraïne ondermijnen of bedreigen 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met 
betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of 
bedreigen (1), en met name artikel 14, leden 1 en 3, 

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 17 maart 2014 heeft de Raad Verordening (EU) nr. 269/2014 vastgesteld. 

(2)  De Raad heeft de afzonderlijke vermeldingen op de lijst in bijlage I bij Verordening (EU) nr. 269/2014 
geëvalueerd. Die bijlage moet worden gewijzigd en de vermeldingen met betrekking tot twee personen moeten 
worden geschrapt. 

(3)  Bijlage I bij Verordening (EU) nr. 269/2014 dient derhalve dienovereenkomstig te worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Verordening (EU) nr. 269/2014 wordt gewijzigd zoals aangegeven in de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de datum na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 13 maart 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
L. GRECH  

14.3.2017 L 67/34 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 78 van 17.3.2014, blz. 6. 



BIJLAGE 

I.  De vermeldingen met betrekking tot de volgende personen worden geschrapt van de lijst in bijlage I bij Verordening 
(EU) nr. 269/2014: 

PERSONEN 

„99. Gennadiy Nikolaiovych TSYPKALOV 

135. Arseny Sergeevich PAVLOV”   

II.  De vermeldingen met betrekking tot de onderstaande personen en entiteiten, zoals opgenomen in bijlage I bij 
Verordening (EU) nr. 269/2014 worden vervangen door de volgende vermeldingen: 

PERSONEN  

Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

„2. Vladimir 
Andreevich 
KONSTANTINOV 

(Владимир 
Андреевич 
КОНСТАНТИНОВ) 

Volodymyr 
Andriyovych 
KONSTANTINOV 

(Володимир 
Андрійович 
КОНСТАНТIНОВ) 

Geboortedatum: 
19.11.1956 

Geboorteplaats: 
Vladimirovka 
(Vladimirovca), regio 
Slobozia, Socialistische 
Sovjetrepubliek Moldavië 
(thans de Republiek 
Moldavië) of Bogomol, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Moldavië 

Als voorzitter van de Hoge Raad van 
de Autonome Republiek van de Krim 
heeft Konstantinov een belangrijke rol 
gespeeld in de door de „Hoge Raad” ge­
nomen beslissingen over het „referen­
dum” gericht tegen de territoriale inte­
griteit van Oekraïne, en heeft hij de kie­
zers opgeroepen in het „referendum” 
van 16 maart 2014 vóór onafhanke­
lijkheid van de Krim te stemmen. Hij 
was een van de medeondertekenaars 
van het „verdrag over de toetreding van 
de Krim tot de Russische Federatie” van 
18 maart 2014. 

Sinds 17 maart 2014 „voorzitter” van 
de „Staatsraad” van de zogenaamde 
„Republiek van de Krim”. 

17.3.2014 

3. Rustam Ilmirovich 
TEMIRGALIEV 

(Рустам 
Ильмирович 
ТЕМИРГАЛИЕВ) 

Rustam Ilmyrovych 
TEMIRHALIIEV 

(Рустам Iльмирович 
ТЕМIРГАЛIЄВ) 

Geboortedatum: 15.8.1976 

Geboorteplaats: Ulan-Ude, 
Autonome Socialistische 
Sovjetrepubliek Buryat 
(Russische Socialistische 
Federatieve Sovjetrepubliek) 

Als voormalig viceminister-president 
van de Krim heeft Temirgaliev een be­
langrijke rol gespeeld in de door de 
„Hoge Raad” genomen beslissingen 
over het „referendum” van 16 maart 
2014 gericht tegen de territoriale inte­
griteit van de Krim. Hij heeft actief geij­
verd voor integratie van de Krim in de 
Russische Federatie. 

Op 11 juni 2014 nam hij ontslag uit 
zijn functie als „eerste viceminister-pre­
sident” van de zogenaamde „Republiek 
van de Krim”. 

17.3.2014 

4. Denis 
Valentinovich 
BEREZOVSKIY 

(Денис 
Валентинович 
БЕРЕЗОВСКИЙ) 

Denys 
Valentynovych 
BEREZOVSKYY 

(Денис 
Валентинович 
БЕРЕЗОВСЬКИЙ) 

Geboortedatum: 15.7.1974 

Geboorteplaats: Kharkiv, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Berezovskiy werd op 1 maart 2014 be­
noemd tot commandant van de Oe­
kraïense marine, maar heeft nadien 
trouw gezworen aan het leger van de 
Krim, en zodoende zijn eed aan de Oe­
kraïense marine gebroken. 

Hij werd vervolgens benoemd tot 
plaatsvervangend bevelhebber van de 
Zwarte-Zeevloot van de Russische Fe­
deratie. 

17.3.2014 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

5. Aleksei 
Mikhailovich 
CHALIY 

(Алексей 
Михайлович 
Чалый) 

Oleksiy 
Mykhaylovych 
CHALYY 

(Олексій 
Михайлович 
ЧАЛИЙ) 

Geboortedatum: 13.6.1961 

Geboorteplaats: Moskou of 
Sebastopol 

Chaliy is op 23 februari 2014 door het 
volk uitgeroepen tot „volksburgemees­
ter van Sebastopol” en hij heeft deze 
„uitverkiezing” aanvaard. Hij heeft er 
actief voor geijverd dat Sebastopol na 
het op 16 maart 2014 geplande „refe­
rendum” een aparte entiteit van de Rus­
sische Federatie zou worden. Hij was 
een van de medeondertekenaars van 
het „verdrag over de toetreding van de 
Krim tot de Russische Federatie” van 
18 maart 2014. Hij was waarnemend 
„gouverneur” van Sebastopol van 1 tot 
14 april 2014 en is een voormalig „ge­
kozen” voorzitter van de „Wetgevende 
Vergadering” van de Stad Sebastopol. 
Lid van de Wetgevende Vergadering 
van de Stad Sebastopol. 

17.3.2014 

6. Pyotr 
Anatoliyovych 
ZIMA 

(Пётр Анатольевич 
ЗИМА) 

Petro 
Anatoliyovych 
ZYMA 

(Петро 
Анатолійович 
ЗИМА) 

Geboortedatum: 
18.01.1970 

Geboorteplaats: Artemivsk 
(Артемовск) (in 2016 
opnieuw Bakhmut/Бахмут 
genoemd), oblast Donetsk, 
Oekraïne 

Zima is op 3 maart 2014 door „minis­
ter-president” Aksyonov benoemd tot 
nieuw hoofd van de Veiligheidsdienst 
van de Krim (SBU) en hij heeft deze be­
noeming aanvaard. Hij heeft relevante 
informatie, waaronder een databank, 
doorgespeeld aan de Russische Inlich­
tingendienst (FSB). Daartoe behoorde 
ook informatie over pro-Europese Mai­
dan-activisten en mensenrechtenverde­
digers van de Krim. Hij heeft een be­
langrijk aandeel gehad in de acties die 
moesten voorkomen dat de Oekraïense 
autoriteiten het grondgebied van de 
Krim zouden controleren. Op 11 maart 
2014 hebben voormalige SBU-officie­
ren van de Krim de vorming van een 
onafhankelijke Veiligheidsdienst van de 
Krim afgekondigd. 

17.3.2014 

8. Sergey Pavlovych 
TSEKOV 

(Сергей Павлович 
ЦЕКОВ) 

Serhiy Pavlovych 
TSEKOV 

(Сергій Павлович 
ЦЕКОВ) 

Geboortedatum: 28.9.1953 
of 28.8.1953 

Geboorteplaats: Simferopol 

Als vicevoorzitter van de Verkhovna 
Rada van de Krim heeft Tsekov samen 
met Sergey Aksyonov het initiatief ge­
nomen tot het ongrondwettige ontslag 
van de regering van de Autonome Re­
publiek van de Krim. Hij heeft Vladimir 
Konstantinov hierbij betrokken door 
hem met ontslag te bedreigen. Hij heeft 
openlijk erkend dat parlementsleden 
van de Krim het initiatief hebben geno­
men om Russische soldaten te verzoe­
ken de Verkhovna Rada van de Krim 
over te nemen. Hij was een van de 
eerste leiders van de Krim die openlijk 
hebben gepleit voor de annexatie van 
de Krim bij Rusland. 

Lid van de Federatieraad van de Russi­
sche Federatie namens de zogenaamde 
„Republiek van de Krim”. 

17.3.2014 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

17. Sergei 
Vladimirovich 
ZHELEZNYAK 

(Сергей 
Владимирович 
ЖЕЛЕЗНЯК) 

Geboortedatum: 30.7.1970 

Geboorteplaats: St.- 
Petersburg (voorheen 
Leningrad) 

Voormalig vicevoorzitter van de 
Doema van de Russische Federatie. 

Steunde actief de inzet van Russische 
gewapende strijdkrachten in Oekraïne, 
alsook de annexatie van de Krim. Hij 
was aanvoerder van de betoging voor 
de inzet van Russische gewapende 
strijdkrachten in Oekraïne. 

Huidig vicevoorzitter van de Commis­
sie Buitenlandse Zaken van de Doema 
van de Russische Federatie. 

17.3.2014 

18. Leonid 
Eduardovich 
SLUTSKI 

(Леонид 
Эдуардович 
СЛУЦКИЙ) 

Geboortedatum: 4.1.1968 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig voorzitter van de Commissie 
voor het Gemenebest van Onafhanke­
lijke Staten (GOS) van de Doema van 
de Russische Federatie (lid van LDPR). 

Steunde actief de inzet van Russische 
gewapende strijdkrachten in Oekraïne, 
alsook de annexatie van de Krim. 

Huidig voorzitter van de Commissie 
Buitenlandse Zaken van de Doema van 
de Russische Federatie. 

17.3.2014 

21. Aleksandr 
Viktorovich 
GALKIN 

(Александр 
Викторович 
ГАЛКИН) 

Geboortedatum: 22.3.1958 

Geboorteplaats: 
Ordzhonikidze, Autonome 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Noord- 
Ossetië 

Voormalig commandant van het zuide­
lijk militair district van Rusland, waar­
van troepen op de Krim aanwezig zijn; 
de Zwarte-Zeevloot staat onder bevel 
van Galkin; een groot deel van de troe­
penbeweging naar de Krim is via het 
zuidelijke militaire district verlopen. 

Eenheden van het zuidelijk militair dis­
trict worden ingezet op de Krim. Hij is 
verantwoordelijk voor een deel van de 
Russische militaire aanwezigheid op de 
Krim die de soevereiniteit van Oekraïne 
ondermijnt, en heeft de autoriteiten 
van de Krim geholpen bij het onder­
drukken van het publieke protest tegen 
het voornemen een „referendum” te or­
ganiseren en aansluiting te zoeken bij 
Rusland. Daarbij komt nog dat de 
Zwarte-Zeevloot onder controle staat 
van het militair district. 

Werkt thans bij het Centraal apparaat 
van het Russische ministerie van Defen­
sie. 

17.3.2014 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

25. Sergei Evgenevich 
NARYSHKIN 

(Сергей Евгеньевич 
НАРЫШКИН) 

Geboortedatum: 
27.10.1954 

Geboorteplaats: St.- 
Petersburg (voorheen 
Leningrad) 

Voormalig voorzitter van de Doema. 
Heeft openlijk de inzet van Russische 
troepen in Oekraïne gesteund. Heeft 
openlijk het Verdrag tot hereniging van 
Rusland en de Krim en de bijbehorende 
federale constitutionele wet gesteund. 

Directeur van de buitenlandse inlichtin­
gendienst van de Russische Federatie 
sinds oktober 2016. Permanent lid en 
secretaris van de Veiligheidsraad van de 
Russische Federatie. 

21.3.2014 

27. Alexander 
Mihailovich 
NOSATOV 

(Александр 
Михайлович 
НОСАТОВ) 

Geboortedatum: 27.3.1963 

Geboorteplaats: Sebastopol, 
(Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne) 

Voormalig plaatsvervangend bevelheb­
ber van de Zwarte-Zeevloot, divisiead­
miraal. 

Bevelhebber van de Russische troepen 
die soeverein Oekraïens grondgebied 
bezet hebben. 

Huidig viceadmiraal, waarnemend com­
mandant van de Baltische vloot van 
Rusland. 

21.3.2014 

30. Mikhail 
Grigorievich 
MALYSHEV 

(Михаил 
Григорьевич 
МАЛЫШЕВ) 

Mykhaylo 
Hryhorovych 
MALYSHEV 

(Михайло 
Григорович 
МАЛИШЕВ) 

Geboortedatum: 
10.10.1955 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Krim 

Voorzitter van de kiescommissie op de 
Krim. Verantwoordelijk voor het beheer 
van het „referendum” op de Krim. On­
der het Russisch systeem verantwoorde­
lijk voor het ondertekenen van de re­
sultaten van het „referendum”. 

21.3.2014 

31. Valery Kirillovich 
MEDVEDEV 

(Валерий 
Кириллович 
МЕДВЕДЕВ) 

Valeriy Kyrylovych 
MEDVEDIEV 

(Валерій Кирилович 
МЕДВЕДЄВ) 

Geboortedatum: 21.8.1946 

Geboorteplaats: 
Shmakovka, regio 
Primorsky 

Voorzitter van de kiescommissie van 
Sebastopol. Verantwoordelijk voor het 
beheer van het „referendum” op de 
Krim. Onder het Russisch systeem ver­
antwoordelijk voor het ondertekenen 
van de resultaten van het „referendum”. 

21.3.2014 

33. Elena Borisovna 
MIZULINA (geboren 
DMITRIYEVA) 

(Елена Борисовна 
МИЗУЛИНА 
(geboren 
ДМИТРИЕВА) 

Geboortedatum: 9.12.1954 

Geboorteplaats: Bui, regio 
Kostroma 

Voormalig afgevaardigde in de Doema. 
Opsteller en mede-indiener van recente 
wetgevingsvoorstellen in Rusland waar­
door het voor regio's van andere lan­
den mogelijk zou zijn geworden zich 
bij Rusland aan te sluiten zonder voor­
afgaande instemming van hun centrale 
autoriteiten. 

Sinds september 2015 lid van de Fede­
ratieraad van de regio Omsk. 

21.3.2014 
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35. Oleg Yevgenyvich 
BELAVENTSEV 

(Олег Евгеньевич 
БЕЛАВЕНЦЕВ) 

Geboortedatum: 15.9.1949 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig gevolmachtigd vertegen­
woordiger van de president van de Rus­
sische Federatie in het zogeheten „Fede­
rale District Krim”, niet-permanent lid 
van de Russische Veiligheidsraad. Is be­
last met de uitvoering van de grond­
wettelijke prerogatieven van het Russi­
sche staatshoofd op het grondgebied 
van de geannexeerde Autonome Repu­
bliek Krim. 

Huidig gevolmachtigd vertegenwoordi­
ger van de president van de Russische 
Federatie in het federaal district van de 
Noordelijke Kaukasus. 

29.4.2014 

37. Sergei Ivanovich 
MENYAILO 

(Сергей Иванович 
МЕНЯЙЛО) 

Geboortedatum: 22.8.1960 

Geboorteplaats: Alagir, 
Autonome Socialistische 
Sovjetrepubliek Noord- 
Ossetië, Socialistische 
Federatieve Sovjetrepubliek 
Rusland 

Voormalig gouverneur van de geanne­
xeerde Oekraïense stad Sebastopol. 

Huidig gevolmachtigd vertegenwoordi­
ger van de president van de Russische 
Federatie in het federaal district Siberië. 
Lid van de Veiligheidsraad van de Rus­
sische Federatie. 

29.4.2014 

43. German PROKOPIV 

(Герман ПРОКОПИВ) 

Herman PROKOPIV 

(Герман ПРОКОПIВ) 

(alias Li Van Chol, 
Ли Ван Чоль) 

Geboortedatum: 6.7.1993 

Geboorteplaats: Praag, 
Tsjechië 

Actief als leider van de „Garde van Loe­
gansk”. Nam deel aan de bezetting van 
het regionale kantoor van de veilig­
heidsdienst te Loegansk. 

Blijft een actieve militaire strijder van 
de LNR. 

29.4.2014 

44. Valeriy Dmitrievich 
BOLOTOV 

(Валерий 
Дмитриевич 
БОЛОТОВ) 

Valeriy 
Dmytrovych 
BOLOTOV 

(Валерій Дмитрович 
БОЛОТОВ) 

Geboortedatum: 13.2.1970 

Geboorteplaats: Stakhanov, 
Loegansk 

Een van de leiders van de separatisti­
sche groepering „Leger van het Zuid- 
Oosten”, die het gebouw van de veilig­
heidsdienst van de regio Loegansk be­
zette. Gepensioneerd officier. Vooraf­
gaand aan de bezetting van het gebouw 
waren hij en andere medeplichtigen in 
het bezit van wapens die kennelijk op 
illegale wijze door Rusland en door lo­
kale criminele groeperingen waren ver­
strekt. 

29.4.2014 

45. Andriy 
Yevhenovych 
PURHIN 

(Андрiй Євгенович 
ПУРГIН), 

Andrei Evgenevich 
PURGIN 

(Андрей Евгеньевич 
ПУРГИН) 

Geboortedatum: 26.1.1972 

Geboorteplaats: Donetsk 

Actieve deelnemer aan en organisator 
van separatistische acties, coördinator 
van het optreden van de „Russische toe­
risten” in Donetsk. Stond mede aan de 
wieg van het „Burgerinitiatief van Don­
bass voor de Euraziatische Unie”. Tot 
4 september 2015 „voorzitter” van de 
„Volksraad van de Volksrepubliek Do­
netsk”, tegenwoordig „Eerste vicevoor­
zitter van de Raad van ministers”. 

29.4.2014 
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47. Sergey 
Gennadevich 
TSYPLAKOV 

(Сергей 
Геннадьевич 
ЦЫПЛАКОВ) 

Serhiy 
Hennadiyovych 
TSYPLAKOV 

(Сергій 
Геннадійович 
ЦИПЛАКОВ) 

Geboortedatum: 1.5.1983 

Geboorteplaats: Khartsyzsk, 
oblast Donetsk 

Een van de leiders van de ideologisch 
radicale organisatie Volksmilitie van 
Donbas. Nam actief deel aan de bezet­
ting van een aantal overheidsgebouwen 
in de regio Donetsk. 

29.4.2014 

48. Igor Vsevolodovich 
GIRKIN 

(Игорь 
Всеволодович 
ГИРКИН) 

(alias Igor 
STRELKOV Ihor 
STRIELKOV) 

Geboortedatum: 
17.12.1970 

Geboorteplaats: Moskou 

Geldt als personeelslid van het hoofddi­
rectoraat inlichtingen van de generale 
staf van de strijdkrachten van de Russi­
sche Federatie (GRU). Was betrokken 
bij incidenten in Sloviansk. Hoofd van 
de volksbeweging „Novorossia”. Voor­
malig „minister van Defensie” van de 
„Volksrepubliek Donetsk”. 

Organiseerde op 4 november 2016 een 
Russische mars in Moskou voor Russi­
sche nationalisten die de separatisten in 
Oost-Oekraïne steunen. 

Blijft de separatistische activiteiten in 
Oost-Oekraïne actief ondersteunen. Een 
van de organisatoren van de „Russische 
mars” in november 2016. 

29.4.2014 

49. Vyacheslav 
Viktorovich 
VOLODIN 

(Вячеслав 
Викторович 
ВОЛОДИН) 

Geboortedatum: 4.2.1964 

Geboorteplaats: Alekseevka, 
regio Saratov 

Voormalig eerste vicechef-staf van de 
presidentiële kanselarij van Rusland. 
Belast met het toezicht op de politieke 
integratie van de geannexeerde Oe­
kraïense regio Krim in de Russische Fe­
deratie. 

Vicevoorzitter van de Doema van de 
Russische Federatie sinds 5 oktober 
2016. 

12.5.2014 

50. Vladimir 
Anatolievich 
SHAMANOV 

(Владимир 
Анатольевич 
ШАМАНОВ) 

Geboortedatum: 15.2.1957 

Geboorteplaats: Barnaul 

Voormalig commandant van de Russi­
sche luchtlandingstroepen, kolonel-ge­
neraal. Is vanuit deze leidinggevende 
positie verantwoordelijk voor de inzet 
van Russische luchtlandingstroepen op 
de Krim. 

Huidig voorzitter van de Commissie 
Defensie van de Doema van de Russi­
sche Federatie. 

12.5.2014 

51. Vladimir 
Nikolaevich PLIGIN 

(Владимир 
Николаевич 
ПЛИГИН) 

Geboortedatum: 19.5.1960 

Geboorteplaats: Ignatovo, 
oblast Vologodsk, USSR. 

Voormalig lid van de Doema en voor­
malig voorzitter van de Commissie 
Grondwettelijk Recht van de Doema. 
Verantwoordelijk voor het faciliteren 
van de vaststelling van wetgeving be­
treffende de annexatie van de Krim en 
Sebastopol bij de Russische Federatie. 

12.5.2014 
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52. Petr Grigorievich 
JAROSH 

(Петр Григорьевич 
ЯРОШ) 

Petro Hryhorovych 
YAROSH (IAROSH) 

(Петро Григорович 
ЯРОШ) 

Geboortedatum: 30.1.1971 

Geboorteplaats: 
Skvortsovo, regio 
Simferopol, Krim 

Voormalig hoofd van het bureau voor 
de Krim van de federale migratiedienst. 
Verantwoordelijk voor de systematische 
en versnelde afgifte van Russische pas­
poorten voor ingezetenen van de Krim. 

12.5.2014 

53. Oleg Grigorievich 
KOZYURA 

(Олег Григорьевич 
КОЗЮРА) 

Oleh Hryhorovych 
KOZYURA 

(Олег Григорович 
КОЗЮРА) 

Geboortedatum: 
19.12.1962 

Geboorteplaats: 
Zaporozhye 

Voormalig Hoofd van het bureau voor 
Sebastopol van de federale migratie­
dienst. Verantwoordelijk voor de syste­
matische en versnelde afgifte van Russi­
sche paspoorten voor ingezetenen van 
Sebastopol. 

Thans assistent van gemeenteraadslid 
van Sebastopol Mikhail Chaly. 

12.5.2014 

55. Igor Nikolaevich 
BEZLER (alias Bes 
(„duivel”) 

(Игорь Николаевич 
БЕЗЛЕР) 

Ihor Mykolayovych 
BEZLER 

(Iгор Миколайович 
БЕЗЛЕР) 

Geboortedatum: 
30.12.1965 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Krim 

Een van de leiders van de militie die 
zichzelf in Horlivka heeft uitgeroepen. 
Heeft de controle overgenomen over 
het gebouw waar het bureau van de 
Oekraïense veiligheidsdienst in de regio 
Donetsk is gevestigd, en heeft nadien 
het districtsbureau van het ministerie 
van Binnenlandse Zaken in de stad 
Horlivka bezet. Heeft banden met Igor 
Strelkov/Girkin, onder wiens bevel hij 
betrokken was bij de moord op Vol­
odymyr Rybak, gemeenteraadslid van 
Horlivka. 

12.5.2014 

56. Igor Evgenevich 
KAKIDZYANOV 

(Игорь Евгеньевич 
КАКИДЗЯНОВ), 

Igor Evegenevich 
KHAKIMZYANOV 

(Игорь Евгеньевич 
ХАКИМЗЯНОВ) 

Ihor Yevhenovych 
KHAKIMZIANOV 
(KAKIDZIANOV) 

(Iгор Євгенович 
ХАКIМЗЯНОВ 
(КАКIДЗЯНОВ)) 

Geboortedatum: 25.7.1980 

Geboorteplaats: Makiikva 
(oblast Donetsk) 

Een van de aanvoerders van de strijd­
krachten van de zelfuitgeroepen „Volks­
republiek Donetsk”. Volgens Pushylin, 
een van de leiders van de „Volksrepu­
bliek Donetsk”, stellen de strijdkrachten 
zich ten doel „de bevolking van de 
Volksrepubliek Donetsk en de territori­
ale integriteit van de republiek te be­
schermen”. 

12.5.2014 
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57. Oleg TSARIOV, 
Oleh 
Anatoliyovych 
TSAROV 

(Олег Анатолтович 
ЦАРЬОВ), 

Oleg Anatolevich 
TSARYOV 

(Олег Анатольевич 
Цаpëв) 

Geboortedatum: 2.6.1970 

Geboorteplaats: 
Dnepropetrovsk 

Voormalig lid van de „Rada”, heeft als 
lid openlijk opgeroepen tot de oprich­
ting van de zogenaamde „Federale Re­
publiek Novorossiya”, bestaande uit re­
gio's in het zuidoosten van Oekraïne. 
Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties of beleids­
maatregelen. Voormalig „voorzitter” 
van het zogenaamde „Parlement van de 
Unie van de Volksrepublieken” („Parle­
ment van Novorossiya”). 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties of beleids­
maatregelen. 

12.5.2014 

58. Roman Viktorovich 
LYAGIN 

(Роман Викторович 
ЛЯГИН) 

Roman 
Viktorovych 
LIAHIN 

(Роман Вікторович 
ЛЯГIН) 

Geboortedatum: 30.5.1980 

Geboorteplaats: Donetsk, 
Oekraïne 

Voormalig hoofd van de centrale kies­
commissie van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. Heeft actief meegewerkt aan de 
organisatie van het referendum van 
11 mei 2014 over het zelfbeschikkings­
recht van de „Volksrepubliek Donetsk”. 
Voormalige „minister van Werkgelegen­
heid en Sociaal Beleid”. 

12.5.2014 

59. Aleksandr 
Sergeevich 
MALYKHIN, 

Alexander 
Sergeevich 
MALYHIN 

(Александр 
Сергеевич 
МАЛЫХИН) 

Oleksandr 
Serhiyovych 
(Sergiyovych) 
MALYKHIN 

(Олександр 
Сергiйович 
МАЛИХIН) 

Geboortedatum: 12.1.1981 Voormalig hoofd van de centrale kies­
commissie van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. Heeft actief meegewerkt aan de 
organisatie van het referendum van 
11 mei 2014 over het zelfbeschikkings­
recht van de „Volksrepubliek Loegansk”. 

12.5.2014 

60. Natalia 
Vladimirovna 
POKLONSKAYA 

(Наталья 
Владимировна 
ПОКЛОНСКАЯ) 

Geboortedatum: 18.3.1980 

Geboorteplaats: 
Mikhailovka, regio 
Voroshilovgrad, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne of 
Yevpatoria, Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Lid van de Doema, verkozen uit de op 
illegale wijze geannexeerde Autonome 
Republiek van de Krim. 

Voormalig procureur van de zoge­
naamde „Republiek van de Krim”. 
Werkte actief mee aan de annexatie van 
de Krim door Rusland. 

Huidig eerste vicevoorzitter van de 
Commissie Veiligheid en Corruptiebe­
strijding van de Doema van de Russi­
sche Federatie. 

12.5.2014 
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62. Aleksandr Yurevich 
BORODAI 

(Александр 
Юрьевич БОРОДАЙ) 

Geboortedatum: 25.7.1972 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalige zogenaamde „minister-pre­
sident van de Volksrepubliek Donetsk”, 
die verantwoordelijk was voor de sepa­
ratistische „regeringsactiviteiten” van de 
zogenaamde „regering van de Volksre­
publiek Donetsk” (bv. op 8 juli 2014 
verklaarde hij: „Onze militairen voeren 
een bijzondere operatie uit tegen de 
Oekraïense „fascisten””), ondertekenaar 
van het memorandum van overeen­
stemming inzake „de Unie van Novo­
rossiya”. Blijft betrokken bij de onder­
steuning van separatistische acties of 
beleidsmaatregelen; hoofd van de „Unie 
van Donbas-vrijwilligers”. 

Actief betrokken bij de aanwerving en 
opleiding van „vrijwilligers” die naar 
Donbas worden gezonden om te vech­
ten. 

12.7.2014 

63. Alexander 
KHODAKOVSKY, 

Oleksandr 
Serhiyovych 
KHODAKOVSKYY 
(KHODAKOVSKYI) 

(Олександр 
Сергiйович 
ХОДАКОВСЬКИЙ), 

Aleksandr 
Sergeevich 
KHODAKOVSKII 

(Александр 
Сергеевич 
ХОДАКОВСКИЙ) 

Geboortedatum: 
18.12.1972 

Geboorteplaats: Donetsk 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Veiligheid van de Volksrepubliek Do­
netsk”, die verantwoordelijk was voor 
de separatistische beveiligingsdiensten 
van de zogenaamde „regering van de 
Volksrepubliek Donetsk”. Blijft betrok­
ken bij de ondersteuning van separatis­
tische acties of beleidsmaatregelen. 

12.7.2014 

65. Alexander 
KHRYAKOV, 

Aleksandr 
Vitalievich 
KHRYAKOV 

(Александр 
Витальевич 
ХРЯКОВ), 

Oleksandr 
Vitaliyovych 
KHRYAKOV 

(Олександр 
ВiTалiйович 
ХРЯКОВ) 

Geboortedatum: 6.11.1958 

Geboorteplaats: Donetsk 

Voormalige zogenaamde „minister van 
Informatie en Massacommunicatie van 
de Volksrepubliek Donetsk”. Tegen­
woordig lid van de zogenaamde „Volks­
raad” van de „Volksrepubliek Donetsk”. 
Verantwoordelijk voor de pro-separatis­
tische propaganda-activiteiten van de 
zogenaamde „regering” van de „Volksre­
publiek Donetsk”. 

Blijf actief steun verlenen aan de sepa­
ratistische acties in Oost-Oekraïne. 

12.7.2014 
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66. Marat Faatovich 
BASHIROV 

(Марат Фаатович 
БАШИРОВ) 

Geboortedatum: 20.1.1964 

Geboorteplaats: Izhevsk, 
Russische Federatie 

Voormalige zogenaamde „minister-pre­
sident van de Raad van ministers van 
de Volksrepubliek Loegansk” (bevestigd 
op 8 juli 2014). 

Verantwoordelijk voor de separatisti­
sche „regeringsactiviteiten” van de zoge­
naamde „regering van de Volksrepu­
bliek Loegansk”. 

Blijft actief in de financiering van sepa­
ratistische structuren van de LNR. 

12.7.2014 

67. Vasyl 
Oleksandrovych 
NIKITIN 

(Василь 
Олександрович 
Нікітін), 

Vasilii 
Aleksandrovich 
NIKITIN 

(Василий 
Александрович 
НИКИТИН) 

Geboortedatum: 
25.11.1971 

Geboorteplaats: Shargun 
(Oezbekistan) 

Voormalige zogenaamde „viceminister- 
president van de Raad van ministers 
van de Volksrepubliek Loegansk” (voor­
dien „minister-president van de Volksre­
publiek Loegansk”, en voormalig 
woordvoerder van het „Leger van het 
Zuidoosten”). 

Verantwoordelijk voor de separatisti­
sche „regeringsactiviteiten” van de zoge­
naamde „regering van de Volksrepu­
bliek Loegansk”. 

Is de man achter de verklaring van het 
Leger van het Zuidoosten dat de Oe­
kraïense presidentsverkiezingen in de 
„Volksrepubliek Loegansk” niet kunnen 
plaatsvinden vanwege de „nieuwe” sta­
tus van de regio. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties of beleids­
maatregelen. 

12.7.2014 

68. Aleksey 
Vyacheslavovich 
KARYAKIN 

(Алексей 
Вячеславович 
КАРЯКИН) 

Oleksiy 
Vyacheslavovych 
KARYAKIN (Олексій 
В'ячеславович 
КАРЯКIН) 

Geboortedatum: 7.4.1980 
of 7.4.1979 

Geboorteplaats: Stakhanov 
(oblast Loegansk) 

Tot 25 maart 2016 zogenaamd „voor­
zitter van de Hoge Raad van de Volks­
republiek Loegansk”. Voormalig lid van 
de zogenaamde „Volksraad” van de 
„Volksrepubliek Loegansk”. 

Verantwoordelijk voor de separatisti­
sche „regeringsactiviteiten” van de 
„Hoge Raad”, verantwoordelijk voor het 
verzoek aan de Russische Federatie om 
de onafhankelijkheid van de „Volksre­
publiek Loegansk” te erkennen. 

Ondertekenaar van het memorandum 
van overeenstemming inzake de „Unie 
van Novorossiya”. 

12.7.2014 

70. Igor PLOTNITSKY, 

Igor Venediktovich 
PLOTNITSKII 

(Игорь 
Венедиктович 
ПЛОТНИЦКИЙ) 

Ihor (Igor) 
Venedyktovych 
PLOTNYTSKYY 

(Iгор Венедиктович 
ПЛОТНИЦЬКИЙ) 

Geboortedatum: 24.6.1964 
of 25.6.1964 of 26.6.1964 

Geboorteplaats: Loegansk 
(mogelijk in Kelmentsi, 
oblast Chernivtsi) 

Voormalige zogenaamde „minister van 
Defensie” en momenteel zogenaamd 
„hoofd” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Verantwoordelijk voor de separatisti­
sche „regeringsactiviteiten” van de zoge­
naamde „regering van de Volksrepu­
bliek Loegansk”. 

12.7.2014 
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73. Mikhail Efimovich 
FRADKOV 

(Михаил Ефимович 
ФРАДКОВ) 

Geboortedatum: 1.9.1950 

Geboorteplaats: Kurumoch, 
regio Kuibyshev 

Voormalig permanent lid van de Veilig­
heidsraad van de Russische Federatie; 
Voormalig directeur van de buiten­
landse inlichtingendienst van de Russi­
sche Federatie. Als lid van de Veilig­
heidsraad (die advies verstrekt over na­
tionale veiligheidsaangelegenheden, en 
deze coördineert) was hij betrokken bij 
het uitstippelen van het beleid van de 
Russische overheid waardoor de territo­
riale integriteit, soevereiniteit en onaf­
hankelijkheid van Oekraïne worden be­
dreigd. 

25.7.2014 

77. Boris 
Vyacheslavovich 
GRYZLOV 

(Борис 
Вячеславович 
ГРЫЗЛОВ) 

Geboortedatum: 
15.12.1950 

Geboorteplaats: 
Vladivostok 

Voormalig permanent lid van de Veilig­
heidsraad van de Russische Federatie. 
Als lid van de Veiligheidsraad (die ad­
vies verstrekt over nationale veiligheids­
aangelegenheden, en deze coördineert) 
was hij betrokken bij het uitstippelen 
van het beleid van de Russische over­
heid waardoor de territoriale integriteit, 
soevereiniteit en onafhankelijkheid van 
Oekraïne worden bedreigd. 

25.7.2014 

79. Mikhail 
Vladimirovich 
DEGTYAREV 

(Михаил 
Владимирович 
ДЕГТЯРËВ) 

Geboortedatum: 10.7.1981 

Geboorteplaats: Kuibyshev 
(Samara) 

Lid van de Doema. 

Kondigde als lid van de Doema de 
plechtige opening aan van de „de facto- 
ambassade” van de niet-erkende zoge­
naamde „Volksrepubliek Donetsk” in 
Moskou. Hij draagt bij tot het onder­
mijnen en bedreigen van de territoriale 
integriteit, soevereiniteit en onafhanke­
lijkheid van Oekraïne. 

Thans voorzitter van de Commissie Li­
chamelijke opvoeding, Sport en Jeugd­
zaken van de Doema. 

25.7.2014 
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82. Pavel Yurievich 
GUBAREV 

(Павел Юрьевич 
ГУБАРЕВ) 

Pavlo Yuriyovich 
GUBARIEV 
(HUBARIEV) 

(Павло Юрiйович 
ГУБАРЄВ) 

Geboortedatum: 10.2.1983 
(of 10.3.1983) 

Geboorteplaats: 
Sievierodonetsk 

Een van de zelfverklaarde leiders van de 
„Volksrepubliek Donetsk”. Verzocht om 
Russische interventie in Oost-Oekraïne, 
onder meer door het inzetten van Rus­
sische vredestroepen. Had banden met 
Igor Strelkov/Girkin, die verantwoorde­
lijk is voor acties die de territoriale inte­
griteit, soevereiniteit en onafhankelijk­
heid van Oekraïne ondermijnen of be­
dreigen. Gubarev was verantwoordelijk 
voor de rekrutering van personen voor 
de separatistische strijdkrachten. 

Is verantwoordelijk voor de bezetting 
van het gebouw van de regionale over­
heid in Donetsk met pro-Russische 
strijdkrachten. Hij heeft zichzelf uitge­
roepen tot „gouverneur van het volk”. 

Werd gearresteerd wegens het bedrei­
gen van de territoriale integriteit van 
Oekraïne, en vervolgens weer vrijgela­
ten. Blijft desondanks een belangrijke 
rol vervullen bij separatistische activi­
teiten; ondermijnt de territoriale inte­
griteit, soevereiniteit en onafhankelijk­
heid van Oekraïne. 

25.7.2014 

83. Ekaterina Yurievna 
GUBAREVA 

(Екатерина 
Юрьевна Губарева), 

Kateryna Yuriyivna 
GUBARIEVA 
(HUBARIEVA) 

(Катерина Юріївна 
ГУБАРЄВА) 

Geboortedatum: 5.7.1983 
of 10.3.1983 

Geboorteplaats: Kakhovka 
(oblast Kherson) 

In haar hoedanigheid van voormalige 
zogenoemde „minister van Buitenlandse 
Zaken” was zij verantwoordelijk voor 
het verdedigen van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Donetsk”, waardoor de 
territoriale integriteit, soevereiniteit en 
onafhankelijkheid van Oekraïne onder­
mijnd werden. Door het aannemen en 
uitoefenen van deze functie heeft zij 
bijgevolg acties en beleidsmaatregelen 
ondersteund die de territoriale integri­
teit, soevereiniteit en onafhankelijkheid 
van Oekraïne ondermijnen. Blijft be­
trokken bij de ondersteuning van sepa­
ratistische acties en beleidsmaatregelen. 

Lid van de zogenoemde „Volksraad” 
van de „Volksrepubliek Donetsk”. 

25.7.2014 
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84. Fyodor Dmitrievich 
BEREZIN 

(Фëдор 
Дмитриевич 
БЕРЕЗИН), 

Fedir Dmitrovych 
BEREZIN 

(Федiр Дмитрович 
БЕРЕЗIН) 

Geboortedatum: 7.2.1960 

Geboorteplaats: Donetsk 

Voormalige zogenoemde „plaatsvervan­
gend minister van Defensie” van de zo­
genoemde „Volksrepubliek Donetsk”. 
Heeft banden met Igor Strelkov/Girkin, 
die verantwoordelijk is voor acties die 
de territoriale integriteit, soevereiniteit 
en onafhankelijkheid van Oekraïne on­
dermijnen of bedreigen. In deze hoeda­
nigheid heeft Berezin bijgevolg acties 
en beleidsmaatregelen ondersteund die 
de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de onafhankelijkheid van Oe­
kraïne ondermijnen. Blijft betrokken bij 
de ondersteuning van separatistische 
acties en beleidsmaatregelen. 

25.7.2014 

85. Valery 
Vladimirovich 
KAUROV 

(Валерий 
Владимирович 
КАУРОВ) 

Valeriy 
Volodymyrovych 
KAUROV 

(Валерій 
Володимирович 
КАУРОВ) 

Geboortedatum: 2.4.1956 

Geboorteplaats: Odessa 

Zelfverklaard „president” van de zoge­
noemde „Republiek Novorossiya”; ver­
zocht Rusland om inzet van strijd­
krachten in Oekraïne. Door het aanne­
men en uitoefenen van deze functie 
steunde hij acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, soevereini­
teit en onafhankelijkheid van Oekraïne 
ondermijnen. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties en beleids­
maatregelen. 

25.7.2014 

86. Serhii 
Anatoliyovych 
ZDRILIUK 

(Сергей 
Анатольевич 
ЗДРИЛЮК) 

(Сергій 
Анатолійович 
ЗДРИЛЮК) 

Geboortedatum: 23.6.1972 
(of 23.7.1972) 

Geboorteplaats: Regio 
Vinnytsia 

Hooggeplaatst medewerker van Igor 
Strelkov/Girkin, die verantwoordelijk is 
voor acties die de territoriale integriteit, 
soevereiniteit en onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen. Door het aan­
nemen en uitoefenen van deze functie 
steunde Zdriliuk acties en beleidsmaat­
regelen die de territoriale integriteit, 
soevereiniteit en onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties en beleids­
maatregelen. 

25.7.2014 
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89. Oksana 
TCHIGRINA, 

Oksana 
Aleksandrovna 
CHIGRINA 
(CHYHRYNA) 

(Оксана 
Александровна 
ЧИГРИНА) 

Geboortedatum: mogelijk 
23.7.1981 

Woordvoerdster van de zogenoemde 
„regering” van de zogenoemde „Volksre­
publiek Loegansk”, die verklaringen 
heeft afgelegd ter rechtvaardiging van 
onder meer het neerhalen van een mili­
tair vliegtuig van Oekraïne, gijzelne­
mingen en gevechtshandelingen van de 
illegale gewapende groepen, waardoor 
de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de eenheid van Oekraïne werden 
ondermijnd. 

Nog altijd actief werknemer van de 
persdienst van de LNR. 

30.7.2014 

90. Boris Alekseevich 
LITVINOV 

(Борис Алексеевич 
ЛИТВИНОВ) 

Borys 
Oleksiyovych 
LYTVYNOV 

(Борис Алексеевич 
ЛИТВИНОВ) 

Geboortedatum: 13.1.1954 

Geboorteplaats: 
Dzerzhynsk (oblast 
Donetsk) 

Voormalig lid van de zogenoemde 
„Volksraad” en voormalig voorzitter 
van de zogenoemde „Hoge Raad” van 
de zogenoemde „Volksrepubliek Do­
netsk”, die een initiatiefnemer was van 
het beleid en de organisatie van het ille­
gale „referendum” dat leidde tot het uit­
roepen van de zogenoemde „Volksrepu­
bliek Donetsk”, die een schending 
vormde van de territoriale integriteit, 
de soevereiniteit en de eenheid van Oe­
kraïne. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties en beleids­
maatregelen. 

30.7.2014 

91. Sergey Vadimovich 
ABISOV 

(Сергей Вадимович 
АБИСОВ) 

Sergiy (Serhiy) 
Vadymovych 
ABISOV 

(Сергій Вадимович 
АБIСОВ) 

Geboortedatum: 
27.11.1967 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Krim 

Heeft door de aanvaarding van zijn be­
noeming door de Russische president 
(decreet Nr. 301) op 5 mei 2014 tot 
zogenoemde „minister van Binnen­
landse Zaken van de Krimrepubliek”, 
en door zijn acties als zogenoemde 
„minister van Binnenlandse Zaken” de 
territoriale integriteit, de soevereiniteit 
en de eenheid van Oekraïne onder­
mijnd. 

30.7.2014 

96. Alexander 
Vladimirovich 
ZAKHARCHENKO 

(Александр 
Владимирович 
ЗАХАРЧЕНКО) 

Oleksandr 
Volodymyrovych 
ZAKHARCHENKO 

(Олександр 
Володимирович 
ЗАХАРЧЕНКО) 

Geboortedatum: 26.6.1976 

Geboorteplaats: Donetsk 

Sinds 7 augustus 2014 vervangt hij 
Alexander Borodai als de zogenoemde 
„premier” van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. Tegenwoordig zogenoemd 
„hoofd” van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. In deze hoedanigheid heeft Zak­
harchenko acties en beleidsmaatregelen 
ondersteund die de territoriale integri­
teit, soevereiniteit en onafhankelijkheid 
van Oekraïne ondermijnen. 

12.9.2014 
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97. Vladimir 
KONONOV (alias 
„Tsar”) 

(Владимир 
Петровнч 
КОНОНОВ) 

Volodymyr 
Petrovych 
KONONOV 

(Володимир 
Петрович 
КОНОНОВ) 

Geboortedatum: 
14.10.1974 

Geboorteplaats: Gorsky 

Sinds 14 augustus 2014 vervangt hij 
Igor Strelkov/Girkin als zogenoemde 
„minister van Defensie” van de „Volks­
republiek Donetsk”. Hij zou sinds april 
2014 de leiding hebben over een divi­
sie van separatistische strijders in Do­
netsk, en hij heeft beloofd zich te kwij­
ten van de strategische taak de Oe­
kraïense militaire agressie af te weren. 
Kononov heeft bijgevolg acties en 
maatregelen ondersteund die de territo­
riale integriteit, soevereiniteit en onaf­
hankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen. 

12.9.2014 

98. Miroslav 
Vladimirovich 
RUDENKO 

(Мирослав 
Владимирович 
РУДЕНКО) 

Myroslav 
Volodymyrovych 
RUDENKO 

(Мирослав 
Владимирович 
РУДЕНКО) 

Geboortedatum: 21.1.1983 

Geboorteplaats: Debaltsevo 

Betrokken bij de „Volksmilitie van de 
Donbass”. Hij heeft onder meer ver­
klaard dat zij in de rest van het land 
zullen blijven vechten. Rudenko heeft 
bijgevolg acties en maatregelen onder­
steund die de territoriale integriteit, de 
soevereiniteit en de onafhankelijkheid 
van Oekraïne ondermijnen. Lid van de 
zogenoemde „Volksraad” van de „Volks­
republiek Donetsk”. 

12.9.2014 

100. Andrey Yurevich 
PINCHUK 

(Андрей Юрьевич 
ПИНЧУК) 

Andriy Yuriyovych 
PINCHUK 

(Андрій Юрійович 
ПIНЧУК) 

Mogelijke geboortedatum: 
27.12.1977 

Voormalig „minister van Staatsveilig­
heid” van de zogenoemde „Volksrepu­
bliek Donetsk”. Gelieerd aan Vladimir 
Antyufeyev, die verantwoordelijk is 
voor de separatistische „regeringsactivi­
teiten” van de zogenoemde „regering 
van de Volksrepubliek Donetsk”. Hij 
heeft bijgevolg acties en maatregelen 
ondersteund die de territoriale integri­
teit, de soevereiniteit en de onafhanke­
lijkheid van Oekraïne ondermijnen. 
Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties of beleids­
maatregelen. Hoofd van de „Unie van 
Donbas-vrijwilligers”. 

12.9.2014 
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103. Aleksandr 
Akimovich 
KARAMAN 

(Александр 
Акимович 
КАРАМАН), 

Alexandru 
CARAMAN 

Geboortedatum: 26.7.1956 

Geboorteplaats Cioburciu, 
district Slobozia, nu 
Republiek Moldavië 

Voormalige zogenoemde „vicepremier; 
minister van Sociale Zaken van de 
Volksrepubliek Donetsk”. Gelieerd aan 
Vladimir Antyufeyev, die verantwoorde­
lijk was voor de separatistische „rege­
ringsactiviteiten” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Donetsk”. Hij heeft bij­
gevolg acties en maatregelen onder­
steund die de territoriale integriteit, de 
soevereiniteit en de onafhankelijkheid 
van Oekraïne ondermijnen. Bescherme­
ling van vicepremier van Rusland, Dmi­
try Rogozin. Hoofd van de „administra­
tie van de Raad van ministers” van de 
„Volksrepubliek Donetsk”. 

12.9.2014 

105. Mikhail 
Sergeyevich 
SHEREMET 

(Михаил Сергеевич 
ШЕРЕМЕТ) 

Mykhaylo 
Serhiyovych 
SHEREMET 

(Михайло 
Сергійович 
ШЕРЕМЕТ) 

Geboortedatum: 23.5.1971 

Geboorteplaats: Dzhankoy 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Zogenoemde „eerste vicepremier” van 
de Krim. Sheremet heeft een belang­
rijke rol gespeeld bij de organisatie en 
uitvoering van het „referendum” van 
16 maart op de Krim over de hereni­
ging met Rusland. Ten tijde van het „re­
ferendum” zou Sheremet op de Krim 
de leiding hebben gehad over de Mos­
kougezinde „zelfverdedigingstroepen”. 
Hij heeft bijgevolg acties en maatrege­
len ondersteund die de territoriale inte­
griteit, de soevereiniteit en de onafhan­
kelijkheid van Oekraïne ondermijnen. 

Op 18 september 2016 gekozen als 
Staatsdoema-afgevaardigde uit de ille­
gaal geannexeerde Krim. 

12.9.2014 

110. Leonid Ivanovich 
KALASHNIKOV 

(Леонид Иванович 
КАЛАШНИКОВ) 

Geboortedatum: 6.8.1960 

Geboorteplaats: Stepnoy 
Dvorets 

Voormalige eerste vicevoorzitter van de 
Commissie Buitenlandse Zaken van de 
Staatsdoema. Op 20 maart 2014 heeft 
hij gestemd voor het ontwerp van fede­
rale constitutionele wet „inzake de aan­
vaarding in de Russische Federatie van 
de Republiek van de Krim en de vor­
ming binnen de Russische Federatie 
van nieuwe federale entiteiten — de Re­
publiek van de Krim en de Stad Sebas­
topol met federale status”. 

Thans voorzitter van de Commissie 
voor GOS-aangelegenheden, Euraziati­
sche integratie en banden met vader­
landslievenden van de Russische Staats­
doema. 

12.9.2014 
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111. Vladimir 
Stepanovich 
NIKITIN 

(Владимир 
Степанович 
НИКИТИН) 

Geboortedatum: 5.4.1948 

Geboorteplaats: Opochka 

Voormalig lid van de Staatsdoema en 
voormalig eerste vicevoorzitter van de 
Commissie voor aangelegenheden in­
zake het GOS (Gemenebest van Onaf­
hankelijke Staten), Euraziatische inte­
gratie en betrekkingen met landgenoten 
van de Staatsdoema. Op 20 maart 
2014 heeft hij gestemd voor het ont­
werp van federale constitutionele wet 
„inzake de aanvaarding in de Russische 
Federatie van de Republiek van de 
Krim en de vorming binnen de Russi­
sche Federatie van nieuwe federale enti­
teiten — de Republiek van de Krim en 
de Stad Sebastopol met federale status”. 

12.9.2014 

112. Oleg Vladimirovich 
LEBEDEV 

(Олег 
Владимирович 
ЛЕБЕДЕВ) 

Geboortedatum: 21.3.1964 

Geboorteplaats: Rudny, 
regio Kostanai, SSR 
Kazachstan 

Voormalig lid van de Staatsdoema en 
voormalig eerste vicevoorzitter van de 
Commissie voor aangelegenheden in­
zake het GOS (Gemenebest van Onaf­
hankelijke Staten), Euraziatische inte­
gratie en betrekkingen met landgenoten 
van de Staatsdoema. Op 20 maart 
2014 heeft hij gestemd voor het ont­
werp van federale constitutionele wet 
„inzake de aanvaarding in de Russische 
Federatie van de Republiek van de 
Krim en de vorming binnen de Russi­
sche Federatie van nieuwe federale enti­
teiten — de Republiek van de Krim en 
de Stad Sebastopol met federale status”. 

12.9.2014 

115. Nikolai 
Vladimirovich 
LEVICHEV 

(Николай 
Владимирович 
ЛЕВИЧЕВ) 

Geboortedatum: 28.5.1953 

Geboorteplaats: Pushkin 

Voormalig lid van de Staatsdoema. 
Voormalige vicevoorzitter van de 
Staatsdoema. Op 20 maart 2014 heeft 
hij gestemd voor het ontwerp van fede­
rale constitutionele wet „inzake de aan­
vaarding in de Russische Federatie van 
de Republiek van de Krim en de vor­
ming binnen de Russische Federatie 
van nieuwe federale entiteiten — de Re­
publiek van de Krim en de Stad Sebas­
topol met federale status”. 

Thans lid van de centrale kiescommis­
sie. 

12.9.2014 
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119. Alexander 
Mikhailovich 
BABAKOV 

(Aлександр 
Михайлович 
БАБАКОВ) 

Geboortedatum: 8.2.1963 

Geboorteplaats: Chisinau 

Voormalig lid van de Staatsdoema. Lid 
van de Staatsdoema. Is voorzitter van 
de commissie van de Staatsdoema die 
bevoegd is voor wetgeving ter ontwik­
keling van het militair-industrieel com­
plex van de Russische Federatie. Promi­
nent lid van „Verenigd Rusland” en za­
kenman met grote investeringsbelangen 
in Oekraïne en de Krim. 

Op 20 maart 2014 heeft hij gestemd 
voor het ontwerp van federale constitu­
tionele wet „inzake de aanvaarding in 
de Russische Federatie van de Repu­
bliek van de Krim en de vorming bin­
nen de Russische Federatie van nieuwe 
federale entiteiten — de Republiek van 
de Krim en de Stad Sebastopol met fe­
derale status”. 

Thans lid van de Federatieraad van de 
Russische Federatie. 

12.9.2014 

120. Sergey Yurievich 
KOZYAKOV 

(Сергей Юрьевич 
КОЗЬЯКОВ) 

Sergey Yurievich 
KOZYAKOV 

(Сергiй Юрiйович 
КОЗЬЯКОВ) 

Geboortedatum: 29.9.1982 
of 23.9.1982 

Als zogenoemd „hoofd van de centrale 
kiescommissie van Loegansk” was hij 
belast met het organiseren van de zoge­
noemde „verkiezingen” van 2 november 
2014 in de „Volksrepubliek Loegansk”. 
Die „verkiezingen” waren in strijd met 
de Oekraïense wetgeving en derhalve 
onwettig. In oktober 2015 werd hij be­
noemd tot zogenoemde „minister van 
Justitie” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functies, en door de illegale „ver­
kiezingen” te organiseren, heeft hij ac­
tief steun verleend aan acties en beleids­
maatregelen die de territoriale integri­
teit, de soevereiniteit en de onafhanke­
lijkheid van Oekraïne ondermijnen en 
Oekraïne verder hebben gedestabili­
seerd. 

29.11.2014 
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121. Oleg 
Konstantinovich 
AKIMOV (alias Oleh 
AKIMOV) 

(Олег 
Константинович 
АКИМОВ) 

Oleh 
Kostiantynovych 
AKIMOV 

(Олег 
Костянтинович 
АКIМОВ) 

Geboortedatum: 15.9.1981 

Geboorteplaats: Loegansk 

Afgevaardigde van de „Economische 
Unie van Loegansk” in de „Nationale 
Raad” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. Was bij de zogenoemde „verkie­
zingen” van 2 november 2014 kandi­
daat voor de functie van zogenoemd 
„hoofd” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. Die „verkiezingen” waren in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en 
derhalve onwettig. Sinds 2014 is hij 
„hoofd” van de zogenoemde „federatie 
van vakbonden” en lid van de zoge­
noemde „Volksraad” van de „Volksrepu­
bliek Loegansk”. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen 
en daarin op te treden, en formeel als 
kandidaat deel te nemen aan de illegale 
„verkiezingen”, heeft hij actief steun 
verleend aan acties en beleidsmaatrege­
len die de territoriale integriteit, de soe­
vereiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Verleent actieve steun voor acties en 
maatregelen die de territoriale integri­
teit, de soevereiniteit en de onafhanke­
lijkheid van Oekraïne ondermijnen. 

29.11.2014 

122. Larisa Leonidovna 
AIRAPETYAN, alias 
Larysa 
AYRAPETYAN, 
Larisa AIRAPETYAN 
of Larysa 
AIRAPETYAN 

(Лариса 
Леонидовна 
АЙРАПЕТЯН) 

(Лариса Леонідівна 
АЙРАПЕТЯН) 

Geboortedatum: 21.2.1970 Voormalige zogenoemde „minister van 
Volksgezondheid” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loegansk”. Was bij de 
zogenoemde „verkiezingen” van 2 no­
vember 2014 kandidaat voor de functie 
van „hoofd” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loegansk”. 

Die „verkiezingen” zijn in strijd met de 
Oekraïense wetgeving en derhalve on­
wettig. 

Door die functie op zich te nemen en 
als zodanig formeel als kandidaat deel 
te nemen aan de illegale „verkiezingen”, 
heeft zij actief steun verleend aan acties 
en beleidsmaatregelen die de territoriale 
integriteit, de soevereiniteit en de onaf­
hankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedes­
tabiliseerd. 

29.11.2014 
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123. Yuriy Viktorovich 
SIVOKONENKO, 
alias Yuriy 
SIVOKONENKO, 
Yury 
SIVOKONENKO, 
Yury 
SYVOKONENKO 

(Юрий Викторович 
СИВОКОНЕНКО) 

Geboortedatum: 7.8.1957 

Geboorteplaats: Stalino 
(thans Donetsk) 

Lid van het „Parlement” van de zoge­
noemde „Volksrepubliek Donetsk” en 
voorzitter van de vereniging van de 
Unie van de veteranen van de Donbas- 
Berkut en lid van de publieke beweging 
„Vrij Donbass”. Was bij de zogenoemde 
„verkiezingen” van 2 november 2014 
kandidaat voor de functie van „hoofd” 
van de zogenoemde „Volksrepubliek 
Donetsk”. Die „verkiezingen” waren in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en 
derhalve onwettig. 

Door die functie op zich te nemen en 
als zodanig formeel als kandidaat deel 
te nemen aan de illegale „verkiezingen”, 
heeft hij actief steun verleend aan acties 
en beleidsmaatregelen die de territoriale 
integriteit, de soevereiniteit en de onaf­
hankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedes­
tabiliseerd. 

29.11.2014 

124. Aleksandr 
Igorevich KOFMAN 
(alias Oleksandr 
KOFMAN) 

(Александр 
Игоревич КОФМАН) 

(Олександр 
Iгорович КОФМАН) 

Geboortedatum: 30.8.1977 

Geboorteplaats: Makiikva 
(oblast Donetsk) 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Buitenlandse Zaken” en zogenoemde 
„eerste ondervoorzitter” van het „Parle­
ment” van de „Volksrepubliek Donetsk”. 
Was kandidaat in de zogenoemde (ille­
gale) „verkiezingen” van 2 november 
2014 voor het ambt van zogenoemd 
„hoofd” van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. Die „verkiezingen” waren in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en 
derhalve onwettig. 

Door die functie op zich te nemen en 
als zodanig formeel als kandidaat deel 
te nemen aan de illegale „verkiezingen”, 
heeft hij actief steun verleend aan acties 
en beleidsmaatregelen die de territoriale 
integriteit, de soevereiniteit en de onaf­
hankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedes­
tabiliseerd. Blijft betrokken bij de on­
dersteuning van separatistische acties of 
beleidsmaatregelen. 

29.11.2014 
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125. Ravil Zakarievich 
KHALIKOV 

(Равиль Закариевич 
ХАЛИКОВ) 

Ravil Zakariyovych 
KHALIKOV 

(Равіль Закарійович 
ХАЛIКОВ) 

Geboortedatum: 23.2.1969 

Geboorteplaats: Belozernoe, 
district Romodanovskiy, 
USSR 

Voormalige zogenoemde „eerste vice­
premier” en voormalig „procureur-ge­
neraal” van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 

126. Dmitry 
Aleksandrovich 
SEMYONOV 

Dmitrii 
Aleksandrovich 
SEMENOV 

(Дмитрий 
Александрович 
СЕМЕНОВ) 

Geboortedatum: 3.2.1963 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig „Vicepremier en minister 
van Financiën” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loegansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Blijft betrokken bij de financiering van 
separatistische structuren van de LNR. 

29.11.2014 

127. Oleg Evgenevich 
BUGROV 

(Олег Евгеньевич 
БУГРОВ) 

Oleh Yevhenovych 
BUHROV 

(Олег Евгеньевич 
БУГРОВ) 

Geboortedatum: 29.8.1969 Voormalig „minister van Defensie” van 
de zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 

128. Lesya Mikhaylovna 
LAPTEVA 

(Леся Михайловна 
ЛАПТЕВА) 

Lesya Mykhaylivna 
LAPTIEVA 

(Леся Михайлівна 
ЛАПТЄВА) 

Geboortedatum: 11.3.1976 

Geboorteplaats: Dzhambul/ 
Jambul (Kazachstan), nu 
bekend als Taraz 

Voormalig „minister van Onderwijs, 
Wetenschap, Cultuur en Eredienst” van 
de zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft zij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 

14.3.2017 L 67/55 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

129. Yevgeniy 
Eduardovich 
MIKHAYLOV(alias 
Yevhen 
Eduardovych 
Mychaylov) 

(Евгений 
Эдуардович 
МИХАЙЛОВ) 

(Євген Едуардович 
МИХАЙЛОВ) 

Geboortedatum: 17.3.1963 

Geboorteplaats: 
Arkhangelsk 

Voormalige zogenoemde „minister van 
de Raad van ministers” (hoofd van de 
administratie voor regeringszaken) van 
de „Volksrepubliek Donetsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 

130. Ihor 
Vladymyrovych 
KOSTENOK (alias 
Igor Vladimirovich 
KOSTENOK) 

(Игорь 
Владимирович 
КОСТЕНОК) 

Geboortedatum: 
15.03.1961 

Geboorteplaats:: 
Vodyanske, Dobropillia 
Rayon, oblast Donetsk 

Водянское Добропольский, 
район Донецкой области 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Onderwijs” van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Momenteel persoonlijk adviseur van de 
premier van de DNR. 

29.11.2014 

131. Yevgeniy 
Vyacheslavovich 
ORLOV (alias 
Yevhen 
Vyacheslavovych 
Orlov) 

(Евгений 
Вячеславович 
ОРЛОВ) 

Geboortedatum: 10.5.1980 
of 21.10.1983 

Geboorteplaats: Khartsyzsk, 
oblast Donetsk 

г. Снежное, Донецкой 
области 

Lid van de „Nationale Raad” van de zo­
genoemde „Volksrepubliek Donetsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 

132. Vladyslav 
Mykolayovych 
DEYNEGO alias 
Vladislav 
Nikolayevich 
DEYNEGO 

(Владислав 
Миколайович 
ДЕЙНЕГО) 

(Владислав 
Николаевич 
ДЕЙНЕГО) 

Geboortedatum: 12.3.1964 

Geboorteplaats: Romny, 
oblast Sumy 

Ромны, Сумская область 

„Adjunct-hoofd” van de „Volksraad” van 
de zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 
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136. Mikhail Sergeevich 
TOLSTYKH, alias 
Givi 

(Михаил Сергеевич 
ТОЛСТЫХ) 

Mykhaylo 
Serhiyovych 
TOLSTYKH 

(Михайло 
Сергійович 
ШЕРЕМЕТ) 

Geboortedatum: 19.7.1980 

Geboorteplaats: Ilovaisk 

Commandant van het „Somali-batal­
jon”, een gewapende separatistische 
groep die betrokken is bij de gevechten 
in Oost-Oekraïne. 

In die functie heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Blijft een actieve militaire commandant 
in de zogenoemde „DNR”. 

16.2.2015 

137. Eduard 
Aleksandrovich 
BASURIN 

(Эдуард 
Александрович 
БАСУРИН) 

Eduard 
Oleksandrovych 
BASURIN 

(Едуард 
Олександрович 
БАСУРIН 

Geboortedatum: 27.6.1966 

Geboorteplaats: Donetsk 

Woordvoerder van het ministerie van 
Defensie van de zogenoemde „Volksre­
publiek Donetsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische activiteiten in Oost- 
Oekraïne. 

16.2.2015 

138. Alexandr 
Vasilievich SHUBIN 

(Александр 
Васильевич ШУБИН) 

Geboortedatum: 20.5.1972 
of 30.5.1972 

Geboorteplaats: Loegansk 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Justitie” van de illegale zogenoemde 
„Volksrepubliek Loegansk”. Voorzitter 
van de „centrale kiescommissie” van de 
zogenoemde „Volksrepubliek Loegansk” 
sinds oktober 2015. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Thans voorzitter van de „centrale kies­
commissie” van de zogenoemde „Volks­
republiek Loegansk”. 

16.2.2015 

139. Sergey 
Anatolievich 
LITVIN 

(Сергей 
Анатольевич 
ЛИТВИН) 

Serhiy 
Anatoliyovych 
LYTVYN 

(Сергій 
Анатолійович 
ЗДРИЛЮК) 

Geboortedatum: 2.7.1973 

Geboorteplaats: 
Lysychansk, oblast 
Loegansk, USSR 

Лисичанск Луганской 
области УССР 

Voormalige zogenoemde „vicevoorzit­
ter” van de Raad van ministers van de 
zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 
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140. Sergey Yurevich 
IGNATOV (alias 
KUZOVLEV) 

(Сергей Юрьевич 
ИГНАТОВ 
(КУЗОВЛЕВ)) 

Geboortedatum: 7.1.1967 

Geboorteplaats: 
Michurinsk, oblast Tambov 

Мичуринск, Тамбовская 
область 

Zogenoemde opperbevelhebber van de 
Volksmilitie van de „Volksrepubliek 
Loegansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 

141. Ekaterina 
FILIPPOVA 
(Екатерина 
Владимировна 
ФИЛИППОВА) 

Kateryna 
Volodymyrivna 
FILIPPOVA 

(Катерина 
Володимирівна 
ФIЛIППОВА 

Geboortedatum: 20.1.1988 

Geboorteplaats: 
Krasnoarmëisk 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Justitie” van de zogenoemde „Volksre­
publiek Donetsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft zij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Momenteel assistent van Alexander Vla­
dimirovitsj Zakharchenko. 

16.2.2015 

142. Aleksandr 
Yurievich 
TIMOFEEV 

(Александр 
Юрьевич 
ТИМОФЕЕВ) 

Oleksandr 
Yuriyovych 
TYMOFEYEV 

(Олександр 
Юрійович 
ТИМОФЕЄВ) 

Geboortedatum: 15.5.1971 

Geboorteplaats: 
Nevinnomyssk, krai 
Stavropol 

Невинномысск, 
Ставропольский край 

zogenoemde „minister van Financiën 
en Belastingen” van de „Volksrepubliek 
Loegansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 

143. Evgeny 
Vladimirovich 
MANUILOV 

(Евгений 
Владимирович 
Мануйлов) 

Yevhen 
Volodymyrovych 
MANUYLOV 

(Євген 
Володимирович 
МАНУЙЛОВ) 

Geboortedatum: 5.1.1967 

Geboorteplaats: 
Baranykivka, rayon 
Bilovodsk, oblast Loegansk 

с. Бараниковка 
Беловодского района 
Луганской области 

zogenoemde „minister van Inkomen en 
Belastingen” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loegansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 
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144. Viktor 
Vyacheslavovich 
YATSENKO 

(Виктор 
Вячеславович 
ЯЦЕНКО) 

Viktor 
Viacheslavovych 
YATSENKO 

(Віктор 
В'ячеславович 
ЯЦЕНКО) 

Geboortedatum: 22.4.1985 

Geboorteplaats: Kherson 

zogenoemde „minister van Communi­
catie” van de zogenoemde „Volksrepu­
bliek Donetsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 

145. Olga Igoreva 
BESEDINA 

(Ольга Игорева 
БЕСЕДИНА) 

Olha Ihorivna 
BESEDINA 

(Ольга Iгорівна 
БЕСЕДIНА) 

Geboortedatum: 
10.12.1976 

Geboorteplaats: Loegansk 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Economische Ontwikkeling en Handel” 
van de zogenoemde „Volksrepubliek 
Loegansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft zij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 

146. Zaur Raufovich 
ISMAILOV 

(Заур Рауфович 
ИСМАИЛОВ) 

Zaur Raufovych 
ISMAYILOV 

(Заур Рауфович 
ИСМАИЛОВ) 

Geboortedatum: 25.7.1978 
(of 23.3.1975) 

Geboorteplaats: Krasny 
Luch, Voroshilovgrad, regio 
Loegansk 

zogenoemde „procureur-generaal” van 
de zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 

148. Arkady 
Viktorovich 
BAKHIN 

(Аркадий 
Викторович БАХИН) 

Geboortedatum: 8.5.1956 

Geboorteplaats: Kaunas, 
Litouwen 

Voormalige eerste viceminister van De­
fensie (tot 17 november 2015), heeft in 
die hoedanigheid de inzet van Russi­
sche troepen in Oekraïne ondersteund. 

In de huidige structuur van het Russi­
sche ministerie van Defensie neemt hij 
in die hoedanigheid deel aan de vor­
ming en uitvoering van het beleid van 
de Russische regering. Dat beleid be­
dreigt de territoriale integriteit, de soe­
vereiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne. 

Momenteel in dienst bij Rosatom. 

16.2.2015 
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150. Iosif (Joseph) 
Davydovich 
KOBZON 

(Иосиф Дaвьιдoвич 
КОБЗОН) 

Geboortedatum: 11.9.1937 

Geboorteplaats: Tchassov 
Yar, Oekraïne 

Lid van de Staatsdoema. 

Hij bezocht de zogenoemde Volksrepu­
bliek Donetsk en legde tijdens zijn be­
zoek verklaringen af waarin hij steun 
betuigde aan de separatisten. Tevens 
werd hij benoemd tot honorair consul 
van de zogenoemde „Volksrepubliek 
Donetsk” in de Russische Federatie. 

Op 20 maart 2014 heeft hij gestemd 
voor het ontwerp van federale constitu­
tionele wet „inzake de aanvaarding in 
de Russische Federatie van de Repu­
bliek van de Krim en de vorming bin­
nen de Russische Federatie van nieuwe 
federale entiteiten — de Republiek van 
de Krim en de Stad Sebastopol met fe­
derale status”. 

Momenteel eerste vicevoorzitter van de 
Commissie van de Staatsdoema voor 
cultuur. 

16.2.2015 

152. Ruslan Ismailovich 
BALBEK 

(Руслан 
Исмаилович 
БАЛЬБЕК) 

Geboortedatum: 28.8.1977 

Geboorteplaats: Bekabad, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek 
Oezbekistan 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Vicevoorzitter van de Commissie voor 
etnische aangelegenheden van de 
Doema. 

In 2014 werd Balbek benoemd tot vi­
cevoorzitter van de Raad van ministers 
van de zogenaamde „Republiek van de 
Krim”. In die hoedanigheid hield hij 
zich bezig met de integratie van het il­
legaal geannexeerde schiereiland de 
Krim in de Russische Federatie. Als be­
loning ontving hij een medaille „voor 
de verdediging van de Republiek van 
de Krim”. Hij heeft de annexatie van de 
Krim gesteund in publieke verklaringen, 
onder meer bij zijn profiel op de web­
site van (de tak voor de Krim van) Uni­
ted Russia, en in een artikel dat op 
3 juli 2016 op de website van NTV is 
verschenen. 

9.11.2016 
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153. Konstantin 
Mikhailovich 
BAKHAREV 

(Константин 
Михайлович 
БАХАРЕВ) 

Geboortedatum: 
20.10.1972 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Lid van de Commissie financiële mark­
ten van de Doema. 

Bakharev werd in maart 2014 tot vice­
voorzitter en in augustus 2014 tot 
eerste vicevoorzitter benoemd van de 
Staatsraad van de zogenaamde „Repu­
bliek van de Krim”. Hij heeft toegege­
ven in 2014 persoonlijk betrokken te 
zijn geweest bij de gebeurtenissen die 
hebben geleid tot de illegale annexatie 
van de Krim en Sebastopol. Hij heeft 
die annexatie publiekelijk gesteund, on­
der meer in een interview op de web­
site gazetacrimea.ru op 22 maart 2016 
en op de website c-pravda.ru op 23 au­
gustus 2016. Hij is door de „overheid” 
van de „Republiek van de Krim” be­
loond met de orde „voor getrouwheid 
aan de plicht”. 

9.11.2016 

154. Dmitry 
Anatolievich BELIK 

(Дмитрий 
Анатольевич 
БЕЛИК) 

Geboortedatum: 
17.10.1969 

Geboorteplaats: District 
Kular Ust-Yansky, 
Jakoetische Autonome 
Socialistische 
Sovjetrepubliek 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de op illegale wijze geannexeerde stad 
Sebastopol. 

Lid van de Commissie belastingen van 
de Doema. 

Als lid van het gemeentelijk bestuur 
van Sebastopol in februari-maart 2014, 
heeft hij de activiteiten van de zoge­
naamde „burgemeester van het volk” 
Alexei Chaliy gesteund. Hij heeft open­
lijk toegegeven in 2014 betrokken te 
zijn geweest bij de gebeurtenissen die 
hebben geleid tot de illegale annexatie 
van de Krim en Sebastopol. Hij heeft 
die annexatie publiekelijk verdedigd, 
onder meer op zijn persoonlijke web­
site en in een interview op de website 
nation-news.ru op 21 februari 2016. 

Als beloning voor zijn betrokkenheid 
bij het annexatieproces werd hij be­
noemd in de Russische staatsorde „voor 
plichtvervulling jegens het moeder­
land”-II. 

9.11.2016 
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155. Andrei Dmitrievich 
KOZENKO 

(Андрей 
Дмитриевич 
КОЗЕНКО) 

Geboortedatum: 3.8.1981 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Lid van de Commissie financiële mark­
ten van de Doema. 

Kozenko werd in maart 2014 benoemd 
tot vicevoorzitter van de Staatsraad van 
de zogenaamde „Republiek van de 
Krim”. Hij heeft openlijk toegegeven in 
2014 betrokken te zijn geweest bij de 
gebeurtenissen die hebben geleid tot de 
illegale annexatie van de Krim en Se­
bastopol. Hij heeft die annexatie pu­
bliekelijk verdedigd, onder meer in een 
interview op de website gazetacrimea. 
ru op 12 maart 2016. Voor zijn be­
trokkenheid bij het annexatieproces 
werd hij door de plaatselijke „overheid” 
beloond met een medaille „voor de ver­
dediging van de Republiek van de 
Krim”. 

9.11.2016 

156. Svetlana Borisovna 
SAVCHENKO 

(Светлана 
Борисовна 
САВЧЕНКО) 

Geboortedatum: 24.6.1965 

Geboorteplaats: Belogorsk, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Lid van de Commissie cultuur van de 
Doema. 

Zij was sinds 2012 lid van de Hoge 
Raad van de Autonome Republiek van 
de Krim en steunde vanaf maart 2014 
de integratie van de illegaal geanne­
xeerde Krim en Sebastopol in de Russi­
sche Federatie. In september 2014 
werd Savchenko verkozen tot lid van 
de Staatsraad van de zogenaamde „Re­
publiek van de Krim”. Zij heeft de ille­
gale annexatie van de Krim en Sebasto­
pol verdedigd in tal van publieke ver­
klaringen, onder meer in interviews op 
de website c-pravda.ru op 2 april 2016 
en 20 augustus 2016. In 2014 werd zij 
beloond met een benoeming in de Rus­
sische staatsorde „voor plichtvervulling 
jegens het moederland”-II; in 2015 
werd zij door de „overheid” van de „Re­
publiek van de Krim” beloond met de 
orde „voor getrouwheid aan de plicht”. 

9.11.2016 

14.3.2017 L 67/62 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

157. Pavel Valentinovich 
SHPEROV 

(Павел 
Валентинович 
ШПЕРОВ) 

Geboortedatum: 4.7.1971 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Lid van de Commissie voor aangelegen­
heden inzake het GOS (Gemenebest 
van Onafhankelijke Staten), Euraziati­
sche integratie en betrekkingen met 
landgenoten van de Doema. 

In september 2014 werd Shperov ver­
kozen tot lid van de Staatsraad van de 
zogenaamde „Republiek van de Krim”. 

Hij heeft openlijk, onder meer in een 
interview dat is gepubliceerd op de 
website ldpr-rk.ru op 3 september 
2016, toegegeven dat hij betrokken 
was bij de gebeurtenissen in 2014 die 
hebben geleid tot de illegale annexatie 
van de Krim en Sebastopol en met 
name bij de organisatie van het illegale 
referendum betreffende de illegale an­
nexatie van het schiereiland. 

9.11.2016”  

ENTITEITEN  

Naam Identificatiegegevens Redenen 
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„10. Zogenaamde 
„volksmilitie van 
Donbas” „Нарoдное 
oпoлчéние 
Дoнбáсса” 

Sociale media: 

http://vk.com/polkdonbassa 

+ 38-099-445-63-78; 

+ 38-063-688-60-01; 

+ 38-067-145-14-99; 

+ 38-094-912-96-60; 

+ 38-062-213-26-60 

E-mail: voenkom.dnr@mail. 
ru 

mobilisation@novorossia.co 

Telefonisch te bereiken 
vrijwilligers in Rusland: 

+ 7 (926) 428-99-51 

+ 7 (967) 171-27-09 

of e-mail novoross24@mail. 
ru 

Adres: Donetsk. Prospect 
Zasyadko.13 

Illegale gewapende separatistische 
groep die strijdt tegen de strijdkrachten 
van de Oekraïense overheid in Oost- 
Oekraïne; vormt een bedreiging voor 
de stabiliteit en veiligheid van Oekraïne. 
Deze militante groep heeft in de begin­
dagen van april 2014 onder andere de 
controle over verscheidene overheidsge­
bouwen in Oost-Oekraïne overgeno­
men en ondermijnt de territoriale inte­
griteit, soevereiniteit en onafhankelijk­
heid van Oekraïne. Zij heeft banden 
met Pavel Gubarev, die verantwoorde­
lijk is voor de bezetting van het ge­
bouw van de regionale overheid in Do­
netsk door pro-Russische strijdkrachten 
en zichzelf heeft uitgeroepen tot „gou­
verneur van het volk”. 

25.7.2014 
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11. Vostok-bataljon 

Батальон „Восток” 

Sociale media: 

http://vk.com/patriotic_ 
forces_of_donbas 

Illegale gewapende separatistische 
groep; wordt beschouwd als een van de 
belangrijkste groepen in Oost-Oekraïne. 
Voert strijd tegen de strijdkrachten van 
de Oekraïense overheid in Oost-Oe­
kraïne; vormt een bedreiging voor de 
stabiliteit of veiligheid van Oekraïne. 

Nam actief deel aan de militaire opera­
ties waarbij de luchthaven van Donetsk 
werd ingenomen. 

Maakt deel uit van het zogenaamde 
„1e legerkorps” van de gewapende 
strijdkrachten van de „Volksrepubliek 
Donetsk”. 

25.7.2014 

21. AANDELENVENN­
OOTSCHAP 
ALMAZ-ANTEY 
AIR AND SPACE 
DEFENCE 
CORPORATION 

Акционерное 
общество „Концерн 
воздушно- 
космической 
обороны” Алмаз — 
Антей 

(alias CONCERN 
ALMAZ-ANTEY; 
alias ALMAZ- 
ANTEY CORP; 
alias ALMAZ- 
ANTEY DEFENSE 
CORPORATION; 
alias ALMAZ- 
ANTEY JSC; 
Концерн ВКО 
Алмаз — Антей;  

) 

41 ul.Vereiskaya, Moskou 
121471, Rusland 

Website: almaz-antey.ru 

E-mail: antey@almaz-antey. 
ru 

Almaz-Antey is een Russisch overheids­
bedrijf. Het produceert luchtafweersys­
temen waaronder grond-luchtrakketten 
voor het Russiche leger. De Russische 
autoriteiten leveren zware wapens aan 
de separatisten in Oost-Oekraïne en 
dragen daarmee bij tot de destabilise­
ring van Oekraïne. De separatisten ge­
bruiken die wapens, onder meer om 
vliegtuigen neer te halen. Als overheids­
bedrijf draagt Almaz-Antey derhalve bij 
tot de destabilisering van Oekraïne. 

30.7.2014 

30. Sparta-bataljon 

Батальон „Спарта”  

Gewapende separatistische groep die 
actieve steun heeft verleend aan acties 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der destabiliseren. 

Staat onder bevel van en heeft derhalve 
banden met een op de lijst geplaatste 
persoon, Arseny PAVLOV. 

Maakt deel uit van het zogenaamde 
„1e legerkorps” van de „Volksrepubliek 
Donetsk”. 

16.2.2015 
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31. Somali-bataljon 

Батальон „Сомали”  

Gewapende separatistische groep die 
actieve steun heeft verleend aan acties 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der destabiliseren. 

Staat onder bevel van en heeft derhalve 
banden met een op de lijst geplaatste 
persoon, Mikhail TOLSTYKH (alias 
Givi”). 

Maakt deel uit van het zogenaamde 
„1e legerkorps” van de „Volksrepubliek 
Donetsk”. 

16.2.2015 

33. Prizrak-brigade 

Бригада „Призрак”  

Gewapende separatistische groep die 
actieve steun heeft verleend aan acties 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der destabiliseren. 

Maakt deel van het zogenaamde „2e le­
gerkorps” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

16.2.2015 

35. Kalmius-bataljon 

Батальон 
„Кальмиус”  

Gewapende separatistische groep die 
actieve steun heeft verleend aan acties 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der destabiliseren. 

Maakt deel uit van het zogenaamde 
„1e legerkorps” van de „Volksrepubliek 
Donetsk”. 

16.2.2015 

36. Doodsbataljon 

Батальон „Смерть”  

Gewapende separatistische groep die 
actieve steun heeft verleend aan acties 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der destabiliseren. 

Maakt deel van het zogenaamde „2e le­
gerkorps” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

16.2.2015 
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37. Publieke beweging 
„NOVOROSSIYA” 

Движение 
Новороссия  

De publieke beweging „Novorossiya”/ 
„Nieuw Rusland” is opgericht in no­
vember 2014 in Rusland en staat onder 
leiding van de Russische officier Igor 
Strelkov/Girkin (geïdentificeerd als staf­
lid van het hoofddirectoraat inlichtin­
gen van de generale staf van de gewa­
pende strijdkrachten van de Russische 
Federatie (GRU)). 

Volgens haar verklaarde doelstellingen 
streeft zij ernaar algemene daadwerke­
lijke steun te verlenen aan „Novorossi­
ya”, mede door hulp te bieden aan de 
milities die strijd leveren in Oost-Oe­
kraïne, en zij verleent aldus steun aan 
beleid dat de territoriale integriteit, de 
soevereiniteit en de onafhankelijkheid 
van ondermijnt. 

Heeft banden met een persoon die op 
de lijst is geplaatst wegens het onder­
mijnen van de territoriale integriteit 
van Oekraïne. 

16.2.2015”    
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/438 VAN DE COMMISSIE 

van 13 maart 2017 

tot wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 540/2011 wat betreft de voorwaarden voor de 
goedkeuring van de werkzame stof abamectine 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1107/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 21 oktober 2009 betreffende het 
op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen en tot intrekking van de Richtlijnen 79/117/EEG en 91/414/EEG 
van de Raad (1), en met name artikel 13, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Richtlijn 2008/107/EG van de Commissie (2) is de werkzame stof abamectine in bijlage I bij Richtlijn 
91/414/EEG van de Raad (3) opgenomen als werkzame stof voor gebruik als acaricide en insecticide. De in 
bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG opgenomen werkzame stoffen worden geacht te zijn goedgekeurd krachtens 
Verordening (EG) nr. 1107/2009 en zijn opgenomen in deel A van de bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 540/2011 van de Commissie (4). 

(2)  Overeenkomstig artikel 7, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1107/2009 heeft de producent van de werkzame stof, 
Syngenta Crop Protection AG, op 29 augustus 2013 bij de aangewezen lidstaat-rapporteur Nederland een 
aanvraag ingediend voor een wijziging van de voorwaarden van de goedkeuring van abamectine om het gebruik 
ervan als nematicide goed te keuren. Overeenkomstig artikel 9, lid 3, van die verordening heeft Nederland de 
aanvrager, de andere lidstaten, de Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) en de Commissie op 
18 maart 2014 in kennis gesteld van de ontvankelijkheid van de aanvraag. 

(3)  De aangewezen lidstaat-rapporteur heeft het nieuwe gebruik van de werkzame stof abamectine overeenkomstig 
artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1107/2009 beoordeeld met betrekking tot de mogelijke effecten op de 
gezondheid van mensen, dieren en het milieu en heeft op 14 april 2015 bij de Commissie en de EFSA een 
ontwerpbeoordelingsverslag ingediend. Overeenkomstig artikel 12, lid 3, van die verordening is de aanvrager om 
aanvullende informatie verzocht. Nederland heeft de aanvullende informatie beoordeeld en heeft op 15 februari 
2016 bij de Commissie en de EFSA een bijgewerkt ontwerpbeoordelingsverslag ingediend. 

(4)  Op 29 april 2016 heeft de EFSA de Commissie haar conclusie meegedeeld (5) met betrekking tot de vraag of de 
nieuwe vormen van gebruik van de werkzame stof abamectine naar verwachting zullen voldoen aan de goedkeu­
ringscriteria van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1107/2009. De Commissie heeft het ontwerpaddendum bij 
het evaluatieverslag over abamectine en een ontwerpverordening op 7 december 2016 aan het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders voorgelegd. 

(5)  De aanvrager werd uitgenodigd om opmerkingen in te dienen over het evaluatieverslag. 

(6)  Met betrekking tot een of meer representatieve gebruiksdoeleinden van minstens één gewasbeschermingsmiddel 
dat de werkzame stof bevat, is vastgesteld dat bij gebruik van het gewasbeschermingsmiddel als nematicide aan 
de goedkeuringscriteria van artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1107/2009 wordt voldaan. Daarom is het passend 
het gebruik van de werkzame stof abamectine als nematicide toe te staan. 

(7)  Overeenkomstig artikel 13, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1107/2009, in samenhang met artikel 6 daarvan, en 
in het licht van de huidige wetenschappelijke en technische kennis is het noodzakelijk en passend bepaalde 
voorwaarden te verbinden aan de goedkeuring en te verlangen dat de aanvrager verdere bevestigende informatie 
indient. 
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abamectine, epoxiconazool, fenpropimorf, fenpyroximaat en tralkoxydim op te nemen als werkzame stoffen (PB L 316 van 26.11.2008, 
blz. 4). 
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van 19.8.1991, blz. 1). 
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(5) EFSA Journal 2014;12(5):3692. Online beschikbaar op: www.efsa.europa.eu 
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(8)  Bij de goedkeuring van abamectine was voorzien dat binnen twee jaar na de inwerkingtreding van Richtlijn 
2008/107/EG bepaalde bevestigende informatie moest worden ingediend. De aanvrager op wiens verzoek 
abamectine werd goedgekeurd, heeft de gevraagde informatie ingediend en deze informatie is door Nederland 
beoordeeld. Daarbij werd bevestigd dat het gebruik van deze stof, overeenkomstig de oorspronkelijke 
goedkeuring, veilig is. Daarom wordt deze kwestie afgerond en is het niet meer nodig deze bepaling te behouden. 

(9)  De bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 540/2011 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(10)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 540/2011 

De bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 540/2011 wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze 
verordening. 

Artikel 2 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 13 maart 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

De kolom „Specifieke bepalingen” van rij 210, abamectine, in deel A van de bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 540/2011 wordt vervangen door: 

„DEEL A 

Mag alleen worden toegelaten voor gebruik als insecticide en acaricide en nematicide. 

DEEL B 

Bij het beoordelen van aanvragen voor toelating van gewasbeschermingsmiddelen die abamectine bevatten voor andere 
toepassingen dan bij citrusvruchten, sla en tomaten, moeten de lidstaten bijzondere aandacht besteden aan de criteria in 
artikel 4, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1107/2009 en ervoor zorgen dat de vereiste informatie en gegevens worden 
verstrekt voordat de toelating wordt verleend. 

Voor de toepassing van de in artikel 29, lid 6, van Verordening (EG) nr. 1107/2009 bedoelde uniforme beginselen moet 
rekening worden gehouden met de conclusies van het evaluatieverslag over abamectine (en met name met de 
aanhangsels I en II), dat op 11 juli 2008 door het Permanent Comité voor de voedselketen en de diergezondheid is 
goedgekeurd, en met de conclusies van het addendum bij het evaluatieverslag over abamectine (en met name met de 
aanhangsels I en II), dat op 24 januari 2017 door het Permanent Comité voor planten, dieren, levensmiddelen en 
diervoeders is goedgekeurd. 

Bij de algemene evaluatie moeten de lidstaten bijzondere aandacht besteden aan: 

—  de veiligheid van de toedieners, waarbij ervoor moet worden gezorgd dat in de gebruiksvoorwaarden de toepassing 
van geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen wordt voorgeschreven; 

—  de residuen in levensmiddelen van plantaardige oorsprong en de blootstelling van de consument via de voeding; 

—  de bescherming van bijen, niet tot de doelsoorten behorende geleedpotigen, in de bodem levende organismen, 
vogels, zoogdieren en in het water levende organismen. Ten aanzien van deze risico's moeten, indien nodig, risicobe­
perkende maatregelen, zoals bufferzones en wachttijden, worden toegepast. 

De aanvrager dient bij de Commissie, de lidstaten en de EFSA bevestigende informatie in betreffende het effect van 
waterbehandelingsprocessen op de aard van de in het drinkwater aanwezige residuen uiterlijk twee jaar na de vaststelling 
van richtsnoeren voor de evaluatie van het effect van waterbehandelingsprocessen op de aard van de in het oppervlak­
tewater en het grondwater aanwezige residuen.”.  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/439 VAN DE COMMISSIE 

van 13 maart 2017 

tot verlening van een vergunning voor L-lysinesulfaat geproduceerd door Escherichia coli als 
toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding (1), en met name artikel 9, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmiddelen voor diervoeding, met inbegrip van de vergunnings­
gronden en -procedures, is geregeld bij Verordening (EG) nr. 1831/2003. 

(2)  Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 is een aanvraag voor de verlening van een 
vergunning voor L-lysinesulfaat als toevoegingsmiddel voor diervoeding ingediend. Bij de aanvraag waren de 
krachtens artikel 7, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1831/2003 vereiste nadere gegevens en documenten gevoegd. 

(3)  De aanvraag betreft de verlening van een vergunning voor L-lysinesulfaat, geproduceerd door fermentatie met 
Escherichia coli CGMCC 3705, als toevoegingsmiddel in de categorie „nutritionele toevoegingsmiddelen” voor 
diervoeding voor alle diersoorten. 

(4)  De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) heeft in haar adviezen van 16 juni 2015 (2) en 26 januari 
2017 (3) geconcludeerd dat L-lysinesulfaat, geproduceerd door fermentatie met Escherichia coli CGMCC 3705, 
onder de voorgestelde gebruiksvoorwaarden geen ongunstige effecten op de diergezondheid, de gezondheid van 
de mens of het milieu heeft en dat het een effectieve bron van het aminozuur lysine is voor alle diersoorten. De 
EFSA concludeerde tevens dat het toegevoegde L-lysinesulfaat tegen afbraak in de pens moet worden beschermd 
om bij herkauwers volledig efficiënt te zijn. Specifieke eisen voor monitoring na het in de handel brengen acht de 
EFSA niet nodig. Zij heeft ook het verslag over de analysemethode voor het toevoegingsmiddel voor diervoeding 
geverifieerd dat door het bij Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingestelde referentielaboratorium was ingediend. 

(5)  Uit de beoordeling van de stof blijkt dat aan de voorwaarden voor vergunningverlening van artikel 5 van 
Verordening (EG) nr. 1831/2003 is voldaan. Het gebruik van de stof, zoals gespecifieerd in de bijlage bij deze 
verordening, moet daarom worden toegestaan. 

(6)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor de in de bijlage gespecificeerde stof, die behoort tot de categorie „nutritionele toevoegingsmiddelen” en de 
functionele groep „aminozuren, de zouten en de analogen daarvan”, wordt onder de in de bijlage vastgestelde 
voorwaarden een vergunning voor gebruik als toevoegingsmiddel voor diervoeding verleend. 
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Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 13 maart 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

Identificatie­
nummer 
van het 

toevoegings­
middel 

Naam van 
de vergun­
ninghouder 

Toevoegingsmiddel Samenstelling, chemische formule, 
beschrijving, analysemethode 

Diersoort of 
-categorie 

Maximum­
leeftijd 

Minimum­
gehalte 

Maximum­
gehalte 

Overige bepalingen 
Einde van de 
vergunnings­

periode mg toevoegingsmiddel/kg 
volledig diervoeder met 

een vochtgehalte van 12 % 

Categorie nutritionele toevoegingsmiddelen. Functionele groep: aminozuren, de zouten en de analogen daarvan 

3c323  L-lysinesulfaat Samenstelling van het toevoegings­
middel 

Granulaat met een minimumge­
halte aan L-lysine van 55 % en 
een maximumgehalte van 

—  4 % vocht en 

—  22 % sulfaat. 

Karakterisering van de werkzame stof 

L-lysinesulfaat, geproduceerd door 
fermentatie met Escherichia coli 
CGMCC 3705 

Chemische formule: C12H28N4O4 · 
H2SO4/[NH2-(CH2)4-CH(NH2)- 
COOH]2SO4 

CAS-nummer: 60343-69-3 

Analysemethoden (1) 

Voor de kwantificering van L-ly­
sine in het toevoegingsmiddel 
voor diervoeding: 

—  ionenwisselingschromatografie 
met nakolomsderivatisering en 
fotometrische detectie (IEC- 
UV/FD) — EN ISO 17180.  

Alle soorten — — 10 000 1.  Het gehalte aan L-lysine 
moet op het etiket van 
het toevoegingsmiddel 
worden vermeld. 

2.  L-lysinesulfaat mag als 
een uit een preparaat be­
staand toevoegingsmiddel 
in de handel worden ge­
bracht en worden ge­
bruikt. 

3.  Voor gebruikers van het 
toevoegingsmiddel en de 
voormengsels moeten de 
exploitanten van diervoe­
derbedrijven operationele 
procedures en organisato­
rische maatregelen vast­
stellen voor het omgaan 
met mogelijke gevaren bij 
inhalering. Indien die risi­
co's met deze procedures 
en maatregelen niet kun­
nen worden uitgebannen 
of tot een minimum kun­
nen worden terugge­
bracht, moeten bij het ge­
bruik van het toevoe­
gingsmiddel en de voor­
mengsels persoonlijke be­
schermingsmiddelen wor­
den gebruikt, waaronder 
ademhalingsbescherming. 
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Identificatie­
nummer 
van het 

toevoegings­
middel 

Naam van 
de vergun­
ninghouder 

Toevoegingsmiddel Samenstelling, chemische formule, 
beschrijving, analysemethode 

Diersoort of 
-categorie 

Maximum­
leeftijd 

Minimum­
gehalte 

Maximum­
gehalte 

Overige bepalingen 
Einde van de 
vergunnings­

periode mg toevoegingsmiddel/kg 
volledig diervoeder met 

een vochtgehalte van 12 % 

Voor de identificatie van sulfaat in 
het toevoegingsmiddel voor dier­
voeding: 

— Europese farmacopee, mono­
grafie 20301. 

Voor de kwantificering van L-ly­
sine in mengvoeders en voeder­
middelen: 

—  ionenwisselingschromatografie 
met nakolomsderivatisering en 
fotometrische detectie (IEC- 
UV) — Verordening (EG) 
nr. 152/2009 van de Commis­
sie (2).  

(1)  Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn te vinden op de website van het referentielaboratorium: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports 
(2)  Verordening (EG) nr. 152/2009 van de Commissie van 27 januari 2009 tot vaststelling van de bemonsterings- en analysemethoden voor de officiële controle van diervoeders (PB L 54 van 26.2.2009, blz. 1).   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/440 VAN DE COMMISSIE 

van 13 maart 2017 

tot verlening van een vergunning voor een preparaat van Bacillus amyloliquefaciens (PTA-6507), 
Bacillus amyloliquefaciens (NRRL B-50013) en Bacillus amyloliquefaciens (NRRL B-50104) als 
toevoegingsmiddel voor diervoeding voor mestkippen, opfokleghennen en voor minder gangbare 
pluimveesoorten gehouden voor mest- en legdoeleinden (vergunninghouder Danisco (UK) Ltd 

onder de handelsnaam Danisco Animal Nutrition) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding (1), en met name artikel 9, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmiddelen voor diervoeding, met inbegrip van de vergunnings­
gronden en -procedures, is geregeld bij Verordening (EG) nr. 1831/2003. 

(2)  Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 is een aanvraag voor een vergunning voor een 
preparaat van Bacillus amyloliquefaciens (PTA-6507), Bacillus amyloliquefaciens (NRRL B-50013) en Bacillus amyloli­
quefaciens (NRRL B-50104) ingediend. Bij de aanvraag waren de krachtens artikel 7, lid 3, van Verordening (EG) 
nr. 1831/2003 vereiste nadere gegevens en documenten gevoegd. 

(3)  De aanvraag betreft de verlening van een vergunning voor een preparaat van Bacillus amyloliquefaciens (PTA-6507), 
Bacillus amyloliquefaciens (NRRL B-50013) en Bacillus amyloliquefaciens (NRRL B-50104) als toevoegingsmiddel voor 
diervoeding voor mestkippen, opfokleghennen en voor minder gangbare pluimveesoorten gehouden voor mest- 
en legdoeleinden, in te delen in de toevoegingscategorie „zoötechnische toevoegingsmiddelen”. 

(4)  De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) heeft in haar advies van 24 mei 2016 (2) geconcludeerd dat 
het preparaat van Bacillus amyloliquefaciens (PTA-6507), Bacillus amyloliquefaciens (NRRL B-50013) en Bacillus 
amyloliquefaciens (NRRL B-50104) onder de voorgestelde gebruiksvoorwaarden geen ongunstige effecten op de 
diergezondheid, de menselijke gezondheid of het milieu heeft en dat het gebruik van dat preparaat de prestaties 
van mestkippen kan verbeteren. Deze conclusie kan worden uitgebreid wanneer het toevoegingsmiddel voor 
opfokleghennen wordt gebruikt, en kan worden geëxtrapoleerd naar minder gangbare vogelsoorten gehouden 
voor mest- en legdoeleinden. Specifieke eisen voor monitoring na het in de handel brengen acht de EFSA niet 
nodig. Zij heeft ook het verslag over de analysemethode voor het toevoegingsmiddel voor diervoeding 
geverifieerd dat door het bij Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingestelde referentielaboratorium was ingediend. 

(5)  Uit de beoordeling van het preparaat van Bacillus amyloliquefaciens (PTA-6507), Bacillus amyloliquefaciens (NRRL 
B-50013) en Bacillus amyloliquefaciens (NRRL B-50104) blijkt dat aan de voorwaarden voor vergunningverlening 
van artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 is voldaan. Het gebruik van het preparaat zoals gespecificeerd 
in de bijlage bij deze verordening moet daarom worden toegestaan. 

(6)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Voor het in de bijlage gespecificeerde preparaat, dat behoort tot de categorie „zoötechnische toevoegingsmiddelen” en de 
functionele groep „darmflorastabilisatoren”, wordt onder de in die bijlage vastgestelde voorwaarden een vergunning voor 
gebruik als toevoegingsmiddel voor diervoeding verleend. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 13 maart 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

Identificatie­
nummer 
van het 

toevoegings­
middel 

Naam van 
de vergun­
ninghouder 

Toevoegingsmiddel 
Samenstelling, chemische 

formule, beschrijving, analyse­
methode 

Diersoort of 
-categorie 

Maximum­
leeftijd 

Minimum­
gehalte 

Maximum­
gehalte 

Overige bepalingen 
Einde van de 

vergunningspe­
riode CFU/kg volledig diervoeder 

met een vochtgehalte van 
12 % 

Categorie: zoötechnische toevoegingsmiddelen. Functionele groep: darmflorastabilisatoren. 

4b1827 Danisco 
(UK) Ltd 
(onder de 
handelsna­
am 
Danisco 
Animal 
Nutrition) 

Bacillus 
amyloliquefaciens 
PTA-6507, 
Bacillus 
amyloliquefaciens 
NRRL 

B-50013 en 
Bacillus 
amyloliquefaciens 
NRRL B-50104 

Samenstelling van het toevoe­
gingsmiddel 

Preparaat van Bacillus amy­
loliquefaciens PTA-6507, Ba­
cillus amyloliquefaciens NRRL 

B-50013 en Bacillus amyloli­
quefaciens NRRL B-50104 
met minimaal 2,5 × 109 

CFU/g (totaal) met een mi­
nimumbacterieconcentratie 
van 8,3 × 108 van elke 
stam/g toevoegingsmiddel. 

Vaste vorm 

Karakterisering van de werk­
zame stof 

Levensvatbare sporen van 
Bacillus amyloliquefaciens 
PTA-6507, Bacillus amyloli­
quefaciens NRRL 

B-50013 en Bacillus amyloli­
quefaciens NRRL B-50104 

Analysemethode (1) 

Identificatie en telling van 
Bacillus amyloliquefaciens 
PTA-6507, Bacillus amyloli­
quefaciens NRRL  

Mestkippen 

Opfokleghen­
nen 

Minder 
gangbare 
pluimveesoor­
ten voor 
mest- en 
legdoeleinden 

— 7,5 × 107 — 1. Vermeld in de gebruiksaanwij­
zing voor het toevoegingsmid­
del en het voormengsel de op­
slagtemperatuur, de houdbaar­
heid en de stabiliteit bij ver­
werking tot pellets. 

2.  Het gebruik is compatibel in 
diervoeding die de volgende 
toegelaten coccidiostatica be­
vat: narasin/nicarbazine, madu­
ramicineammonium, lasalo­
cide A natrium, salinomycine- 
natrium, monensin-natrium, 
robenidinehydrochloride, dicla­
zuril, decochinaat, semdurami­
cin-natrium of nicarbazin. 

3. Voor gebruikers van het toe­
voegingsmiddel en de voor­
mengsels moeten de exploitan­
ten van diervoederbedrijven 
operationele procedures en or­
ganisatorische maatregelen 
vaststellen om mogelijke risi­
co's bij gebruik te voorkomen. 
Indien die risico's met deze 
procedures en maatregelen niet 
kunnen worden uitgebannen of 
tot een minimum kunnen wor­
den teruggebracht, worden bij 
de toepassing van het toevoe­
gingsmiddel en de voormeng­
sels persoonlijke beschermings­
middelen gebruikt. 

3 april 2027 
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Identificatie­
nummer 
van het 

toevoegings­
middel 

Naam van 
de vergun­
ninghouder 

Toevoegingsmiddel 
Samenstelling, chemische 

formule, beschrijving, analyse­
methode 

Diersoort of 
-categorie 

Maximum­
leeftijd 

Minimum­
gehalte 

Maximum­
gehalte 

Overige bepalingen 
Einde van de 

vergunningspe­
riode CFU/kg volledig diervoeder 

met een vochtgehalte van 
12 % 

B-50013 en Bacillus amyloli­
quefaciens NRRL B-50104 in 
het toevoegingsmiddel voor 
diervoeding, in de voor­
mengsels en in de diervoe­
ding 

—  Identificatie: pulsed- 
field-gelelektroforese 
(PFGE) 

— Telling: spreidplaatme­
thode na warmtebehan­
deling — EN 15784  

(1)  Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn beschikbaar op de website van het referentielaboratorium: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/441 VAN DE COMMISSIE 

van 13 maart 2017 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1210/2003 van de Raad betreffende bepaalde specifieke 
restricties op de economische en financiële betrekkingen met Irak 

DE EUROPESE COMMISSIE 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1210/2003 van de Raad van 7 juli 2003 betreffende bepaalde specifieke restricties op de 
economische en financiële betrekkingen met Irak en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 2465/96 (1), en met name 
artikel 11, onder b), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1210/2003 bevat een lijst van overheidsinstellingen, -ondernemingen en 
-agentschappen, natuurlĳke personen en rechtspersonen, organen en entiteiten van de voormalige regering van 
Irak waarvan de tegoeden en economische middelen die zich op 22 mei 2003 buiten Irak bevonden, overeen­
komstig die verordening dienen te worden bevroren. 

(2)  Op 8 maart 2017 heeft het Sanctiecomité van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties besloten een entiteit te 
schrappen van de lijst van personen en entiteiten waarvan de tegoeden en economische middelen dienen te 
worden bevroren. 

(3)  Bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1210/2003 dient daarom dienovereenkomstig te worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1210/2003 wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 13 maart 2017. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 

Waarnemend hoofd van de dienst Instrumenten voor het 
buitenlands beleid  
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BIJLAGE 

In bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1210/2003 wordt de volgende vermelding geschrapt: 

„91.  NATIONAL CHEMICAL AND PLASTIC COMPANY. Adres: P.O. Box 2302, Alwiya/Bagdad Za'afaraniya, Bagdad, 
Irak.”.  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/442 VAN DE COMMISSIE 

van 13 maart 2017 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen 
(EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (1), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Commissie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere 
bepalingen voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, wat de sectoren groenten en fruit en 
verwerkte groenten en fruit betreft (2), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond van de resultaten van de multilaterale handelsbespre­
kingen van de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de producten en de 
perioden die in bijlage XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde 
landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsveror­
dening (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze 
verordening in werking treden op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld 
in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 13 maart 2017. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Jerzy PLEWA 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Landbouw en Plattelandsontwikkeling  
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 EG  235,2 

MA  86,8 

SN  126,1 

TN  194,0 

TR  103,4 

ZZ  149,1 

0707 00 05 MA  80,2 

TR  183,5 

ZZ  131,9 

0709 93 10 MA  50,8 

TR  146,5 

ZZ  98,7 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  44,8 

IL  76,4 

MA  46,9 

TN  49,0 

TR  71,9 

ZZ  57,8 

0805 50 10 EG  68,9 

TR  70,0 

ZZ  69,5 

0808 10 80 CL  90,0 

CN  154,7 

US  105,5 

ZA  86,6 

ZZ  109,2 

0808 30 90 AR  97,2 

CL  157,8 

CN  79,1 

TR  139,6 

ZA  110,3 

ZZ  116,8 

(1)  Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EU) nr. 1106/2012 van de Commissie van 27 november 2012 tot uitvoering van 
Verordening (EG) nr. 471/2009 van het Europees Parlement en de Raad betreffende communautaire statistieken van de buitenlandse 
handel met derde landen, wat de bijwerking van de nomenclatuur van landen en gebieden betreft (PB L 328 van 28.11.2012, 
blz. 7). De code „ZZ” staat voor „overige oorsprong”.  
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BESLUITEN 

BESLUIT (EU) 2017/443 VAN DE RAAD 

van 6 maart 2017 

tot vaststelling van het namens de Europese Unie in de betrokken comités van de Economische 
Commissie voor Europa van de Verenigde Naties in te nemen standpunt over de voorstellen tot 
wijziging van de VN/ECE-Reglementen nrs. 3, 4, 6, 7, 13, 19, 23, 27, 28, 38, 39, 43, 45, 50, 69, 70, 
73, 75, 77, 79, 83, 87, 91, 98, 99, 101, 104, 107, 109, 110, 112, 118, 119, 123 en 138, en over een 
voorstel tot wijziging van de geconsolideerde resolutie betreffende de constructie van voertuigen 

(R.E.3) met richtsnoeren inzake cyberbeveiliging en gegevensbescherming 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 114, in samenhang met 
artikel 218, lid 9, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Overeenkomstig Besluit 97/836/EG van de Raad (1) is de Unie toegetreden tot de overeenkomst van de 
Economische Commissie voor Europa van de Verenigde Naties (VN/ECE) betreffende het aannemen van 
eenvormige technische eisen voor wielvoertuigen, uitrustingsstukken en onderdelen die kunnen worden 
aangebracht en/of gebruikt op wielvoertuigen en de voorwaarden voor wederzijdse erkenning van goedkeuringen 
verleend op basis van deze eisen („herziene overeenkomst van 1958”). 

(2)  Overeenkomstig Besluit 2000/125/EG van de Raad (2) is de Unie toegetreden tot de overeenkomst betreffende de 
vaststelling van mondiale technische reglementen voor wielvoertuigen, uitrustingsstukken en onderdelen die 
kunnen worden aangebracht en/of gebruikt op wielvoertuigen („parallelle overeenkomst”). 

(3)  Bij Richtlijn 2007/46/EG van het Europees Parlement en de Raad (3) zijn de nationale goedkeuringssystemen van 
de lidstaten vervangen door een goedkeuringsprocedure van de Unie en is een geharmoniseerd kader vastgesteld 
met bestuursrechtelijke bepalingen en algemene technische voorschriften voor alle nieuwe voertuigen, systemen, 
onderdelen en technische eenheden. Met die richtlijn zijn de in het kader van de herziene overeenkomst van 
1958 vastgestelde VN-reglementen als voorschriften voor typegoedkeuring of als alternatieven voor de wetgeving 
van de Unie in het EU-typegoedkeuringssysteem opgenomen. Sinds de vaststelling van die richtlijn zijn deze VN- 
reglementen steeds meer opgenomen in de wetgeving van de Unie in het kader van de EU-typegoedkeuring. 

(4)  Gezien de opgedane ervaring en de technische ontwikkelingen moeten de voorschriften voor bepaalde elementen 
of kenmerken die onder de VN-Reglementen nrs. 3, 4, 6, 7, 13, 19, 23, 27, 28, 38, 39, 43, 45, 50, 69, 70, 73, 
75, 77, 79, 83, 87, 91, 98, 99, 101, 104, 107, 109, 110, 112, 118, 119, 123 en 138 vallen, worden aangepast 
aan de technische vooruitgang. 

(5)  Om eenvormige bepalingen vast te stellen voor de constructie van voertuigen moet de geconsolideerde resolutie 
betreffende de constructie van voertuigen (R.E.3) worden gewijzigd met richtsnoeren inzake cyberbeveiliging en 
gegevensbescherming, zonder dat de huidige ontwikkelingen op Unieniveau op het vlak van coöperatief, 
communicerend en geautomatiseerd rijden worden gehinderd. 
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(1) Besluit 97/836/EG van de Raad van 27 november 1997 inzake de toetreding van de Europese Gemeenschap tot de overeenkomst van de 
Economische Commissie voor Europa van de Verenigde Naties betreffende het aannemen van eenvormige technische eisen voor 
wielvoertuigen, uitrustingsstukken en onderdelen die kunnen worden aangebracht en/of gebruikt op wielvoertuigen en de voorwaarden 
voor wederzijdse erkenning van goedkeuringen verleend op basis van deze eisen („herziene overeenkomst van 1958”) (PB L 346 van 
17.12.1997, blz. 78). 

(2) Besluit 2000/125/EG van de Raad van 31 januari 2000 betreffende de sluiting van de overeenkomst betreffende de vaststelling van 
mondiale technische reglementen voor wielvoertuigen, uitrustingsstukken en onderdelen die kunnen worden aangebracht en/of gebruikt 
op wielvoertuigen („parallelle overeenkomst”) (PB L 35 van 10.2.2000, blz. 12). 

(3) Richtlijn 2007/46/EG van het Europees Parlement en de Raad van 5 september 2007 tot vaststelling van een kader voor de goedkeuring 
van motorvoertuigen en aanhangwagens daarvan en van systemen, onderdelen en technische eenheden die voor dergelijke voertuigen 
zijn bestemd (kaderrichtlijn) (PB L 263 van 9.10.2007, blz. 1). 



(6)  Het is passend het standpunt vast te stellen dat namens de Unie in de betrokken comités van de VN/ECE, 
namelijk het Administratief Comité van de herziene overeenkomst van 1958 en het Uitvoerend Comité van de 
parallelle overeenkomst, moet worden ingenomen over het aannemen van die VN-handelingen, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het namens de Unie in te nemen standpunt tijdens de zittingen van het Administratief Comité van de herziene 
overeenkomst van 1958 en het Uitvoerend Comité van de parallelle overeenkomst, die van 13 tot en met 17 maart 
2017 plaatsvinden, zal zijn dat voor de in de bijlage bij dit besluit opgenomen voorstellen wordt gestemd. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te Brussel, 6 maart 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
R. GALDES  
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BIJLAGE 

Titel van het punt van de agenda Referentie van het document 

Voorstel voor supplement 17 op wijzigingenreeks 02 van Reglement nr. 3 (retro­
flecterende voorzieningen) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/19 

Voorstel voor supplement 18 op Reglement nr. 4 (achterkentekenplaatverlichting) ECE/TRANS/WP.29/2017/20 

Voorstel voor supplement 27 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 6 (rich­
tingaanwijzers) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/21 

Voorstel voor supplement 26 op wijzigingenreeks 02 van Reglement nr. 7 (breed­
telichten, achterlichten, stoplichten en markeringslichten) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/22 

Voorstel voor corrigendum 2 op herziening 8 van Reglement nr. 13 (remsysteem 
zware voertuigen) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/45 

Voorstel voor supplement 9 op wijzigingenreeks 04 van Reglement nr. 19 (mis­
tvoorlichten) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/23 

Voorstel voor supplement 21 op Reglement nr. 23 (achteruitrijlichten) ECE/TRANS/WP.29/2017/24 

Voorstel voor supplement 1 op wijzigingenreeks 04 van Reglement nr. 27 (geva­
rendriehoeken) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/25 

Voorstel voor supplement 5 op Reglement nr. 28 (geluidssignaalinrichtingen) ECE/TRANS/WP.29/2017/3 

Voorstel voor supplement 18 op Reglement nr. 38 (mistachterlichten) ECE/TRANS/WP.29/2017/26 

Voorstel voor supplement 1 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 39 (snel­
heidsmeter en kilometerteller) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/11 

Voorstel voor supplement 5 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 43 (veilig­
heidsruiten) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/12 

Voorstel voor supplement 11 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 45 (ko­
plampwissers) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/27 

Voorstel voor supplement 19 op Reglement nr. 50 (breedtelichten, stoplichten en 
richtingaanwijzers voor bromfietsen en motorfietsen) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/28 

Voorstel voor supplement 6 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 69 (achter­
markeringsplaten voor langzaam rijdende voertuigen) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/30 

Voorstel voor supplement 10 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 70 (ach­
termarkeringsplaten voor zware en lange voertuigen) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/31 

Voorstel voor supplement 1 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 73 (zijde­
lingse beschermingen) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/17 

Voorstel voor supplement 16 op Reglement nr. 75 (luchtbanden voor voertuigen 
van categorie L) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/8 

Voorstel voor supplement 17 op Reglement nr. 77 (parkeerlichten) ECE/TRANS/WP.29/2017/32 
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Titel van het punt van de agenda Referentie van het document 

Voorstel voor supplement 6 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 79 (stuur­
inrichting) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/10 en 
GRRF-83-08-Rev.3 

Voorstel voor supplement 9 op wijzigingenreeks 06 van Reglement nr. 83 (emis­
sies van voertuigen van de categorieën M1 en N1) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/42 

Voorstel voor supplement 5 op wijzigingenreeks 07 van Reglement nr. 83 (emis­
sies van voertuigen van de categorieën M1 en N1) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/43 

Voorstel voor supplement 19 op Reglement nr. 87 (dagrijlichten) ECE/TRANS/WP.29/2017/33 

Voorstel voor supplement 16 op Reglement nr. 91 (zijmarkeringslichten) ECE/TRANS/WP.29/2017/34 

Voorstel voor supplement 8 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 98 (ko­
plampen met gasontladingslichtbronnen) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/35 

Voorstel voor supplement 13 op Reglement nr. 99 (gasontladingslichtbronnen) ECE/TRANS/WP.29/2017/36 

Voorstel voor supplement 7 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 101 
(CO2-emissies/brandstofverbruik) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/44 

Voorstel voor supplement 9 op Reglement nr. 104 (retroflecterende markeringen) ECE/TRANS/WP.29/2017/37 

Voorstel voor corrigendum 2 op wijzigingenreeks 06 van Reglement nr. 107 
(voertuigen van categorie M2 en M3) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/13 

Voorstel voor corrigendum 1 op wijzigingenreeks 07 van Reglement nr. 107 
(voertuigen van categorie M2 en M3) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/14 

Voorstel voor supplement 8 op Reglement nr. 109 (coverbanden voor bedrijfsvoer­
tuigen en aanhangwagens daarvan) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/9 

Voorstel voor supplement 6 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 110 (voer­
tuigen op cng/lng) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/15 

Voorstel voor supplement 7 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 112 (ko­
plampen die asymmetrisch dimlicht uitstralen) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/38 

Voorstel voor supplement 3 op wijzigingenreeks 02 van Reglement nr. 118 
(brandgedrag van materialen) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/16 

Voorstel voor wijzigingenreeks 03 van Reglement nr. 118 (brandgedrag van mate­
rialen) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/18 

Voorstel voor supplement 5 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 119 (hoe­
klichten) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/40 

Voorstel voor supplement 8 op wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 123 (adap­
tieve koplampsystemen (AFS)) 

ECE/TRANS/WP.29/2017/41 

Voorstel voor supplement 1 op Reglement nr. 138 (stille wegvoertuigen) ECE/TRANS/WP.29/2017/6 
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Titel van het punt van de agenda Referentie van het document 

Voorstel voor wijzigingenreeks 01 van Reglement nr. 138 (stille wegvoertuigen) ECE/TRANS/WP.29/2017/7 

Voorstel voor ontwerprichtsnoeren inzake cyberbeveiliging en gegevensbescher­
ming 

ECE/TRANS/WP.29/2017/46   
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BESLUIT (EU, Euratom) 2017/444 VAN DE EUROPESE RAAD 

van 9 maart 2017 

waarbij de voorzitter van de Europese Raad wordt gekozen 

DE EUROPESE RAAD, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 15, lid 5, 

Gezien het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, en met name artikel 106 bis, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 30 augustus 2014 is de heer Donald TUSK bij Besluit 2014/638/EU van de Europese Raad (1) gekozen tot 
voorzitter van de Europese Raad voor de periode van 1 december 2014 tot en met 31 mei 2017. 

(2)  Overeenkomstig het Verdrag betreffende de Europese Unie is degene die het ambt van voorzitter van de Europese 
Raad bekleedt, eenmaal herkiesbaar, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De heer Donald TUSK wordt herkozen tot voorzitter van de Europese Raad voor de periode van 1 juni 2017 tot en met 
30 november 2019. 

Artikel 2 

Dit besluit wordt door de secretaris-generaal van de Raad ter kennis van de heer Donald TUSK gebracht. 

Artikel 3 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 9 maart 2017. 

Voor de Europese Raad 

De voorzitter 
D. TUSK  
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(1) Besluit 2014/638/EU van de Europese Raad van 30 augustus 2014 waarbij de voorzitter van de Europese Raad wordt gekozen (PB L 262 
van 2.9.2014, blz. 5). 



BESLUIT (GBVB) 2017/445 VAN DE RAAD 

van 13 maart 2017 

tot wijziging van Besluit 2014/145/GBVB betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot 
acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen 

of bedreigen 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29, 

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Raad heeft op 17 maart 2014 Besluit 2014/145/GBVB (1) vastgesteld. 

(2)  De Raad heeft op 15 september 2016 Besluit (GBVB) 2016/1671 (2) vastgesteld, waarbij de maatregelen met zes 
maanden zijn verlengd. 

(3) Gezien de aanhoudende ondermijning en bedreiging van de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhanke­
lijkheid van Oekraïne moet Besluit 2014/145/GBVB met nog eens zes maanden worden verlengd. 

(4)  De Raad heeft de afzonderlijke vermeldingen op de lijst in de bijlage bij Besluit 2014/145/GBVB geëvalueerd. Die 
bijlage moet worden gewijzigd en de vermeldingen betreffende twee personen moeten worden geschrapt. 

(5)  Besluit 2014/145/GBVB dient derhalve dienovereenkomstig te worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Besluit 2014/145/GBVB wordt als volgt gewijzigd:  

1) In artikel 6 wordt de tweede alinea vervangen door: 

„Dit besluit is van toepassing tot en met 15 september 2017.”.  

2) De bijlage wordt gewijzigd zoals aangegeven in de bijlage bij dit besluit. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de datum na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 13 maart 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
L. GRECH  
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(1) Besluit 2014/145/GBVB van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de 
territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (PB L 78 van 17.3.2014, blz. 16). 

(2) Besluit (GBVB) 2016/1671 van de Raad van 15 september 2016 tot wijziging van Besluit 2014/145/GBVB betreffende beperkende 
maatregelen met betrekking tot acties die de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of 
bedreigen (PB L 249 van 16.9.2016, blz. 39). 



BĲLAGE 

I.  De vermeldingen met betrekking tot de volgende personen worden geschrapt van de lijst in de bijlage bij Besluit 
2014/145/GBVB: 

PERSONEN 

99. Gennadiy Nikolaiovych TSYPKALOV 

135. Arseny Sergeevich PAVLOV   

II.  De vermeldingen met betrekking tot de onderstaande personen en entiteiten, zoals opgenomen in de bijlage bij 
Besluit 2014/145/GBVB, worden vervangen door de volgende vermeldingen: 

PERSONEN  

Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

2. Vladimir 
Andreevich 
KONSTANTINOV 

(Владимир 
Андреевич 
КОНСТАНТИНОВ) 

Volodymyr 
Andriyovych 
KONSTANTINOV 

(Володимир 
Андрійович 
КОНСТАНТIНОВ) 

Geboortedatum: 
19.11.1956 

Geboorteplaats: 
Vladimirovka 
(Vladimirovca), regio 
Slobozia, Socialistische 
Sovjetrepubliek Moldavië 
(thans de Republiek 
Moldavië) of Bogomol, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Moldavië 

Als voorzitter van de Hoge Raad van 
de Autonome Republiek van de Krim 
heeft Konstantinov een belangrijke rol 
gespeeld in de door de „Hoge Raad” ge­
nomen beslissingen over het „referen­
dum” gericht tegen de territoriale inte­
griteit van Oekraïne, en heeft hij de kie­
zers opgeroepen in het „referendum” 
van 16 maart 2014 vóór onafhanke­
lijkheid van de Krim te stemmen. Hij 
was een van de medeondertekenaars 
van het „verdrag over de toetreding van 
de Krim tot de Russische Federatie” van 
18 maart 2014. 

Sinds 17 maart 2014 „voorzitter” van 
de „Staatsraad” van de zogenaamde 
„Republiek van de Krim”. 

17.3.2014 

3. Rustam Ilmirovich 
TEMIRGALIEV 

(Рустам 
Ильмирович 
ТЕМИРГАЛИЕВ) 

Rustam Ilmyrovych 
TEMIRHALIIEV 

(Рустам Iльмирович 
ТЕМIРГАЛIЄВ) 

Geboortedatum: 15.8.1976 

Geboorteplaats: Ulan-Ude, 
Autonome Socialistische 
Sovjetrepubliek Buryat 
(Russische Socialistische 
Federatieve Sovjetrepubliek) 

Als voormalig viceminister-president 
van de Krim heeft Temirgaliev een be­
langrijke rol gespeeld in de door de 
„Hoge Raad” genomen beslissingen 
over het „referendum” van 16 maart 
2014 gericht tegen de territoriale inte­
griteit van de Krim. Hij heeft actief geij­
verd voor integratie van de Krim in de 
Russische Federatie. 

Op 11 juni 2014 nam hij ontslag uit 
zijn functie als „eerste viceminister-pre­
sident” van de zogenaamde „Republiek 
van de Krim”. 

17.3.2014 

4. Denis 
Valentinovich 
BEREZOVSKIY 

(Денис 
Валентинович 
БЕРЕЗОВСКИЙ) 

Denys 
Valentynovych 
BEREZOVSKYY 

(Денис 
Валентинович 
БЕРЕЗОВСЬКИЙ) 

Geboortedatum: 15.7.1974 

Geboorteplaats: Kharkiv, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Berezovskiy werd op 1 maart 2014 be­
noemd tot commandant van de Oe­
kraïense marine, maar heeft nadien 
trouw gezworen aan het leger van de 
Krim, en zodoende zijn eed aan de Oe­
kraïense marine gebroken. 

Hij werd vervolgens benoemd tot 
plaatsvervangend bevelhebber van de 
Zwarte-Zeevloot van de Russische Fe­
deratie. 

17.3.2014 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

5. Aleksei 
Mikhailovich 
CHALIY 

(Алексей 
Михайлович 
Чалый) 

Oleksiy 
Mykhaylovych 
CHALYY 

(Олексій 
Михайлович 
ЧАЛИЙ) 

Geboortedatum: 13.6.1961 

Geboorteplaats: Moskou of 
Sebastopol 

Chaliy is op 23 februari 2014 door het 
volk uitgeroepen tot „volksburgemees­
ter van Sebastopol” en hij heeft deze 
„uitverkiezing” aanvaard. Hij heeft er 
actief voor geijverd dat Sebastopol na 
het op 16 maart 2014 geplande „refe­
rendum” een aparte entiteit van de Rus­
sische Federatie zou worden. Hij was 
een van de medeondertekenaars van 
het „verdrag over de toetreding van de 
Krim tot de Russische Federatie” van 
18 maart 2014. Hij was waarnemend 
„gouverneur” van Sebastopol van 1 tot 
14 april 2014 en is een voormalig „ge­
kozen” voorzitter van de „Wetgevende 
Vergadering” van de Stad Sebastopol. 
Lid van de Wetgevende Vergadering 
van de Stad Sebastopol. 

17.3.2014 

6. Pyotr 
Anatoliyovych 
ZIMA 

(Пётр Анатольевич 
ЗИМА) 

Petro 
Anatoliyovych 
ZYMA 

(Петро 
Анатолійович 
ЗИМА) 

Geboortedatum: 
18.01.1970 

Geboorteplaats: Artemivsk 
(Артемовск) (in 2016 
opnieuw Bakhmut/Бахмут 
genoemd), oblast Donetsk, 
Oekraïne 

Zima is op 3 maart 2014 door „minis­
ter-president” Aksyonov benoemd tot 
nieuw hoofd van de Veiligheidsdienst 
van de Krim (SBU) en hij heeft deze be­
noeming aanvaard. Hij heeft relevante 
informatie, waaronder een databank, 
doorgespeeld aan de Russische Inlich­
tingendienst (FSB). Daartoe behoorde 
ook informatie over pro-Europese Mai­
dan-activisten en mensenrechtenverde­
digers van de Krim. Hij heeft een be­
langrijk aandeel gehad in de acties die 
moesten voorkomen dat de Oekraïense 
autoriteiten het grondgebied van de 
Krim zouden controleren. Op 11 maart 
2014 hebben voormalige SBU-officie­
ren van de Krim de vorming van een 
onafhankelijke Veiligheidsdienst van de 
Krim afgekondigd. 

17.3.2014 

8. Sergey Pavlovych 

TSEKOV (Сергей 
Павлович ЦЕКОВ) 

Serhiy Pavlovych 
TSEKOV 

(Сергій Павлович 
ЦЕКОВ) 

Geboortedatum: 28.9.1953 
of 28.8.1953 

Geboorteplaats: Simferopol 

Als vicevoorzitter van de Verkhovna 
Rada van de Krim heeft Tsekov samen 
met Sergey Aksyonov het initiatief ge­
nomen tot het ongrondwettige ontslag 
van de regering van de Autonome Re­
publiek van de Krim. Hij heeft Vladimir 
Konstantinov hierbij betrokken door 
hem met ontslag te bedreigen. Hij heeft 
openlijk erkend dat parlementsleden 
van de Krim het initiatief hebben geno­
men om Russische soldaten te verzoe­
ken de Verkhovna Rada van de Krim 
over te nemen. Hij was een van de 
eerste leiders van de Krim die openlijk 
hebben gepleit voor de annexatie van 
de Krim bij Rusland. 

Lid van de Federatieraad van de Russi­
sche Federatie namens de zogenaamde 
„Republiek van de Krim”. 

17.3.2014 
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Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

17. Sergei 
Vladimirovich 
ZHELEZNYAK 

(Сергей 
Владимирович 
ЖЕЛЕЗНЯК) 

Geboortedatum: 30.7.1970 

Geboorteplaats: St.- 
Petersburg (voorheen 
Leningrad) 

Voormalig vicevoorzitter van de 
Doema van de Russische Federatie. 

Steunde actief de inzet van Russische 
gewapende strijdkrachten in Oekraïne, 
alsook de annexatie van de Krim. Hij 
was aanvoerder van de betoging voor 
de inzet van Russische gewapende 
strijdkrachten in Oekraïne. 

Huidig vicevoorzitter van de Commis­
sie Buitenlandse Zaken van de Doema 
van de Russische Federatie. 

17.3.2014 

18. Leonid 
Eduardovich 
SLUTSKI 

(Леонид 
Эдуардович 
СЛУЦКИЙ) 

Geboortedatum: 4.1.1968 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig voorzitter van de Commissie 
voor het Gemenebest van Onafhanke­
lijke Staten (GOS) van de Doema van 
de Russische Federatie (lid van LDPR). 

Steunde actief de inzet van Russische 
gewapende strijdkrachten in Oekraïne, 
alsook de annexatie van de Krim. 

Huidig voorzitter van de Commissie 
Buitenlandse Zaken van de Doema van 
de Russische Federatie. 

17.3.2014 

21. Aleksandr 
Viktorovich 
GALKIN 

(Александр 
Викторович 
ГАЛКИН) 

Geboortedatum: 22.3.1958 

Geboorteplaats: 
Ordzhonikidze, Autonome 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Noord- 
Ossetië 

Voormalig commandant van het zuide­
lijk militair district van Rusland, waar­
van troepen op de Krim aanwezig zijn; 
de Zwarte-Zeevloot staat onder bevel 
van Galkin; een groot deel van de troe­
penbeweging naar de Krim is via het 
zuidelijke militaire district verlopen. 

Eenheden van het zuidelijk militair dis­
trict worden ingezet op de Krim. Hij is 
verantwoordelijk voor een deel van de 
Russische militaire aanwezigheid op de 
Krim die de soevereiniteit van Oekraïne 
ondermijnt, en heeft de autoriteiten 
van de Krim geholpen bij het onder­
drukken van het publieke protest tegen 
het voornemen een „referendum” te or­
ganiseren en aansluiting te zoeken bij 
Rusland. Daarbij komt nog dat de 
Zwarte-Zeevloot onder controle staat 
van het militair district. 

Werkt thans bij het Centraal apparaat 
van het Russische ministerie van Defen­
sie. 

17.3.2014 
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25. Sergei Evgenevich 
NARYSHKIN 

(Сергей Евгеньевич 
НАРЫШКИН) 

Geboortedatum: 
27.10.1954 

Geboorteplaats: St.- 
Petersburg (voorheen 
Leningrad) 

Voormalig voorzitter van de Doema. 
Heeft openlijk de inzet van Russische 
troepen in Oekraïne gesteund. Heeft 
openlijk het Verdrag tot hereniging van 
Rusland en de Krim en de bijbehorende 
federale constitutionele wet gesteund. 

Directeur van de buitenlandse inlichtin­
gendienst van de Russische Federatie 
sinds oktober 2016. Permanent lid en 
secretaris van de Veiligheidsraad van de 
Russische Federatie. 

21.3.2014 

27. Alexander 
Mihailovich 
NOSATOV 

(Александр 
Михайлович 
НОСАТОВ) 

Geboortedatum: 27.3.1963 

Geboorteplaats: Sebastopol, 
(Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne) 

Voormalig plaatsvervangend bevelheb­
ber van de Zwarte-Zeevloot, divisiead­
miraal. 

Bevelhebber van de Russische troepen 
die soeverein Oekraïens grondgebied 
bezet hebben. 

Huidig viceadmiraal, waarnemend com­
mandant van de Baltische vloot van 
Rusland. 

21.3.2014 

30. Mikhail 
Grigorievich 
MALYSHEV 

(Михаил 
Григорьевич 
МАЛЫШЕВ) 

Mykhaylo 
Hryhorovych 
MALYSHEV 

(Михайло 
Григорович 
МАЛИШЕВ) 

Geboortedatum: 
10.10.1955 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Krim 

Voorzitter van de kiescommissie op de 
Krim. Verantwoordelijk voor het beheer 
van het „referendum” op de Krim. On­
der het Russisch systeem verantwoorde­
lijk voor het ondertekenen van de re­
sultaten van het „referendum”. 

21.3.2014 

31. Valery Kirillovich 
MEDVEDEV 

(Валерий 
Кириллович 
МЕДВЕДЕВ) 

Valeriy Kyrylovych 
MEDVEDIEV 

(Валерій Кирилович 
МЕДВЕДЄВ) 

Geboortedatum: 21.8.1946 

Geboorteplaats: 
Shmakovka, regio 
Primorsky 

Voorzitter van de kiescommissie van 
Sebastopol. Verantwoordelijk voor het 
beheer van het „referendum” op de 
Krim. Onder het Russisch systeem ver­
antwoordelijk voor het ondertekenen 
van de resultaten van het „referendum”. 

21.3.2014 

33. Elena Borisovna 
MIZULINA (geboren 
DMITRIYEVA) 

(Елена Борисовна 
МИЗУЛИНА 
(geboren 
ДМИТРИЕВА) 

Geboortedatum: 9.12.1954 

Geboorteplaats: Bui, regio 
Kostroma 

Voormalig afgevaardigde in de Doema. 
Opsteller en mede-indiener van recente 
wetgevingsvoorstellen in Rusland waar­
door het voor regio's van andere lan­
den mogelijk zou zijn geworden zich 
bij Rusland aan te sluiten zonder voor­
afgaande instemming van hun centrale 
autoriteiten. 

Sinds september 2015 lid van de Fede­
ratieraad van de regio Omsk. 

21.3.2014 
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35. Oleg Yevgenyvich 
BELAVENTSEV 

(Олег Евгеньевич 
БЕЛАВЕНЦЕВ) 

Geboortedatum: 15.9.1949 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig gevolmachtigd vertegen­
woordiger van de president van de Rus­
sische Federatie in het zogeheten „Fede­
rale District Krim”, niet-permanent lid 
van de Russische Veiligheidsraad. Is be­
last met de uitvoering van de grond­
wettelijke prerogatieven van het Russi­
sche staatshoofd op het grondgebied 
van de geannexeerde Autonome Repu­
bliek Krim. 

Huidig gevolmachtigd vertegenwoordi­
ger van de president van de Russische 
Federatie in het federaal district van de 
Noordelijke Kaukasus. 

29.4.2014 

37. Sergei Ivanovich 
MENYAILO 

(Сергей Иванович 
МЕНЯЙЛО) 

Geboortedatum: 22.8.1960 

Geboorteplaats: Alagir, 
Autonome Socialistische 
Sovjetrepubliek Noord- 
Ossetië, Socialistische 
Federatieve Sovjetrepubliek 
Rusland 

Voormalig gouverneur van de geanne­
xeerde Oekraïense stad Sebastopol. 

Huidig gevolmachtigd vertegenwoordi­
ger van de president van de Russische 
Federatie in het federaal district Siberië. 
Lid van de Veiligheidsraad van de Rus­
sische Federatie. 

29.4.2014 

43. German PROKOPIV 

(Герман ПРОКОПИВ) 

Herman PROKOPIV 

(Герман ПРОКОПIВ) 

(alias Li Van Chol, 
Ли Ван Чоль) 

Geboortedatum: 6.7.1993 

Geboorteplaats: Praag, 
Tsjechië 

Actief als leider van de „Garde van Loe­
gansk”. Nam deel aan de bezetting van 
het regionale kantoor van de veilig­
heidsdienst te Loegansk. 

Blijft een actieve militaire strijder van 
de LNR. 

29.4.2014 

44. Valeriy Dmitrievich 
BOLOTOV 

(Валерий 
Дмитриевич 
БОЛОТОВ) 

Valeriy 
Dmytrovych 
BOLOTOV 

(Валерій Дмитрович 
БОЛОТОВ) 

Geboortedatum: 13.2.1970 

Geboorteplaats: Stakhanov, 
Loegansk 

Een van de leiders van de separatisti­
sche groepering „Leger van het Zuid- 
Oosten”, die het gebouw van de veilig­
heidsdienst van de regio Loegansk be­
zette. Gepensioneerd officier. Vooraf­
gaand aan de bezetting van het gebouw 
waren hij en andere medeplichtigen in 
het bezit van wapens die kennelijk op 
illegale wijze door Rusland en door lo­
kale criminele groeperingen waren ver­
strekt. 

29.4.2014 

45. Andriy 
Yevhenovych 
PURHIN 

(Андрiй Євгенович 
ПУРГIН), 

Andrei Evgenevich 
PURGIN 

(Андрей Евгеньевич 
ПУРГИН) 

Geboortedatum: 26.1.1972 

Geboorteplaats: Donetsk 

Actieve deelnemer aan en organisator 
van separatistische acties, coördinator 
van het optreden van de „Russische toe­
risten” in Donetsk. Stond mede aan de 
wieg van het „Burgerinitiatief van Don­
bass voor de Euraziatische Unie”. Tot 
4 september 2015 „voorzitter” van de 
„Volksraad van de Volksrepubliek Do­
netsk”, tegenwoordig „Eerste vicevoor­
zitter van de Raad van ministers”. 

29.4.2014 
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47. Sergey 
Gennadevich 
TSYPLAKOV 

(Сергей 
Геннадьевич 
ЦЫПЛАКОВ) 

Serhiy 
Hennadiyovych 
TSYPLAKOV 

(Сергій 
Геннадійович 
ЦИПЛАКОВ) 

Geboortedatum: 1.5.1983 

Geboorteplaats: Khartsyzsk, 
oblast Donetsk 

Een van de leiders van de ideologisch 
radicale organisatie Volksmilitie van 
Donbas. Nam actief deel aan de bezet­
ting van een aantal overheidsgebouwen 
in de regio Donetsk. 

29.4.2014 

48. Igor Vsevolodovich 
GIRKIN 

(Игорь 
Всеволодович 
ГИРКИН) 

(alias Igor 
STRELKOV Ihor 
STRIELKOV) 

Geboortedatum: 
17.12.1970 

Geboorteplaats: Moskou 

Geldt als personeelslid van het hoofddi­
rectoraat inlichtingen van de generale 
staf van de strijdkrachten van de Russi­
sche Federatie (GRU). Was betrokken 
bij incidenten in Sloviansk. Hoofd van 
de volksbeweging „Novorossia”. Voor­
malig „minister van Defensie” van de 
„Volksrepubliek Donetsk”. 

Organiseerde op 4 november 2016 een 
Russische mars in Moskou voor Russi­
sche nationalisten die de separatisten in 
Oost-Oekraïne steunen. 

Blijft de separatistische activiteiten in 
Oost-Oekraïne actief ondersteunen. Een 
van de organisatoren van de „Russische 
mars” in november 2016. 

29.4.2014 

49. Vyacheslav 
Viktorovich 
VOLODIN 

(Вячеслав 
Викторович 
ВОЛОДИН) 

Geboortedatum: 4.2.1964 

Geboorteplaats: Alekseevka, 
regio Saratov 

Voormalig eerste vicechef-staf van de 
presidentiële kanselarij van Rusland. 
Belast met het toezicht op de politieke 
integratie van de geannexeerde Oe­
kraïense regio Krim in de Russische Fe­
deratie. 

Vicevoorzitter van de Doema van de 
Russische Federatie sinds 5 oktober 
2016. 

12.5.2014 

50. Vladimir 
Anatolievich 
SHAMANOV 

(Владимир 
Анатольевич 
ШАМАНОВ) 

Geboortedatum: 15.2.1957 

Geboorteplaats: Barnaul 

Voormalig commandant van de Russi­
sche luchtlandingstroepen, kolonel-ge­
neraal. Is vanuit deze leidinggevende 
positie verantwoordelijk voor de inzet 
van Russische luchtlandingstroepen op 
de Krim. 

Huidig voorzitter van de Commissie 
Defensie van de Doema van de Russi­
sche Federatie. 

12.5.2014 

51. Vladimir 
Nikolaevich PLIGIN 

(Владимир 
Николаевич 
ПЛИГИН) 

Geboortedatum: 19.5.1960 

Geboorteplaats: Ignatovo, 
oblast Vologodsk, USSR. 

Voormalig lid van de Doema en voor­
malig voorzitter van de Commissie 
Grondwettelijk Recht van de Doema. 
Verantwoordelijk voor het faciliteren 
van de vaststelling van wetgeving be­
treffende de annexatie van de Krim en 
Sebastopol bij de Russische Federatie. 

12.5.2014 
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52. Petr Grigorievich 
JAROSH 

(Петр Григорьевич 
ЯРОШ) 

Petro Hryhorovych 
YAROSH (IAROSH) 

(Петро Григорович 
ЯРОШ) 

Geboortedatum: 30.1.1971 

Geboorteplaats: 
Skvortsovo, regio 
Simferopol, Krim 

Voormalig hoofd van het bureau voor 
de Krim van de federale migratiedienst. 
Verantwoordelijk voor de systematische 
en versnelde afgifte van Russische pas­
poorten voor ingezetenen van de Krim. 

12.5.2014 

53. Oleg Grigorievich 
KOZYURA 

(Олег Григорьевич 
КОЗЮРА) 

Oleh Hryhorovych 
KOZYURA 

(Олег Григорович 
КОЗЮРА) 

Geboortedatum: 
19.12.1962 

Geboorteplaats: 
Zaporozhye 

Voormalig Hoofd van het bureau voor 
Sebastopol van de federale migratie­
dienst. Verantwoordelijk voor de syste­
matische en versnelde afgifte van Russi­
sche paspoorten voor ingezetenen van 
Sebastopol. 

Thans assistent van gemeenteraadslid 
van Sebastopol Mikhail Chaly. 

12.5.2014 

55. Igor Nikolaevich 
BEZLER (alias Bes 
(„duivel”) 

(Игорь Николаевич 
БЕЗЛЕР) 

Ihor Mykolayovych 
BEZLER 

(Iгор Миколайович 
БЕЗЛЕР) 

Geboortedatum: 
30.12.1965 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Krim 

Een van de leiders van de militie die 
zichzelf in Horlivka heeft uitgeroepen. 
Heeft de controle overgenomen over 
het gebouw waar het bureau van de 
Oekraïense veiligheidsdienst in de regio 
Donetsk is gevestigd, en heeft nadien 
het districtsbureau van het ministerie 
van Binnenlandse Zaken in de stad 
Horlivka bezet. Heeft banden met Igor 
Strelkov/Girkin, onder wiens bevel hij 
betrokken was bij de moord op Vol­
odymyr Rybak, gemeenteraadslid van 
Horlivka. 

12.5.2014 

56. Igor Evgenevich 
KAKIDZYANOV 

(Игорь Евгеньевич 
КАКИДЗЯНОВ), 

Igor Evegenevich 
KHAKIMZYANOV 

(Игорь Евгеньевич 
ХАКИМЗЯНОВ) 

Ihor Yevhenovych 
KHAKIMZIANOV 
(KAKIDZIANOV) 

(Iгор Євгенович 
ХАКIМЗЯНОВ 
(КАКIДЗЯНОВ)) 

Geboortedatum: 25.7.1980 

Geboorteplaats: Makiikva 
(oblast Donetsk) 

Een van de aanvoerders van de strijd­
krachten van de zelfuitgeroepen „Volks­
republiek Donetsk”. Volgens Pushylin, 
een van de leiders van de „Volksrepu­
bliek Donetsk”, stellen de strijdkrachten 
zich ten doel „de bevolking van de 
Volksrepubliek Donetsk en de territori­
ale integriteit van de republiek te be­
schermen”. 

12.5.2014 
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57. Oleg TSARIOV, 
Oleh 
Anatoliyovych 
TSAROV 

(Олег Анатолтович 
Царьов), 

Oleg Anatolevich 
TSAREV 

(Олег Анатольевич 
Цаpëв) 

Geboortedatum: 2.6.1970 

Geboorteplaats: 
Dnepropetrovsk 

Voormalig lid van de „Rada”, heeft als 
lid openlijk opgeroepen tot de oprich­
ting van de zogenaamde „Federale Re­
publiek Novorossiya”, bestaande uit re­
gio's in het zuidoosten van Oekraïne. 
Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties of beleids­
maatregelen. Voormalig „voorzitter” 
van het zogenaamde „Parlement van de 
Unie van de Volksrepublieken” („Parle­
ment van Novorossiya”). 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties of beleids­
maatregelen. 

12.5.2014 

58. Roman Viktorovich 
LYAGIN 

(Роман Викторович 
ЛЯГИН) 

Roman 
Viktorovych 
LIAHIN 

(Роман Вікторович 
ЛЯГIН) 

Geboortedatum: 30.5.1980 

Geboorteplaats: Donetsk, 
Oekraïne 

Voormalig hoofd van de centrale kies­
commissie van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. Heeft actief meegewerkt aan de 
organisatie van het referendum van 
11 mei 2014 over het zelfbeschikkings­
recht van de „Volksrepubliek Donetsk”. 
Voormalige „minister van Werkgelegen­
heid en Sociaal Beleid”. 

12.5.2014 

59. Aleksandr 
Sergeevich 
MALYKHIN, 

Alexander 
Sergeevich 
MALYHIN 

(Александр 
Сергеевич 
МАЛЫХИН) 

Oleksandr 
Serhiyovych 
(Sergiyovych) 
MALYKHIN 

(Олександр 
Сергiйович 
МАЛИХIН) 

Geboortedatum: 12.1.1981 Voormalig hoofd van de centrale kies­
commissie van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. Heeft actief meegewerkt aan de 
organisatie van het referendum van 
11 mei 2014 over het zelfbeschikkings­
recht van de „Volksrepubliek Loegansk”. 

12.5.2014 

60. Natalia 
Vladimirovna 
POKLONSKAYA 

(Наталья 
Владимировна 
ПОКЛОНСКАЯ) 

Geboortedatum: 18.3.1980 

Geboorteplaats: 
Mikhailovka, regio 
Voroshilovgrad, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne of 
Yevpatoria, Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Lid van de Doema, verkozen uit de op 
illegale wijze geannexeerde Autonome 
Republiek van de Krim. 

Voormalig procureur van de zoge­
naamde „Republiek van de Krim”. 
Werkte actief mee aan de annexatie van 
de Krim door Rusland. 

Huidig eerste vicevoorzitter van de 
Commissie Veiligheid en Corruptiebe­
strijding van de Doema van de Russi­
sche Federatie. 

12.5.2014 
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62. Aleksandr Yurevich 
BORODAI 

(Александр 
Юрьевич БОРОДАЙ) 

Geboortedatum: 25.7.1972 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalige zogenaamde „minister-pre­
sident van de Volksrepubliek Donetsk”, 
die verantwoordelijk was voor de sepa­
ratistische „regeringsactiviteiten” van de 
zogenaamde „regering van de Volksre­
publiek Donetsk” (bv. op 8 juli 2014 
verklaarde hij: „Onze militairen voeren 
een bijzondere operatie uit tegen de 
Oekraïense „fascisten””), ondertekenaar 
van het memorandum van overeen­
stemming inzake „de Unie van Novo­
rossiya”. Blijft betrokken bij de onder­
steuning van separatistische acties of 
beleidsmaatregelen; hoofd van de „Unie 
van Donbas-vrijwilligers”. 

Actief betrokken bij de aanwerving en 
opleiding van „vrijwilligers” die naar 
Donbas worden gezonden om te vech­
ten. 

12.7.2014 

63. Alexander 
KHODAKOVSKY, 

Oleksandr 
Serhiyovych 
KHODAKOVSKYY 
(KHODAKOVSKYI) 

(Олександр 
Сергiйович 
ХОДАКОВСЬКИЙ), 

Aleksandr 
Sergeevich 
KHODAKOVSKII 

(Александр 
Сергеевич 
ХОДАКОВСКИЙ) 

Geboortedatum: 
18.12.1972 

Geboorteplaats: Donetsk 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Veiligheid van de Volksrepubliek Do­
netsk”, die verantwoordelijk was voor 
de separatistische beveiligingsdiensten 
van de zogenaamde „regering van de 
Volksrepubliek Donetsk”. Blijft betrok­
ken bij de ondersteuning van separatis­
tische acties of beleidsmaatregelen. 

12.7.2014 

65. Alexander 
KHRYAKOV, 

Aleksandr 
Vitalievich 
KHRYAKOV 

(Александр 
Витальевич 
ХРЯКОВ), 

Oleksandr 
Vitaliyovych 
KHRYAKOV 

(Олександр 
ВiTалiйович 
ХРЯКОВ) 

Geboortedatum: 6.11.1958 

Geboorteplaats: Donetsk 

Voormalige zogenaamde „minister van 
Informatie en Massacommunicatie van 
de Volksrepubliek Donetsk”. Tegen­
woordig lid van de zogenaamde „Volks­
raad” van de „Volksrepubliek Donetsk”. 
Verantwoordelijk voor de pro-separatis­
tische propaganda-activiteiten van de 
zogenaamde „regering” van de „Volksre­
publiek Donetsk”. 

Blijf actief steun verlenen aan de sepa­
ratistische acties in Oost-Oekraïne. 

12.7.2014 
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66. Marat Faatovich 
BASHIROV 

(Марат Фаатович 
БАШИРОВ) 

Geboortedatum: 20.1.1964 

Geboorteplaats: Izhevsk, 
Russische Federatie 

Voormalige zogenaamde „minister-pre­
sident van de Raad van ministers van 
de Volksrepubliek Loegansk” (bevestigd 
op 8 juli 2014). 

Verantwoordelijk voor de separatisti­
sche „regeringsactiviteiten” van de zoge­
naamde „regering van de Volksrepu­
bliek Loegansk”. 

Blijft actief in de financiering van sepa­
ratistische structuren van de LNR. 

12.7.2014 

67. Vasyl 
Oleksandrovych 
NIKITIN 

(Василь 
Олександрович 
Нікітін), 

Vasilii 
Aleksandrovich 
NIKITIN 

(Василий 
Александрович 
НИКИТИН) 

Geboortedatum: 
25.11.1971 

Geboorteplaats: Shargun 
(Oezbekistan) 

Voormalige zogenaamde „viceminister- 
president van de Raad van ministers 
van de Volksrepubliek Loegansk” (voor­
dien „minister-president van de Volksre­
publiek Loegansk”, en voormalig 
woordvoerder van het „Leger van het 
Zuidoosten”). 

Verantwoordelijk voor de separatisti­
sche „regeringsactiviteiten” van de zoge­
naamde „regering van de Volksrepu­
bliek Loegansk”. 

Is de man achter de verklaring van het 
Leger van het Zuidoosten dat de Oe­
kraïense presidentsverkiezingen in de 
„Volksrepubliek Loegansk” niet kunnen 
plaatsvinden vanwege de „nieuwe” sta­
tus van de regio. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties of beleids­
maatregelen. 

12.7.2014 

68. Aleksey 
Vyacheslavovich 
KARYAKIN 

(Алексей 
Вячеславович 
КАРЯКИН) 

Oleksiy 
Vyacheslavovych 
KARYAKIN (Олексій 
В'ячеславович 
КАРЯКIН) 

Geboortedatum: 7.4.1980 
of 7.4.1979 

Geboorteplaats: Stakhanov 
(oblast Loegansk) 

Tot 25 maart 2016 zogenaamd „voor­
zitter van de Hoge Raad van de Volks­
republiek Loegansk”. Voormalig lid van 
de zogenaamde „Volksraad” van de 
„Volksrepubliek Loegansk”. 

Verantwoordelijk voor de separatisti­
sche „regeringsactiviteiten” van de 
„Hoge Raad”, verantwoordelijk voor het 
verzoek aan de Russische Federatie om 
de onafhankelijkheid van de „Volksre­
publiek Loegansk” te erkennen. 

Ondertekenaar van het memorandum 
van overeenstemming inzake de „Unie 
van Novorossiya”. 

12.7.2014 

70. Igor PLOTNITSKY, 

Igor Venediktovich 
PLOTNITSKII 

(Игорь 
Венедиктович 
ПЛОТНИЦКИЙ) 

Ihor (Igor) 
Venedyktovych 
PLOTNYTSKYY 

(Iгор Венедиктович 
ПЛОТНИЦЬКИЙ) 

Geboortedatum: 24.6.1964 
of 25.6.1964 of 26.6.1964 

Geboorteplaats: Loegansk 
(mogelijk in Kelmentsi, 
oblast Chernivtsi) 

Voormalige zogenaamde „minister van 
Defensie” en momenteel zogenaamd 
„hoofd” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Verantwoordelijk voor de separatisti­
sche „regeringsactiviteiten” van de zoge­
naamde „regering van de Volksrepu­
bliek Loegansk”. 

12.7.2014 
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73. Mikhail Efimovich 
FRADKOV 

(Михаил Ефимович 
ФРАДКОВ) 

Geboortedatum: 1.9.1950 

Geboorteplaats: Kurumoch, 
regio Kuibyshev 

Voormalig permanent lid van de Veilig­
heidsraad van de Russische Federatie; 
Voormalig directeur van de buiten­
landse inlichtingendienst van de Russi­
sche Federatie. Als lid van de Veilig­
heidsraad (die advies verstrekt over na­
tionale veiligheidsaangelegenheden, en 
deze coördineert) was hij betrokken bij 
het uitstippelen van het beleid van de 
Russische overheid waardoor de territo­
riale integriteit, soevereiniteit en onaf­
hankelijkheid van Oekraïne worden be­
dreigd. 

25.7.2014 

77. Boris 
Vyacheslavovich 
GRYZLOV 

(Борис 
Вячеславович 
ГРЫЗЛОВ) 

Geboortedatum: 
15.12.1950 

Geboorteplaats: 
Vladivostok 

Voormalig permanent lid van de Veilig­
heidsraad van de Russische Federatie. 
Als lid van de Veiligheidsraad (die ad­
vies verstrekt over nationale veiligheids­
aangelegenheden, en deze coördineert) 
was hij betrokken bij het uitstippelen 
van het beleid van de Russische over­
heid waardoor de territoriale integriteit, 
soevereiniteit en onafhankelijkheid van 
Oekraïne worden bedreigd. 

25.7.2014 

79. Mikhail 
Vladimirovich 
DEGTYAREV 

(Михаил 
Владимирович 
ДЕГТЯРËВ) 

Geboortedatum: 10.7.1981 

Geboorteplaats: Kuibyshev 
(Samara) 

Lid van de Doema. 

Kondigde als lid van de Doema de 
plechtige opening aan van de „de facto- 
ambassade” van de niet-erkende zoge­
naamde „Volksrepubliek Donetsk” in 
Moskou. Hij draagt bij tot het onder­
mijnen en bedreigen van de territoriale 
integriteit, soevereiniteit en onafhanke­
lijkheid van Oekraïne. 

Thans voorzitter van de Commissie Li­
chamelijke opvoeding, Sport en Jeugd­
zaken van de Doema. 

25.7.2014 
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82. Pavel Yurievich 
GUBAREV 

(Павел Юрьевич 
ГУБАРЕВ) 

Pavlo Yuriyovich 
GUBARIEV 
(HUBARIEV) 

(Павло Юрiйович 
ГУБАРЄВ) 

Geboortedatum: 10.2.1983 
(of 10.3.1983) 

Geboorteplaats: 
Sievierodonetsk 

Een van de zelfverklaarde leiders van de 
„Volksrepubliek Donetsk”. Verzocht om 
Russische interventie in Oost-Oekraïne, 
onder meer door het inzetten van Rus­
sische vredestroepen. Had banden met 
Igor Strelkov/Girkin, die verantwoorde­
lijk is voor acties die de territoriale inte­
griteit, soevereiniteit en onafhankelijk­
heid van Oekraïne ondermijnen of be­
dreigen. Gubarev was verantwoordelijk 
voor de rekrutering van personen voor 
de separatistische strijdkrachten. 

Is verantwoordelijk voor de bezetting 
van het gebouw van de regionale over­
heid in Donetsk met pro-Russische 
strijdkrachten. Hij heeft zichzelf uitge­
roepen tot „gouverneur van het volk”. 

Werd gearresteerd wegens het bedrei­
gen van de territoriale integriteit van 
Oekraïne, en vervolgens weer vrijgela­
ten. Blijft desondanks een belangrijke 
rol vervullen bij separatistische activi­
teiten; ondermijnt de territoriale inte­
griteit, soevereiniteit en onafhankelijk­
heid van Oekraïne. 

25.7.2014 

83. Ekaterina Yurievna 
GUBAREVA 

(Екатерина 
Юрьевна Губарева), 

Kateryna Yuriyivna 
GUBARIEVA 
(HUBARIEVA) 

(Катерина Юріївна 
ГУБАРЄВА) 

Geboortedatum: 5.7.1983 
of 10.3.1983 

Geboorteplaats: Kakhovka 
(oblast Kherson) 

In haar hoedanigheid van voormalige 
zogenoemde „minister van Buitenlandse 
Zaken” was zij verantwoordelijk voor 
het verdedigen van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Donetsk”, waardoor de 
territoriale integriteit, soevereiniteit en 
onafhankelijkheid van Oekraïne onder­
mijnd werden. Door het aannemen en 
uitoefenen van deze functie heeft zij 
bijgevolg acties en beleidsmaatregelen 
ondersteund die de territoriale integri­
teit, soevereiniteit en onafhankelijkheid 
van Oekraïne ondermijnen. Blijft be­
trokken bij de ondersteuning van sepa­
ratistische acties en beleidsmaatregelen. 

Lid van de zogenoemde „Volksraad” 
van de „Volksrepubliek Donetsk”. 

25.7.2014 
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84. Fyodor Dmitrievich 
BEREZIN 

(Фëдор 
Дмитриевич 
БЕРЕЗИН), 

Fedir Dmitrovych 
BEREZIN 

(Федiр Дмитрович 
БЕРЕЗIН) 

Geboortedatum: 7.2.1960 

Geboorteplaats: Donetsk 

Voormalige zogenoemde „plaatsvervan­
gend minister van Defensie” van de zo­
genoemde „Volksrepubliek Donetsk”. 
Heeft banden met Igor Strelkov/Girkin, 
die verantwoordelijk is voor acties die 
de territoriale integriteit, soevereiniteit 
en onafhankelijkheid van Oekraïne on­
dermijnen of bedreigen. In deze hoeda­
nigheid heeft Berezin bijgevolg acties 
en beleidsmaatregelen ondersteund die 
de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de onafhankelijkheid van Oe­
kraïne ondermijnen. Blijft betrokken bij 
de ondersteuning van separatistische 
acties en beleidsmaatregelen. 

25.7.2014 

85. Valery 
Vladimirovich 
KAUROV 

(Валерий 
Владимирович 
КАУРОВ) 

Valeriy 
Volodymyrovych 
KAUROV 

(Валерій 
Володимирович 
КАУРОВ) 

Geboortedatum: 2.4.1956 

Geboorteplaats: Odessa 

Zelfverklaard „president” van de zoge­
noemde „Republiek Novorossiya”; ver­
zocht Rusland om inzet van strijd­
krachten in Oekraïne. Door het aanne­
men en uitoefenen van deze functie 
steunde hij acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, soevereini­
teit en onafhankelijkheid van Oekraïne 
ondermijnen. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties en beleids­
maatregelen. 

25.7.2014 

86. Serhii 
Anatoliyovych 
ZDRILIUK 

(Сергей 
Анатольевич 
ЗДРИЛЮК) 

(Сергій 
Анатолійович 
ЗДРИЛЮК) 

Geboortedatum: 23.6.1972 
(of 23.7.1972) 

Geboorteplaats: Regio 
Vinnytsia 

Hooggeplaatst medewerker van Igor 
Strelkov/Girkin, die verantwoordelijk is 
voor acties die de territoriale integriteit, 
soevereiniteit en onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen. Door het aan­
nemen en uitoefenen van deze functie 
steunde Zdriliuk acties en beleidsmaat­
regelen die de territoriale integriteit, 
soevereiniteit en onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties en beleids­
maatregelen. 

25.7.2014 
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89. Oksana 
TCHIGRINA, 

Oksana 
Aleksandrovna 
CHIGRINA 
(CHYHRYNA) 

(Оксана 
Александровна 
ЧИГРИНА) 

Geboortedatum: mogelijk 
23.7.1981 

Woordvoerdster van de zogenoemde 
„regering” van de zogenoemde „Volksre­
publiek Loegansk”, die verklaringen 
heeft afgelegd ter rechtvaardiging van 
onder meer het neerhalen van een mili­
tair vliegtuig van Oekraïne, gijzelne­
mingen en gevechtshandelingen van de 
illegale gewapende groepen, waardoor 
de territoriale integriteit, de soevereini­
teit en de eenheid van Oekraïne werden 
ondermijnd. 

Nog altijd actief werknemer van de 
persdienst van de LNR. 

30.7.2014 

90. Boris Alekseevich 
LITVINOV 

(Борис Алексеевич 
ЛИТВИНОВ) 

Borys 
Oleksiyovych 
LYTVYNOV 

(Борис Алексеевич 
ЛИТВИНОВ) 

Geboortedatum: 13.1.1954 

Geboorteplaats: 
Dzerzhynsk (oblast 
Donetsk) 

Voormalig lid van de zogenoemde 
„Volksraad” en voormalig voorzitter 
van de zogenoemde „Hoge Raad” van 
de zogenoemde „Volksrepubliek Do­
netsk”, die een initiatiefnemer was van 
het beleid en de organisatie van het ille­
gale „referendum” dat leidde tot het uit­
roepen van de zogenoemde „Volksrepu­
bliek Donetsk”, die een schending 
vormde van de territoriale integriteit, 
de soevereiniteit en de eenheid van Oe­
kraïne. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties en beleids­
maatregelen. 

30.7.2014 

91. Sergey Vadimovich 
ABISOV 

(Сергей Вадимович 
АБИСОВ) 

Sergiy (Serhiy) 
Vadymovych 
ABISOV 

(Сергій Вадимович 
АБIСОВ) 

Geboortedatum: 
27.11.1967 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Krim 

Heeft door de aanvaarding van zijn be­
noeming door de Russische president 
(decreet Nr. 301) op 5 mei 2014 tot 
zogenoemde „minister van Binnen­
landse Zaken van de Krimrepubliek”, 
en door zijn acties als zogenoemde 
„minister van Binnenlandse Zaken” de 
territoriale integriteit, de soevereiniteit 
en de eenheid van Oekraïne onder­
mijnd. 

30.7.2014 

96. Alexander 
Vladimirovich 
ZAKHARCHENKO 

(Александр 
Владимирович 
ЗАХАРЧЕНКО) 

Oleksandr 
Volodymyrovych 
ZAKHARCHENKO 

(Олександр 
Володимирович 
ЗАХАРЧЕНКО) 

Geboortedatum: 26.6.1976 

Geboorteplaats: Donetsk 

Sinds 7 augustus 2014 vervangt hij 
Alexander Borodai als de zogenoemde 
„premier” van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. Tegenwoordig zogenoemd 
„hoofd” van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. In deze hoedanigheid heeft Zak­
harchenko acties en beleidsmaatregelen 
ondersteund die de territoriale integri­
teit, soevereiniteit en onafhankelijkheid 
van Oekraïne ondermijnen. 

12.9.2014 
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97. Vladimir 
KONONOV (alias 
„Tsar”) 

(Владимир 
Петровнч 
КОНОНОВ) 

Volodymyr 
Petrovych 
KONONOV 

(Володимир 
Петрович 
КОНОНОВ) 

Geboortedatum: 
14.10.1974 

Geboorteplaats: Gorsky 

Sinds 14 augustus 2014 vervangt hij 
Igor Strelkov/Girkin als zogenoemde 
„minister van Defensie” van de „Volks­
republiek Donetsk”. Hij zou sinds april 
2014 de leiding hebben over een divi­
sie van separatistische strijders in Do­
netsk, en hij heeft beloofd zich te kwij­
ten van de strategische taak de Oe­
kraïense militaire agressie af te weren. 
Kononov heeft bijgevolg acties en 
maatregelen ondersteund die de territo­
riale integriteit, soevereiniteit en onaf­
hankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen. 

12.9.2014 

98. Miroslav 
Vladimirovich 
RUDENKO 

(Мирослав 
Владимирович 
РУДЕНКО) 

Myroslav 
Volodymyrovych 
RUDENKO 

(Мирослав 
Владимирович 
РУДЕНКО) 

Geboortedatum: 21.1.1983 

Geboorteplaats: Debaltsevo 

Betrokken bij de „Volksmilitie van de 
Donbass”. Hij heeft onder meer ver­
klaard dat zij in de rest van het land 
zullen blijven vechten. Rudenko heeft 
bijgevolg acties en maatregelen onder­
steund die de territoriale integriteit, de 
soevereiniteit en de onafhankelijkheid 
van Oekraïne ondermijnen. Lid van de 
zogenoemde „Volksraad” van de „Volks­
republiek Donetsk”. 

12.9.2014 

100. Andrey Yurevich 
PINCHUK 

(Андрей Юрьевич 
ПИНЧУК) 

Andriy Yuriyovych 
PINCHUK 

(Андрій Юрійович 
ПIНЧУК) 

Mogelijke geboortedatum: 
27.12.1977 

Voormalig „minister van Staatsveilig­
heid” van de zogenoemde „Volksrepu­
bliek Donetsk”. Gelieerd aan Vladimir 
Antyufeyev, die verantwoordelijk is 
voor de separatistische „regeringsactivi­
teiten” van de zogenoemde „regering 
van de Volksrepubliek Donetsk”. Hij 
heeft bijgevolg acties en maatregelen 
ondersteund die de territoriale integri­
teit, de soevereiniteit en de onafhanke­
lijkheid van Oekraïne ondermijnen. 
Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische acties of beleids­
maatregelen. Hoofd van de „Unie van 
Donbas-vrijwilligers”. 

12.9.2014 
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103. Aleksandr 
Akimovich 
KARAMAN 

(Александр 
Акимович 
КАРАМАН), 

Alexandru 
CARAMAN 

Geboortedatum: 26.7.1956 

Geboorteplaats Cioburciu, 
district Slobozia, nu 
Republiek Moldavië 

Voormalige zogenoemde „vicepremier; 
minister van Sociale Zaken van de 
Volksrepubliek Donetsk”. Gelieerd aan 
Vladimir Antyufeyev, die verantwoorde­
lijk was voor de separatistische „rege­
ringsactiviteiten” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Donetsk”. Hij heeft bij­
gevolg acties en maatregelen onder­
steund die de territoriale integriteit, de 
soevereiniteit en de onafhankelijkheid 
van Oekraïne ondermijnen. Bescherme­
ling van vicepremier van Rusland, Dmi­
try Rogozin. Hoofd van de „administra­
tie van de Raad van ministers” van de 
„Volksrepubliek Donetsk”. 

12.9.2014 

105. Mikhail 
Sergeyevich 
SHEREMET 

(Михаил Сергеевич 
ШЕРЕМЕТ) 

Mykhaylo 
Serhiyovych 
SHEREMET 

(Михайло 
Сергійович 
ШЕРЕМЕТ) 

Geboortedatum: 23.5.1971 

Geboorteplaats: Dzhankoy 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Zogenoemde „eerste vicepremier” van 
de Krim. Sheremet heeft een belang­
rijke rol gespeeld bij de organisatie en 
uitvoering van het „referendum” van 
16 maart op de Krim over de hereni­
ging met Rusland. Ten tijde van het „re­
ferendum” zou Sheremet op de Krim 
de leiding hebben gehad over de Mos­
kougezinde „zelfverdedigingstroepen”. 
Hij heeft bijgevolg acties en maatrege­
len ondersteund die de territoriale inte­
griteit, de soevereiniteit en de onafhan­
kelijkheid van Oekraïne ondermijnen. 

Op 18 september 2016 gekozen als 
Staatsdoema-afgevaardigde uit de ille­
gaal geannexeerde Krim. 

12.9.2014 

110. Leonid Ivanovich 
KALASHNIKOV 

(Леонид Иванович 
КАЛАШНИКОВ) 

Geboortedatum: 6.8.1960 

Geboorteplaats: Stepnoy 
Dvorets 

Voormalige eerste vicevoorzitter van de 
Commissie Buitenlandse Zaken van de 
Staatsdoema. Op 20 maart 2014 heeft 
hij gestemd voor het ontwerp van fede­
rale constitutionele wet „inzake de aan­
vaarding in de Russische Federatie van 
de Republiek van de Krim en de vor­
ming binnen de Russische Federatie 
van nieuwe federale entiteiten — de Re­
publiek van de Krim en de Stad Sebas­
topol met federale status”. 

Thans voorzitter van de Commissie 
voor GOS-aangelegenheden, Euraziati­
sche integratie en banden met vader­
landslievenden van de Russische Staats­
doema. 

12.9.2014 
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111. Vladimir 
Stepanovich 
NIKITIN 

(Владимир 
Степанович 
НИКИТИН) 

Geboortedatum: 5.4.1948 

Geboorteplaats: Opochka 

Voormalig lid van de Staatsdoema en 
voormalig eerste vicevoorzitter van de 
Commissie voor aangelegenheden in­
zake het GOS (Gemenebest van Onaf­
hankelijke Staten), Euraziatische inte­
gratie en betrekkingen met landgenoten 
van de Staatsdoema. Op 20 maart 
2014 heeft hij gestemd voor het ont­
werp van federale constitutionele wet 
„inzake de aanvaarding in de Russische 
Federatie van de Republiek van de 
Krim en de vorming binnen de Russi­
sche Federatie van nieuwe federale enti­
teiten — de Republiek van de Krim en 
de Stad Sebastopol met federale status”. 

12.9.2014 

112. Oleg Vladimirovich 
LEBEDEV 

(Олег 
Владимирович 
ЛЕБЕДЕВ) 

Geboortedatum: 21.3.1964 

Geboorteplaats: Rudny, 
regio Kostanai, SSR 
Kazachstan 

Voormalig lid van de Staatsdoema en 
voormalig eerste vicevoorzitter van de 
Commissie voor aangelegenheden in­
zake het GOS (Gemenebest van Onaf­
hankelijke Staten), Euraziatische inte­
gratie en betrekkingen met landgenoten 
van de Staatsdoema. Op 20 maart 
2014 heeft hij gestemd voor het ont­
werp van federale constitutionele wet 
„inzake de aanvaarding in de Russische 
Federatie van de Republiek van de 
Krim en de vorming binnen de Russi­
sche Federatie van nieuwe federale enti­
teiten — de Republiek van de Krim en 
de Stad Sebastopol met federale status”. 

12.9.2014 

115. Nikolai 
Vladimirovich 
LEVICHEV 

(Николай 
Владимирович 
ЛЕВИЧЕВ) 

Geboortedatum: 28.5.1953 

Geboorteplaats: Pushkin 

Voormalig lid van de Staatsdoema. 
Voormalige vicevoorzitter van de 
Staatsdoema. Op 20 maart 2014 heeft 
hij gestemd voor het ontwerp van fede­
rale constitutionele wet „inzake de aan­
vaarding in de Russische Federatie van 
de Republiek van de Krim en de vor­
ming binnen de Russische Federatie 
van nieuwe federale entiteiten — de Re­
publiek van de Krim en de Stad Sebas­
topol met federale status”. 

Thans lid van de centrale kiescommis­
sie. 

12.9.2014 
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119. Alexander 
Mikhailovich 
BABAKOV 

(Aлександр 
Михайлович 
БАБАКОВ) 

Geboortedatum: 8.2.1963 

Geboorteplaats: Chisinau 

Voormalig lid van de Staatsdoema. Lid 
van de Staatsdoema. Is voorzitter van 
de commissie van de Staatsdoema die 
bevoegd is voor wetgeving ter ontwik­
keling van het militair-industrieel com­
plex van de Russische Federatie. Promi­
nent lid van „Verenigd Rusland” en za­
kenman met grote investeringsbelangen 
in Oekraïne en de Krim. 

Op 20 maart 2014 heeft hij gestemd 
voor het ontwerp van federale constitu­
tionele wet „inzake de aanvaarding in 
de Russische Federatie van de Repu­
bliek van de Krim en de vorming bin­
nen de Russische Federatie van nieuwe 
federale entiteiten — de Republiek van 
de Krim en de Stad Sebastopol met fe­
derale status”. 

Thans lid van de Federatieraad van de 
Russische Federatie. 

12.9.2014 

120. Sergey Yurievich 
KOZYAKOV 

(Сергей Юрьевич 
КОЗЬЯКОВ) 

Sergey Yurievich 
KOZYAKOV 

(Сергiй Юрiйович 
КОЗЬЯКОВ) 

Geboortedatum: 29.9.1982 
of 23.9.1982 

Als zogenoemd „hoofd van de centrale 
kiescommissie van Loegansk” was hij 
belast met het organiseren van de zoge­
noemde „verkiezingen” van 2 november 
2014 in de „Volksrepubliek Loegansk”. 
Die „verkiezingen” waren in strijd met 
de Oekraïense wetgeving en derhalve 
onwettig. In oktober 2015 werd hij be­
noemd tot zogenoemde „minister van 
Justitie” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functies, en door de illegale „ver­
kiezingen” te organiseren, heeft hij ac­
tief steun verleend aan acties en beleids­
maatregelen die de territoriale integri­
teit, de soevereiniteit en de onafhanke­
lijkheid van Oekraïne ondermijnen en 
Oekraïne verder hebben gedestabili­
seerd. 

29.11.2014 

14.3.2017 L 67/106 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Naam Identificatiegegevens Redenen 
Datum van 

plaatsing op 
de lijst 

121. Oleg 
Konstantinovich 
AKIMOV (alias Oleh 
AKIMOV) 

(Олег 
Константинович 
АКИМОВ) 

Oleh 
Kostiantynovych 
AKIMOV 

(Олег 
Костянтинович 
АКIМОВ) 

Geboortedatum: 15.9.1981 

Geboorteplaats: Loegansk 

Afgevaardigde van de „Economische 
Unie van Loegansk” in de „Nationale 
Raad” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. Was bij de zogenoemde „verkie­
zingen” van 2 november 2014 kandi­
daat voor de functie van zogenoemd 
„hoofd” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. Die „verkiezingen” waren in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en 
derhalve onwettig. Sinds 2014 is hij 
„hoofd” van de zogenoemde „federatie 
van vakbonden” en lid van de zoge­
noemde „Volksraad” van de „Volksrepu­
bliek Loegansk”. 

Door deze hoedanigheid aan te nemen 
en daarin op te treden, en formeel als 
kandidaat deel te nemen aan de illegale 
„verkiezingen”, heeft hij actief steun 
verleend aan acties en beleidsmaatrege­
len die de territoriale integriteit, de soe­
vereiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Verleent actieve steun voor acties en 
maatregelen die de territoriale integri­
teit, de soevereiniteit en de onafhanke­
lijkheid van Oekraïne ondermijnen. 

29.11.2014 

122. Larisa Leonidovna 
AIRAPETYAN, alias 
Larysa 
AYRAPETYAN, 
Larisa AIRAPETYAN 
of Larysa 
AIRAPETYAN 

(Лариса 
Леонидовна 
АЙРАПЕТЯН) 

(Лариса Леонідівна 
АЙРАПЕТЯН) 

Geboortedatum: 21.2.1970 Voormalige zogenoemde „minister van 
Volksgezondheid” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loegansk”. Was bij de 
zogenoemde „verkiezingen” van 2 no­
vember 2014 kandidaat voor de functie 
van „hoofd” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loegansk”. 

Die „verkiezingen” zijn in strijd met de 
Oekraïense wetgeving en derhalve on­
wettig. 

Door die functie op zich te nemen en 
als zodanig formeel als kandidaat deel 
te nemen aan de illegale „verkiezingen”, 
heeft zij actief steun verleend aan acties 
en beleidsmaatregelen die de territoriale 
integriteit, de soevereiniteit en de onaf­
hankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedes­
tabiliseerd. 

29.11.2014 
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123. Yuriy Viktorovich 
SIVOKONENKO, 
alias Yuriy 
SIVOKONENKO, 
Yury 
SIVOKONENKO, 
Yury 
SYVOKONENKO 

(Юрий Викторович 
СИВОКОНЕНКО) 

Geboortedatum: 7.8.1957 

Geboorteplaats: Stalino 
(thans Donetsk) 

Lid van het „Parlement” van de zoge­
noemde „Volksrepubliek Donetsk” en 
voorzitter van de vereniging van de 
Unie van de veteranen van de Donbas- 
Berkut en lid van de publieke beweging 
„Vrij Donbass”. Was bij de zogenoemde 
„verkiezingen” van 2 november 2014 
kandidaat voor de functie van „hoofd” 
van de zogenoemde „Volksrepubliek 
Donetsk”. Die „verkiezingen” waren in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en 
derhalve onwettig. 

Door die functie op zich te nemen en 
als zodanig formeel als kandidaat deel 
te nemen aan de illegale „verkiezingen”, 
heeft hij actief steun verleend aan acties 
en beleidsmaatregelen die de territoriale 
integriteit, de soevereiniteit en de onaf­
hankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedes­
tabiliseerd. 

29.11.2014 

124. Aleksandr 
Igorevich KOFMAN 
(alias Oleksandr 
KOFMAN) 

(Александр 
Игоревич КОФМАН) 

(Олександр 
Iгорович КОФМАН) 

Geboortedatum: 30.8.1977 

Geboorteplaats: Makiikva 
(oblast Donetsk) 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Buitenlandse Zaken” en zogenoemde 
„eerste ondervoorzitter” van het „Parle­
ment” van de „Volksrepubliek Donetsk”. 
Was kandidaat in de zogenoemde (ille­
gale) „verkiezingen” van 2 november 
2014 voor het ambt van zogenoemd 
„hoofd” van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. Die „verkiezingen” waren in 
strijd met de Oekraïense wetgeving en 
derhalve onwettig. 

Door die functie op zich te nemen en 
als zodanig formeel als kandidaat deel 
te nemen aan de illegale „verkiezingen”, 
heeft hij actief steun verleend aan acties 
en beleidsmaatregelen die de territoriale 
integriteit, de soevereiniteit en de onaf­
hankelijkheid van Oekraïne ondermij­
nen en Oekraïne verder hebben gedes­
tabiliseerd. Blijft betrokken bij de on­
dersteuning van separatistische acties of 
beleidsmaatregelen. 

29.11.2014 
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125. Ravil Zakarievich 
KHALIKOV 

(Равиль Закариевич 
ХАЛИКОВ) 

Ravil Zakariyovych 
KHALIKOV 

(Равіль Закарійович 
ХАЛIКОВ) 

Geboortedatum: 23.2.1969 

Geboorteplaats: Belozernoe, 
district Romodanovskiy, 
USSR 

Voormalige zogenoemde „eerste vice­
premier” en voormalig „procureur-ge­
neraal” van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 

126. Dmitry 
Aleksandrovich 
SEMYONOV 

Dmitrii 
Aleksandrovich 
SEMENOV 

(Дмитрий 
Александрович 
СЕМЕНОВ) 

Geboortedatum: 3.2.1963 

Geboorteplaats: Moskou 

Voormalig „Vicepremier en minister 
van Financiën” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loegansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Blijft betrokken bij de financiering van 
separatistische structuren van de LNR. 

29.11.2014 

127. Oleg Evgenevich 
BUGROV 

(Олег Евгеньевич 
БУГРОВ) 

Oleh Yevhenovych 
BUHROV 

(Олег Евгеньевич 
БУГРОВ) 

Geboortedatum: 29.8.1969 Voormalig „minister van Defensie” van 
de zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 

128. Lesya Mikhaylovna 
LAPTEVA 

(Леся Михайловна 
ЛАПТЕВА) 

Lesya Mykhaylivna 
LAPTIEVA 

(Леся Михайлівна 
ЛАПТЄВА) 

Geboortedatum: 11.3.1976 

Geboorteplaats: Dzhambul/ 
Jambul (Kazachstan), nu 
bekend als Taraz 

Voormalig „minister van Onderwijs, 
Wetenschap, Cultuur en Eredienst” van 
de zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft zij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 
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129. Yevgeniy 
Eduardovich 
MIKHAYLOV(alias 
Yevhen 
Eduardovych 
Mychaylov) 

(Евгений 
Эдуардович 
МИХАЙЛОВ) 

(Євген Едуардович 
МИХАЙЛОВ) 

Geboortedatum: 17.3.1963 

Geboorteplaats: 
Arkhangelsk 

Voormalige zogenoemde „minister van 
de Raad van ministers” (hoofd van de 
administratie voor regeringszaken) van 
de „Volksrepubliek Donetsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 

130. Ihor 
Vladymyrovych 
KOSTENOK (alias 
Igor Vladimirovich 
KOSTENOK) 

(Игорь 
Владимирович 
КОСТЕНОК) 

Geboortedatum: 
15.03.1961 

Geboorteplaats: Vodyanske, 
Dobropillia Rayon, oblast 
Donetsk 

Водянское Добропольский, 
район Донецкой области 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Onderwijs” van de „Volksrepubliek Do­
netsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Momenteel persoonlijk adviseur van de 
premier van de DNR. 

29.11.2014 

131. Yevgeniy 
Vyacheslavovich 
ORLOV (alias 
Yevhen 
Vyacheslavovych 
Orlov) 

(Евгений 
Вячеславович 
ОРЛОВ) 

Geboortedatum: 10.5.1980 
of 21.10.1983 

Geboorteplaats: Khartsyzsk, 
oblast Donetsk 

г. Снежное, Донецкой 
области 

Lid van de „Nationale Raad” van de zo­
genoemde „Volksrepubliek Donetsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 

132. Vladyslav 
Mykolayovych 
DEYNEGO alias 
Vladislav 
Nikolayevich 
DEYNEGO 

(Владислав 
Миколайович 
ДЕЙНЕГО) 

(Владислав 
Николаевич 
ДЕЙНЕГО) 

Geboortedatum: 12.3.1964 

Geboorteplaats: Romny, 
oblast Sumy 

Ромны, Сумская область 

„Adjunct-hoofd” van de „Volksraad” van 
de zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

29.11.2014 
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136. Mikhail Sergeevich 
TOLSTYKH, alias 
Givi 

(Михаил Сергеевич 
ТОЛСТЫХ) 

Mykhaylo 
Serhiyovych 
TOLSTYKH 

(Михайло 
Сергійович 
ШЕРЕМЕТ) 

Geboortedatum: 19.7.1980 

Geboorteplaats: Ilovaisk 

Commandant van het „Somali-batal­
jon”, een gewapende separatistische 
groep die betrokken is bij de gevechten 
in Oost-Oekraïne. 

In die functie heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Blijft een actieve militaire commandant 
in de zogenoemde „DNR”. 

16.2.2015 

137. Eduard 
Aleksandrovich 
BASURIN 

(Эдуард 
Александрович 
БАСУРИН) 

Eduard 
Oleksandrovych 
BASURIN 

(Едуард 
Олександрович 
БАСУРIН 

Geboortedatum: 27.6.1966 

Geboorteplaats: Donetsk 

Woordvoerder van het ministerie van 
Defensie van de zogenoemde „Volksre­
publiek Donetsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Blijft betrokken bij de ondersteuning 
van separatistische activiteiten in Oost- 
Oekraïne. 

16.2.2015 

138. Alexandr 
Vasilievich SHUBIN 

(Александр 
Васильевич ШУБИН) 

Geboortedatum: 20.5.1972 
of 30.5.1972 

Geboorteplaats: Loegansk 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Justitie” van de illegale zogenoemde 
„Volksrepubliek Loegansk”. Voorzitter 
van de „centrale kiescommissie” van de 
zogenoemde „Volksrepubliek Loegansk” 
sinds oktober 2015. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Thans voorzitter van de „centrale kies­
commissie” van de zogenoemde „Volks­
republiek Loegansk”. 

16.2.2015 

139. Sergey 
Anatolievich 
LITVIN 

(Сергей 
Анатольевич 
ЛИТВИН) 

Serhiy 
Anatoliyovych 
LYTVYN 

(Сергій 
Анатолійович 
ЗДРИЛЮК) 

Geboortedatum: 2.7.1973 

Geboorteplaats: 
Lysychansk, oblast 
Loegansk, USSR 

Лисичанск Луганской 
области УССР 

Voormalige zogenoemde „vicevoorzit­
ter” van de Raad van ministers van de 
zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 
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140. Sergey Yurevich 
IGNATOV (alias 
KUZOVLEV) 

(Сергей Юрьевич 
ИГНАТОВ 
(КУЗОВЛЕВ)) 

Geboortedatum: 7.1.1967 

Geboorteplaats: 
Michurinsk, oblast Tambov 

Мичуринск, Тамбовская 
область 

Zogenoemde opperbevelhebber van de 
Volksmilitie van de „Volksrepubliek 
Loegansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 

141. Ekaterina 
FILIPPOVA 
(Екатерина 
Владимировна 
ФИЛИППОВА) 

Kateryna 
Volodymyrivna 
FILIPPOVA 

(Катерина 
Володимирівна 
ФIЛIППОВА 

Geboortedatum: 20.1.1988 

Geboorteplaats: 
Krasnoarmëisk 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Justitie” van de zogenoemde „Volksre­
publiek Donetsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft zij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

Momenteel assistent van Alexander Vla­
dimirovitsj Zakharchenko. 

16.2.2015 

142. Aleksandr 
Yurievich 
TIMOFEEV 

(Александр 
Юрьевич 
ТИМОФЕЕВ) 

Oleksandr 
Yuriyovych 
TYMOFEYEV 

(Олександр 
Юрійович 
ТИМОФЕЄВ) 

Geboortedatum: 15.5.1971 

Geboorteplaats: 
Nevinnomyssk, krai 
Stavropol 

Невинномысск, 
Ставропольский край 

zogenoemde „minister van Financiën 
en Belastingen” van de „Volksrepubliek 
Loegansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 

143. Evgeny 
Vladimirovich 
MANUILOV 

(Евгений 
Владимирович 
Мануйлов) 

Yevhen 
Volodymyrovych 
MANUYLOV 

(Євген 
Володимирович 
МАНУЙЛОВ) 

Geboortedatum: 5.1.1967 

Geboorteplaats: 
Baranykivka, rayon 
Bilovodsk, oblast Loegansk 

с. Бараниковка 
Беловодского района 
Луганской области 

zogenoemde „minister van Inkomen en 
Belastingen” van de zogenoemde 
„Volksrepubliek Loegansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 
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144. Viktor 
Vyacheslavovich 
YATSENKO 

(Виктор 
Вячеславович 
ЯЦЕНКО) 

Viktor 
Viacheslavovych 
YATSENKO 

(Віктор 
В'ячеславович 
ЯЦЕНКО) 

Geboortedatum: 22.4.1985 

Geboorteplaats: Kherson 

zogenoemde „minister van Communi­
catie” van de zogenoemde „Volksrepu­
bliek Donetsk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 

145. Olga Igoreva 
BESEDINA 

(Ольга Игорева 
БЕСЕДИНА) 

Olha Ihorivna 
BESEDINA 

(Ольга Iгорівна 
БЕСЕДIНА) 

Geboortedatum: 
10.12.1976 

Geboorteplaats: Loegansk 

Voormalige zogenoemde „minister van 
Economische Ontwikkeling en Handel” 
van de zogenoemde „Volksrepubliek 
Loegansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft zij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 

146. Zaur Raufovich 
ISMAILOV 

(Заур Рауфович 
ИСМАИЛОВ) 

Zaur Raufovych 
ISMAYILOV 

(Заур Рауфович 
ИСМАИЛОВ) 

Geboortedatum: 25.7.1978 
of 23.3.1975 

Geboorteplaats: Krasny 
Luch, Voroshilovgrad, regio 
Loegansk 

zogenoemde „procureur-generaal” van 
de zogenoemde „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

Door het aannemen en uitoefenen van 
deze functie, heeft hij actief steun ver­
leend aan acties en beleidsmaatregelen 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der hebben gedestabiliseerd. 

16.2.2015 

148. Arkady 
Viktorovich 
BAKHIN 

(Аркадий 
Викторович БАХИН) 

Geboortedatum: 8.5.1956 

Geboorteplaats: Kaunas, 
Litouwen 

Voormalige eerste viceminister van De­
fensie (tot 17 november 2015), heeft in 
die hoedanigheid de inzet van Russi­
sche troepen in Oekraïne ondersteund. 

In de huidige structuur van het Russi­
sche ministerie van Defensie neemt hij 
in die hoedanigheid deel aan de vor­
ming en uitvoering van het beleid van 
de Russische regering. Dat beleid be­
dreigt de territoriale integriteit, de soe­
vereiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne. 

Momenteel in dienst bij Rosatom. 

16.2.2015 
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150. Iosif (Joseph) 
Davydovich 
KOBZON 

(Иосиф Дaвьιдoвич 
КОБЗОН) 

Geboortedatum: 11.9.1937 

Geboorteplaats: Tchassov 
Yar, Oekraïne 

Lid van de Staatsdoema. 

Hij bezocht de zogenoemde Volksrepu­
bliek Donetsk en legde tijdens zijn be­
zoek verklaringen af waarin hij steun 
betuigde aan de separatisten. Tevens 
werd hij benoemd tot honorair consul 
van de zogenoemde „Volksrepubliek 
Donetsk” in de Russische Federatie. 

Op 20 maart 2014 heeft hij gestemd 
voor het ontwerp van federale constitu­
tionele wet „inzake de aanvaarding in 
de Russische Federatie van de Repu­
bliek van de Krim en de vorming bin­
nen de Russische Federatie van nieuwe 
federale entiteiten — de Republiek van 
de Krim en de Stad Sebastopol met fe­
derale status”. 

Momenteel eerste vicevoorzitter van de 
Commissie van de Staatsdoema voor 
cultuur. 

16.2.2015 

152. Ruslan Ismailovich 
BALBEK 

(Руслан 
Исмаилович 
БАЛЬБЕК) 

Geboortedatum: 28.8.1977 

Geboorteplaats: Bekabad, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek 
Oezbekistan 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Vicevoorzitter van de Commissie voor 
etnische aangelegenheden van de 
Doema. 

In 2014 werd Balbek benoemd tot vi­
cevoorzitter van de Raad van ministers 
van de zogenaamde „Republiek van de 
Krim”. In die hoedanigheid hield hij 
zich bezig met de integratie van het il­
legaal geannexeerde schiereiland de 
Krim in de Russische Federatie. Als be­
loning ontving hij een medaille „voor 
de verdediging van de Republiek van 
de Krim”. Hij heeft de annexatie van de 
Krim gesteund in publieke verklaringen, 
onder meer bij zijn profiel op de web­
site van (de tak voor de Krim van) Uni­
ted Russia, en in een artikel dat op 
3 juli 2016 op de website van NTV is 
verschenen. 

9.11.2016 
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153. Konstantin 
Mikhailovich 
BAKHAREV 

(Константин 
Михайлович 
БАХАРЕВ) 

Geboortedatum: 
20.10.1972 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Lid van de Commissie financiële mark­
ten van de Doema. 

Bakharev werd in maart 2014 tot vice­
voorzitter en in augustus 2014 tot 
eerste vicevoorzitter benoemd van de 
Staatsraad van de zogenaamde „Repu­
bliek van de Krim”. Hij heeft toegege­
ven in 2014 persoonlijk betrokken te 
zijn geweest bij de gebeurtenissen die 
hebben geleid tot de illegale annexatie 
van de Krim en Sebastopol. Hij heeft 
die annexatie publiekelijk gesteund, on­
der meer in een interview op de web­
site gazetacrimea.ru op 22 maart 2016 
en op de website c-pravda.ru op 23 au­
gustus 2016. Hij is door de „overheid” 
van de „Republiek van de Krim” be­
loond met de orde „voor getrouwheid 
aan de plicht”. 

9.11.2016 

154. Dmitry 
Anatolievich BELIK 

(Дмитрий 
Анатольевич 
БЕЛИК) 

Geboortedatum: 
17.10.1969 

Geboorteplaats: District 
Kular Ust-Yansky, 
Jakoetische Autonome 
Socialistische 
Sovjetrepubliek 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de op illegale wijze geannexeerde stad 
Sebastopol. 

Lid van de Commissie belastingen van 
de Doema. 

Als lid van het gemeentelijk bestuur 
van Sebastopol in februari-maart 2014, 
heeft hij de activiteiten van de zoge­
naamde „burgemeester van het volk” 
Alexei Chaliy gesteund. Hij heeft open­
lijk toegegeven in 2014 betrokken te 
zijn geweest bij de gebeurtenissen die 
hebben geleid tot de illegale annexatie 
van de Krim en Sebastopol. Hij heeft 
die annexatie publiekelijk verdedigd, 
onder meer op zijn persoonlijke web­
site en in een interview op de website 
nation-news.ru op 21 februari 2016. 

Als beloning voor zijn betrokkenheid 
bij het annexatieproces werd hij be­
noemd in de Russische staatsorde „voor 
plichtvervulling jegens het moeder­
land”-II. 

9.11.2016 
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155. Andrei Dmitrievich 
KOZENKO 

(Андрей 
Дмитриевич 
КОЗЕНКО) 

Geboortedatum: 3.8.1981 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Lid van de Commissie financiële mark­
ten van de Doema. 

Kozenko werd in maart 2014 benoemd 
tot vicevoorzitter van de Staatsraad van 
de zogenaamde „Republiek van de 
Krim”. Hij heeft openlijk toegegeven in 
2014 betrokken te zijn geweest bij de 
gebeurtenissen die hebben geleid tot de 
illegale annexatie van de Krim en Se­
bastopol. Hij heeft die annexatie pu­
bliekelijk verdedigd, onder meer in een 
interview op de website gazetacrimea. 
ru op 12 maart 2016. Voor zijn be­
trokkenheid bij het annexatieproces 
werd hij door de plaatselijke „overheid” 
beloond met een medaille „voor de ver­
dediging van de Republiek van de 
Krim”. 

9.11.2016 

156. Svetlana Borisovna 
SAVCHENKO 

(Светлана 
Борисовна 
САВЧЕНКО) 

Geboortedatum: 24.6.1965 

Geboorteplaats: Belogorsk, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Lid van de Commissie cultuur van de 
Doema. 

Zij was sinds 2012 lid van de Hoge 
Raad van de Autonome Republiek van 
de Krim en steunde vanaf maart 2014 
de integratie van de illegaal geanne­
xeerde Krim en Sebastopol in de Russi­
sche Federatie. In september 2014 
werd Savchenko verkozen tot lid van 
de Staatsraad van de zogenaamde „Re­
publiek van de Krim”. Zij heeft de ille­
gale annexatie van de Krim en Sebasto­
pol verdedigd in tal van publieke ver­
klaringen, onder meer in interviews op 
de website c-pravda.ru op 2 april 2016 
en 20 augustus 2016. In 2014 werd zij 
beloond met een benoeming in de Rus­
sische staatsorde „voor plichtvervulling 
jegens het moederland”-II; in 2015 
werd zij door de „overheid” van de „Re­
publiek van de Krim” beloond met de 
orde „voor getrouwheid aan de plicht”. 

9.11.2016 
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157. Pavel Valentinovich 
SHPEROV 

(Павел 
Валентинович 
ШПЕРОВ) 

Geboortedatum: 4.7.1971 

Geboorteplaats: Simferopol, 
Socialistische 
Sovjetrepubliek Oekraïne 

Lid van de Staatsdoema, verkozen uit 
de illegaal geannexeerde Autonome Re­
publiek van de Krim. 

Lid van de Commissie voor aangelegen­
heden inzake het GOS (Gemenebest 
van Onafhankelijke Staten), Euraziati­
sche integratie en betrekkingen met 
landgenoten van de Doema. 

In september 2014 werd Shperov ver­
kozen tot lid van de Staatsraad van de 
zogenaamde „Republiek van de Krim”. 

Hij heeft openlijk, onder meer in een 
interview dat is gepubliceerd op de 
website ldpr-rk.ru op 3 september 
2016, toegegeven dat hij betrokken 
was bij de gebeurtenissen in 2014 die 
hebben geleid tot de illegale annexatie 
van de Krim en Sebastopol en met 
name bij de organisatie van het illegale 
referendum betreffende de illegale an­
nexatie van het schiereiland. 

9.11.2016  

ENTITEITEN  
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10. Zogenaamde 
„volksmilitie van 
Donbas” „Нарoдное 
oпoлчéние 
Дoнбáсса” 

Sociale media: 

http://vk.com/polkdonbassa 

+ 38-099-445-63-78; 

+ 38-063-688-60-01; 

+ 38-067-145-14-99; 

+ 38-094-912-96-60; 

+ 38-062-213-26-60 

E-mail: voenkom.dnr@mail. 
ru 

mobilisation@novorossia.co 

Telefonisch te bereiken 
vrijwilligers in Rusland: 

+ 7 (926) 428-99-51 

+ 7 (967) 171-27-09 

of e-mail novoross24@mail. 
ru 

Adres: Donetsk. Prospect 
Zasyadko.13 

Illegale gewapende separatistische 
groep die strijdt tegen de strijdkrachten 
van de Oekraïense overheid in Oost- 
Oekraïne; vormt een bedreiging voor 
de stabiliteit en veiligheid van Oekraïne. 
Deze militante groep heeft in de begin­
dagen van april 2014 onder andere de 
controle over verscheidene overheidsge­
bouwen in Oost-Oekraïne overgeno­
men en ondermijnt de territoriale inte­
griteit, soevereiniteit en onafhankelijk­
heid van Oekraïne. Zij heeft banden 
met Pavel Gubarev, die verantwoorde­
lijk is voor de bezetting van het ge­
bouw van de regionale overheid in Do­
netsk door pro-Russische strijdkrachten 
en zichzelf heeft uitgeroepen tot „gou­
verneur van het volk”. 

25.7.2014 
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11. Vostok-bataljon 

Батальон „Восток” 

Sociale media: 

http://vk.com/patriotic_ 
forces_of_donbas 

Illegale gewapende separatistische 
groep; wordt beschouwd als een van de 
belangrijkste groepen in Oost-Oekraïne. 
Voert strijd tegen de strijdkrachten van 
de Oekraïense overheid in Oost-Oe­
kraïne; vormt een bedreiging voor de 
stabiliteit of veiligheid van Oekraïne. 

Nam actief deel aan de militaire opera­
ties waarbij de luchthaven van Donetsk 
werd ingenomen. 

Maakt deel uit van het zogenaamde 
„1e legerkorps” van de gewapende 
strijdkrachten van de „Volksrepubliek 
Donetsk”. 

25.7.2014 

21. AANDELENVENN­
OOTSCHAP 
ALMAZ-ANTEY 
AIR AND SPACE 
DEFENCE 
CORPORATION 

Акционерное 
общество „Концерн 
воздушно- 
космической 
обороны” Алмаз — 
Антей 

(alias CONCERN 
ALMAZ-ANTEY; 
alias ALMAZ- 
ANTEY CORP; 
alias ALMAZ- 
ANTEY DEFENSE 
CORPORATION; 
alias ALMAZ- 
ANTEY JSC; 
Концерн ВКО 
Алмаз — Антей;  

) 

41 ul.Vereiskaya, Moskou 
121471, Rusland 

Website: almaz-antey.ru 

E-mail: antey@almaz-antey. 
ru 

Almaz-Antey is een Russisch overheids­
bedrijf. Het produceert luchtafweersys­
temen waaronder grond-luchtrakketten 
voor het Russiche leger. De Russische 
autoriteiten leveren zware wapens aan 
de separatisten in Oost-Oekraïne en 
dragen daarmee bij tot de destabilise­
ring van Oekraïne. De separatisten ge­
bruiken die wapens, onder meer om 
vliegtuigen neer te halen. Als overheids­
bedrijf draagt Almaz-Antey derhalve bij 
tot de destabilisering van Oekraïne. 

30.7.2014 

30. Sparta-bataljon 

Батальон „Спарта”  

Gewapende separatistische groep die 
actieve steun heeft verleend aan acties 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der destabiliseren. 

Staat onder bevel van en heeft derhalve 
banden met een op de lijst geplaatste 
persoon, Arseny PAVLOV. 

Maakt deel uit van het zogenaamde 
„1e legerkorps” van de „Volksrepubliek 
Donetsk”. 

16.2.2015 
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31. Somali-bataljon 

Батальон „Сомали”  

Gewapende separatistische groep die 
actieve steun heeft verleend aan acties 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der destabiliseren. 

Staat onder bevel van en heeft derhalve 
banden met een op de lijst geplaatste 
persoon, Mikhail TOLSTYKH (alias 
Givi”). 

Maakt deel uit van het zogenaamde 
„1e legerkorps” van de „Volksrepubliek 
Donetsk”. 

16.2.2015 

33. Prizrak-brigade 

Бригада „Призрак”  

Gewapende separatistische groep die 
actieve steun heeft verleend aan acties 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der destabiliseren. 

Maakt deel van het zogenaamde „2e le­
gerkorps” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

16.2.2015 

35. Kalmius-bataljon 

Батальон 
„Кальмиус”  

Gewapende separatistische groep die 
actieve steun heeft verleend aan acties 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der destabiliseren. 

Maakt deel uit van het zogenaamde 
„1e legerkorps” van de „Volksrepubliek 
Donetsk”. 

16.2.2015 

36. Doodsbataljon 

Батальон „Смерть”  

Gewapende separatistische groep die 
actieve steun heeft verleend aan acties 
die de territoriale integriteit, de soeve­
reiniteit en de onafhankelijkheid van 
Oekraïne ondermijnen en Oekraïne ver­
der destabiliseren. 

Maakt deel van het zogenaamde „2e le­
gerkorps” van de „Volksrepubliek Loe­
gansk”. 

16.2.2015 
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37. Publieke beweging 
„NOVOROSSIYA” 

Движение 
Новороссия  

De publieke beweging „Novorossiya”/ 
„Nieuw Rusland” is opgericht in no­
vember 2014 in Rusland en staat onder 
leiding van de Russische officier Igor 
Strelkov/Girkin (geïdentificeerd als staf­
lid van het hoofddirectoraat inlichtin­
gen van de generale staf van de gewa­
pende strijdkrachten van de Russische 
Federatie (GRU)). 

Volgens haar verklaarde doelstellingen 
streeft zij ernaar algemene daadwerke­
lijke steun te verlenen aan „Novorossi­
ya”, mede door hulp te bieden aan de 
milities die strijd leveren in Oost-Oe­
kraïne, en zij verleent aldus steun aan 
beleid dat de territoriale integriteit, de 
soevereiniteit en de onafhankelijkheid 
van ondermijnt. 

Heeft banden met een persoon die op 
de lijst is geplaatst wegens het onder­
mijnen van de territoriale integriteit 
van Oekraïne. 

16.2.2015    
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